N‏ رم زو ا ا ردب مرو ئا مه او تفه وتو وبا مرو وس 


WITH SPECIAL 
. FOCUS ON THE 


` TERMINOLOGY OF THE, 
ISLAMIC CIVILIZATION 


اجا جا روا سورخ وس مهم وی r‏ موی 


ود جوا رزوی زو ادج وت یراس 


A ARAM 


7 ت 
6 سگ 


` ARABIC 


etn antbird itaet‏ رم محج و وه سر Aran‏ رسد یوار PRR RR FREH‏ بود mengene‏ سب 


و 











د عبدالوهاب علوب 


مع لالظ ا ضار5 والعمارة 
وا لآثار وا لأديان 


مع الترکیز على الفاظ الحضارۃ الإسلامية 


DAR AL ۸‏ 
طبع ٭ نشر * توزیع 
القاهرة : ۱۰ شارع بستان الدكة 
من شسسارع الألنى 
( مطابع س‌جل العرب) 
تلیسفسون: ٩۳۲۷۰۲‏ 
ص.ب: ۱۳۱۵ العتبة ۱۱۵۱۱ 
الجيزة : ۸ شارع آبو العالی 
( حلف مسر البالون ) العجوزة 
تلیفون: ۳۷۳۱۹۱ 
۱ ش سوعاج من ش الزقازيق 
خلف قاعة سيد درویش بالهرم 
ص.ب : ۱۷۰۲ العتية ۱۱۵۱۱ 
جمیع حقوق الطبع والئشر 
محفوظة للناشر ولا يجوز اعادة 
طبع أو اقتباس جزء مته بدون 
[ذن کستابی من الناشر . 
الطبعة الاولی 
1 مه ۸۱۹۹۱ 
رقم الایداع ۱۹۹/۳4۲۲ 
.1.5.8.۰ 
977-279-072-6 


تقدیم 
يضم هذا العجم عددا غير قلیل من الالفاظ والسمیات التداولة فی 
مجال الدیانات والحضارة وعلم الاثار والعمازة والفنون بصورة عامة والاثار 
والفتون الاسلامية بصورة خاصة. وربا کان هذا العجم هو الاول من 
نوعه من ناحیتین؛ فهو آول معجم لالفاظ الادیان» حیث آوردنا فيه عددا 
وافرا من الالفاظ ا خاصة بالدیانات السماوية الثلاث: اليهودية والسيحية 
والاسلام» بالاضافة الى ماتیسر لنا من آلفاظ دیانات غير سماوية 
کالزردشتية والبوذية . وهو آیضا آول معجم فارسی فی هذا الميدان» 
حيث یشتمل على کم لاباس به من آلفاظ ا حضارۃ الفارسية وموجز واف 
عن أشهر أعلام الفرس . ١‏ 
أما بالنسبة للمصطلحات الفارسية الخاصة بالحضارة والآثار 
والفنون» فقد دفعتنا الى جمعها الحاجة التى لمسناها لدى زملائنا من 
دارسى الفنون والاثار» خاصة وأن هناك اتجاها باررا بكليات الآثار لدراسة 
الآثار الإيرانية على اختلاف أعصارها. 

. اتبعنا فى ترتيب ألفاظ هذا المعجم الشرتيب الأبجدى البحت وفقا 
لترتيب الأحرف بالحاسب الآلى. وفى حالة تعدد ألفاظ الصطلح» يكن 
التوصل اليه من حلال البحث تحت ا حرف الأول فى أى من ألفاظه. 
وذلك للتيسير على مستخدميه. كما أدرجنا مسردا للألفاظ العربية الواردة 


بالعجم مرتبة ترتیبا آلفبائیا تبعا لجذر الکلمة العربیة مع رقم الصفحة التی 
ورد فيها كل لفظ حتی یتسنی التعرف على القابل الانجلیزی أو القارسی 
للفظ العربی. 

یستخدم العجم بأكمله من الیسار الى اليمين» وهو آمر اضطرنا اليه 
الجانب الفنی وتتابع ترقيم الصفحات. فکان لابد للقسم الفارسی أن يتلو 
القسم الا جلیزی وأن يكون اتجاهه من الیسار الى اليمين آیضا وذلك 
بهدف توحيد ترقيم الصفحات وتیسیر استخدام المسرد. نرجو من الله 
العلی القدیر أن نكون قد وفقنا الى تقدیم خدمة متواضعة للمكتبة 
العربية» وأن نکون قد آسهمنا ولو بدور ضئيل فى خدمة ثقافتنا الاسلامية 
الجيدة. والله من وراء القصد. ۱ 


د. عبد الوهاب علوب 


0 
62 


ablution 
ablution using sand تیم‎ 
ھ٥۵۵3 ابراهیم (من سور القرآن‎ 
الگریم)؛ إبراهيم اقلیل؛ آبرام‎ 
الغنى (من‎ 
آسماء الله الحستى)‎ 
القن التجريدى‎ 
abstract expressionism 


التعبيرية التجريدية 


absence scribe 


Absolute (the~) 


abstract art ۱ 





م 


سادة تاج العمود الذوری؛ فده‌عداه 


م التاج 


ما دی 


المذل (من Abasing (the~)‏ 
أسمّاء الله ا حستی) 
يا اڈ الى 


هه 2 
اسنا 


Abbasid 
العباسيون‎ 

هابيل 

أبيحائل (والد أستير) 


Abbasids 
Abel 
Abihail 


آخمینی, أكمينى. Achaemenid‏ 
هخ‌امتشی (نسبةالی أسرة ملكية 
حگمت نارس من ۵۵۰ الی ۳۳۰ 


ق.م.) 

لا ونی achromatic‏ 
م ت ر 2 
ابری؛ مدیب acicular‏ 
Ey:‏ ۳۹ 

اکمة. قمة acme‏ 
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الاکروبول (قلعة أثينا) عناهحهع۸ 
لي را 
(علی شَككْل سعف النُخيل) 

حلیات الواجهة (لم) acroteria‏ 
(علی شكل سعف الخیل) 

قَضَاءٗ وقدرا act of God‏ 
التصود یر ا حرکی ڇpaintin action‏ 


acroter (sing.) 


أعمال الرسل Acts (ther)‏ 
(اتجیل) 

acute angle 5: زاود‎ 
کا‎ 


۰ 


addition 


٠ام‎ 
3 


زخارف abstract ornament‏ 
> فى ل ل 
بحتة, زخارف مجردة 


ماه 


abstraction تجرید‎ 
absurd اللامعقول‎ 


الگوٹر (من سور Abundance‏ 
القرآن الگری یم) 

يجاور, یتاخم؛ يرتكز على... غتاطة 
abutment‏ 





الحبشة (اثیربیا) عنطذووا۸ 
خبشی (إثیوبی) Abyssinian‏ 


م 9 نہ لد ۰ ۳ 
شجر السنط؛ خشب السئط؛ 28018 


مم ت 


الصمغ العربى 
الطراز الاکادیی 16اه academic‏ 


بات شوكة acanthus‏ 





زیادة» إضافة accretion‏ 


متقابلان؛ کل مراجهة affronted‏ 
الآخْر 

عقيق آحمر agate‏ 
سوق المديئّة, الساخة agora‏ 
از 

شرابة. ريشّة aigrette‏ 
طوب قرغ air bricks‏ 
ملقف» مور سماو ی air shaft‏ 


بلاطة, سقيفّة, رواق جانیی aisle‏ 
اخناتون (هو Akhenaten‏ 
آمنصوتب الرأيع الذى کم مصر فى 
القرن الرابع عشّر ق.م.) 


اخْناتون Akhnaton‏ 
الثم الاکدی اه Akkadian‏ 
إناء جرد alabastron‏ 
حریر مخطط وملون alaca‏ 
مدرَسة العریف (آندلسی) طضصدلھ 
أرنا ژوطی Albanian‏ 


مواد لاصقّة adhesive materials‏ 
موازء محَاذْ 0 مجاور adjoining‏ 
الطوب اللبن 
ہ- 4 
تدم Advancer (the~) ja)‏ 


adobe 


ERE 
adytum (p1. adyta) ڌڏ«‎ 


4 


قدس الأقداس 
إقامة (.7) administer justice‏ 
العدل 

القن الإيجي 
تم فا 


م - 


جمالى 


Aegean art 
aero-painting 
aesthetic 
aesthetic appreciation التذوق‎ 
الجمالى‎ 
الا‎ 
اتالی‎ 
علم الجمَال (تفسير‎ 
الظواهر الق من خلال العلوم الْظربة‎ 


aesthetic criterion 


aesthetic value 


aesthetics 


التَرىّ All-Powerful (the~)‏ 
من أسسّماء الله الحستّى) 

الرشيد )من (عط) AII-Sage‏ 
آسماء الله الخستى) 

عید کل All-Saints Day‏ 
سین 

البصير All-Seeing (the~) ja)‏ 
آسماء الله الحستّى) 

الحكيم All-Wise (the~) ja)‏ 
آسماء الله الحُستى) 

الله (من أسماء الله الحُستّى) 41125 
حارس الدرب 
العزیز (من (سعط) Almighty‏ 
آسماء الله احستی) 

الموحدون (بالمٹرب) Almohades‏ 
الزكاة 
آداء الزكاة 


alley guard 
alloy 


alms 


almsgiving 


قڈوز برميلية albarelli‏ 
رقع > مرقعات albums‏ 
الخيمياء (علم من alchemy‏ 


العلوم الخفية الرافيّة يَهُدف لتَحُویل 
المعادن الرديئة الى ذَهَّب) 


تختبوش» كوة alcove‏ 
حلب (مُدِيئَة بالشام) محعل۸ 
الخلفاء (عشب) alfa‏ 


خط مستقیم, تخطیط alignment‏ 
طلاء زجاجی قلرى دام صناہللہ 
الخبير (-عطا) All-Cognizant‏ 
(من آسماء الله الحستى) 
الواسع (ہعطا) All-Embracing‏ 
(من آسماء الله الحُستى) 
۱ لسمیع All-Hearing (the~)‏ 
(من آسماء الله ا حستّی) 
الیم All-Knowing (the~)‏ 
(من أسّماء الله الحستى) 
و حلة تصمیم all-over pattern‏ 


عامُو س (من أسفار Amos (Am)‏ 
التوراة) 

أحمس (البطل الصری ۸8 
هازم الهکسوس) 


a 


مدرج 


amphithea tre. 5 





تعويذة؛ تمیمة؛ حجاب اعاسصه 


تفش انی anaglyph‏ 
عم القیاس analogism‏ 
آهل القياس analogists‏ 
قياس تناش تشابه بعهامصه 


قاطر (من سور Angels (the~)‏ 


ار ونم 
الق آن الگریم) 
زاوية angle‏ 
5 مالا > مم هك ۶ 
خشن, مزوی؛ معکسر. 2311811181 
رر 


متعرِج 


العود (تبات عطری) aloes‏ 
مذبح؛ هیگل القرابین altar‏ 
تبادلی؛ بالتناوب  alternating‏ 
أكسيد الاو منیوم alumina‏ 


الاو منیوم (معدن) aluminium‏ 
ال علی 
الألومنيوم 
امن (البَطل الصری 
هازم الهکسوس) 

کهرمان؛ کهرمانی. عتلی amber‏ 


aluminography 


Amasis 
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علبر ambergris‏ 
ممشی مُسقوف . ۴۷۰٥٥۸[داطصہ‏ 
آمون 2 ۸100-28 
أمذحتب Amenhotep‏ 


آمنمحات Ammenemes pil)‏ 
عدد من ملوك الاسرة الائیة عشّر) 
العمونیون (شَعْب 07688 1ص۸ 
سکن الاردن قدیا) 


سق 


Amon أمون‎ 


ماقبل الطوفان 


التریاق (دواء الس antedot‏ 
قرمید خیلی الْثُوش ×حظەاده 
أَمّامی anterior‏ 


2 


مدل البیت, رحبة هماج 


الترعة anthropomorphism‏ 
التجسيدية (إضفاء صفات البَشَر 
وملامحهم على الآلهة) 

Anti-Christ (the~) السیغ‎ 
التجال‎ 

عکس عقارب anti-clockwise‏ 
الساعة 

antimony کخل‎ 
Antioch أنطاكية‎ 


‫َ 


تاجر العادیات antique dealer‏ 
آثار قديّة عادیات 65 1تاوناصة 


20 
تحف 
سثدان Anvin‏ 


27 


عم امير 


angular letters حروف مزواة‎ 


الجبهة ال و بت angular pediment‏ 


زَخرفة حيوانية animal style‏ 
مفتاح ank‏ 
E‏ 
خلخال 7 anklet‏ 
ملحن annex‏ 
عید؛ ذکرّی anniversary‏ 
الیم Anno Domini (A.D.)‏ 
الجريجورى (الیلادی) 
announcer of fasting time‏ 
تاد 
عید البشارة Annunciation‏ 
خروج على القاعدة» any‏ 
شذوذ عن المألوف 
الثمل (من سور (سعطا) Ant‏ 
القرآن الگری يم) 

antediluvian 


تبی الى هد 


اضافة applied‏ 
حليّة appliqué‏ 
وزرة apron‏ 
حَنِيّة: محراب الكنيسة apse‏ 


e 5‏ : 
فسيفساء محرابی 7205812 256 


ژمرد ریحانی aquamarine‏ 
برج الدلو (قلك) Aquarius‏ 
تفش ملون aquatint‏ 
قتاطر aqueducts‏ 
عربی (شخص) Arab‏ 


Arab Peninsula جزيرة العرب‎ 
Arab tribal wars أیام الخرزب‎ 


أرابسك. توریق, رَخْرْقَة a2848‏ 


1 1 


عم لی 


عَرَبَىّ (صفة)؛ اللُعَة العَرَبِيّة A۲۵1‏ 
الأرقام العربية Arabic numbers‏ 
(,۳,۲,۱) 


مستعرب؛ معرب Arabized‏ 


طرف الراوية. رآس, تن 
أفروديت (إلهة Aphrodite‏ 
لحب والجَمّال عند الیُونان) 


apex 


apex of arch 


آبیس (العجل الْقَّدّس) Apis‏ 
۸ 5 

سفر الرّؤيًا Apocalypse‏ 

الحجرة البار د. apodetarium‏ 

نُسحّة خَطیْة apograph‏ 


آبوفیس ١تُعْبان‏ عملاق) ئ ا٥ھ‏ 


کي 0 32 
ردة» ارتداد عن الین 87٥0ص٥‏ 


مرد (عن الدین) apostate‏ 
رَد (عن الدین) تناءادە مہ 
سلیح» حوار: ی apostle‏ 
ا حوارہ يون apostles‏ 
زسو لو apostolic‏ 


الکرسی الرسولی 566 نآماده۸ 
جهاز 


۳9 


apparatus 


architecture 


architrave 


حلية إطار العقد, قرس :20*701 


العقد 

تشن archpriest‏ 
فقرة العقد archstone‏ 
مدخل العتّد. قُنطرة ar! way,‏ 


العقد 
السماك الأعوّل (للك)  Arcturus‏ 
Arcturus and Spica Virginis‏ 


السّماكان (فلّك) 


arcuated 7‏ 
و 0 arcusoluim‏ 
سا سے حلبَة arena‏ 
احمل (قلك) Aries‏ 
Aristotle‏ 


آرسطو 


مه 


Arabization تعریب‎ 


آرامیٌ 7 ۸ 
آرامی» اللّفة الاَرامیا دثھصوجھ 


مه 64 








تعريشة» سقيفة نباتية arbor‏ 
بائگة arcade‏ 
عقّد. قوس arch‏ 
طاق 

فقرة العقد arch stone‏ 
مطران archbishop‏ 
مطرانية archbishopric‏ 
ریس الشمامسة archdeacon‏ 
مطرانية archdiocese‏ 
الات رماة السهام archers‏ 
النمو ج الاصلی archetype‏ 
معمار architect‏ 


حم کو فی architectural Kufic‏ 


artist نان‎ 


اتران فئی artistic balance‏ 
مور ات نی artistic influences‏ 
تأثيرات ا 
تقاليد َة artistic traditions‏ 
آری (نسبة الى الجنس 
الاری) 
(ہعطا) Ascending Stairways‏ 
العارج (من سور القرآن الگریم) 

7 


صعرد 


1 
المسيح: الصعود 


Ascension Day عيد الاربعین‎ 


Aryan 


Ascension (the~) 


a 
۰ 


زهد asceticism‏ 
طلاء زجاجی من رماد »22هام ash‏ 
التبات 

عيد الرعاد. Ash Wednesday‏ 
أربعاء الرماد 

سارية, لضت عمزد ashera‏ 


عَسْثلان (ميئاء بجئوب 16107(ع۸ 


ark of the covenant تابوت‎ 


العهد 


ذراع (وحدة قياس أطرال) arm‏ 
یگل التمتال armature‏ 


£ 5 ۶ وم ای 5 
غضارة أرمنية Armenian bole‏ 


ام 


جوشن 8006 

armor جوشن‎ 

شعارء رك armory‏ 
کی کے 


قية قديمة 


قربينة (ب: 
الطراز) 

مه 8 ہی 22 ۰ 

مزغل. فتحة السهام arrow slit‏ 


سانة 


arqucbus 


4 


arsenal 


, 


7 


art فن‎ 


art of reciting the Qur'an 


جور بل القر ان 

مشقولات فنية artefacts‏ 
e‏ لان فة artifacts‏ 
ذب اصطناعی artificial gold‏ 
نان ۱ artisan‏ 


ديانة آتون Aton cult‏ 
کثارة؛ تكفير عن زafonemen‏ 


م و 2 
حَطيئة 
2 


فناء داخلی atrium‏ 
فَاحشة منگر atrocity‏ 


‫َ 


attached column عمود ملتصق‎ 


طر ۲ ائینی 6 Attic‏ 
کا 2 ےپ attire‏ 
7 (صنعَّة ( attorney‏ 
اجان (لونْ) aubergine‏ 


August and Liberal (ther) 
ذو ا جلال والإكرام (من أسساء الله‎ 


ر قاس 


الحسنى) 

سيرة ذاتية autobiography‏ 
تکاثر autogenesis‏ 

Avenger (the~) ja) المنتقم‎ 

آسماء الله الحستى) 

حجر البرق تيك 


Averter (the~) أسماء‎ j) الانع‎ 


غرب فلسطین) 

ام م ويم 

حجر دستور ashlar stone‏ 
ك7 م 

منحرف askew‏ 
آشور (من ممالك الشرق ۸57۲2 
الأدئى الدید) 

Assyrian آشوری‎ 


عشتر: عشتار, عشتروت ۸6 
(من إلّھات السامیین) 


منفرج السُاقین astride‏ 
منجم (یازرجی) astrologer‏ 
التنجيم (یازرجة) astrology‏ 
علم الهيئّة astronomy‏ 
غير متماثل asymmetrical‏ 
اللاتمائل asymmetry‏ 
زلْدقة إلحاد atheism‏ 

atheist 7 


زندیق: ملحد 
الاطلنطی. بحر الظّلّمات ءناصه‌لن۸ 
222 


اذهب الذری (نَظریة ‏ صونصهاA‏ 
تَقُول بأنْ الگون مگون من ذرات) 


10 


عزرائیل (مَلّك الموت) ‏ [۲۵۵تھ الله احستی) 
ارو Aztec civilization‏ | باب محور ۳ 
الأزتك (بالكسيك بالقرن الرابع عَشر | محور 
والخامس عشر الأيوبيون 
السمت (قلك) 


11 


axial door 
axis 
Ayyubids 


azimuth 


9 ۳ 3 
ہے کے ٤‏ کے 
خلفية» ارضیة 

2 
بصب 


طوب محروق 
طین محروق 
از (صنعة) 
برج الیزان (قلك) 


ىلك 
0 


سرقة 





back view 
background 
baetyl 

bag 

baked brick 
baked clay 
baker 
Balance 
balbals 


balcony 


تعْميد (التطهر السیحی) 15۳ا bab‏ 





بابل Babylon‏ 
بابلی Babylonian‏ 
السبئ البابلى Babylonian Exile‏ 
باحُوس Bacchus‏ 
(اله ابر عند 

الو مان) 

باخو, سی Bacchic‏ 
واجهة ْفیَةٌ back elevaion‏ 


12 


واللفظ مسشتق من الاسب انية تحن 


دلؤلوّۃغیر مصقولة» 

ران barrage‏ 
رقبة القبة barrel‏ 
قبو بر میلی barrel vault‏ 
(اسطرانی) 

barter trade المقايّضة‎ 


تحت بار ز؛ شش ناتئ bas relief‏ 
البازلت (حجر برگانی) 
ل ی 
الدور تحت الارضی basement‏ 


الریحان (لبّات عطری) 


basalt 


base ornament 


basil 


المبئى الاداری عند Basilica‏ 
الرومان 

حوض؛ طشت basin‏ 
سقط basket‏ 


مه 


basket-handle vault عقد‎ 


8 


مرتیع 
أعمال ا وص basketwork‏ 


صرة bale‏ 
عارضة حَشبية balk‏ 
عمود دربزین baluster‏ 





band 


التحرد یم (من و الٹرآن Banning‏ 
الگریم) 

قاس شید 
بيت التعمید. المعموديّة بادا مط 
طريقة 
القمع (بربوتین) 

غقل» خال من الرخرقة 
باروك : اتجاه فنی بدأ فى 1327006 
إيطاليا فى القرن السابع عشر :ثم 
انقشر فى يقيّة دول وريا ثم الشرق. 
وکان هذا الانّجاه بشابة ثورة على 
الترعة الفَبَيّة الكلاسيكية السائدة. 


baptism 


barbotine technique 


bare 
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حرية bayonet‏ 
سنوی بازاز bazaar‏ 
سوق بازار bazar‏ 
شب الران beach‏ 
أقراص bead and reel‏ 
حبیبات beads‏ 
مسطّح الرأس beak-head‏ 
متم beaker‏ 
کمر > ر باط beam‏ 
طرق ا معادن beating‏ 
حشية bed‏ 
شرشف bedsheet‏ 
التحل (من سور Bee (the~)‏ 

القرآن الگریم) 
جعة, بيرة beer‏ 
برج التواقيس belfry‏ 


غافر (من سور Believer (he~)‏ 
القرآن الگری يم 


المؤمثون (من (سعطا) Believers‏ 


الجدول 


Basra and Kufa العراقان‎ 
bastion طابية‎ 
bath ١ حمام‎ 
bath tender عامل‎ «Jll 

الحمام» بلانة اصنعة) 
الطَياعة على الماش Batik‏ 


مائل, مُْحَدر الى الف هناد 
شرفة ذات ثُتّحات احعصه‌نده 


لإطلاق الثار 





سی اب سا و 
عارضة خَشبية baulk‏ 
فرجة, فُسحة بین عمودین رهط 





14 


آسماء الله الحستى) 
الودو د Benevolent (the~) ja)‏ 
آسماء الله الحستى) 
بنیامین 


e 


Benjamin 


مدل منکسر bent entrance‏ 
اللبان الجاوى benzoin‏ 
تركة bequest‏ 
بس (إله مترلی شَائة) Bes‏ 


Bestower (the~) الرَغاب (من‎ 


أمسماء الله ا لحستى) 


بيت إيل Bethel‏ 
بیت لحم Bethlehem‏ 
شطنة: سطح مائل bevel‏ 
مشطوف bevelled‏ 
بهتان bewilderment‏ 
الکتاب ادس عند اليهرد 81616 
والنصّارى (العهدان القديم والجديد) 

تو راتی biblical‏ 
تعش, تابوت bier‏ 


bell tower برج النّواقیس‎ 






Ê 
bell-shaped ناقوسی الشّكل‎ 
below تحت أسفل‎ 
belt of column طوق العمود‎ 
6760676 مبتی» منظرة, مَنضرة‎ 
bench د دک مقعد‎ 
beneath تحت. أسفل‎ 


يركّة, التماس البركة benediction‏ 
النانع (من (معطا) Benefactor‏ 
أسماء الله الحستى) 
احسان beneficence‏ 
الرحمن (من (سعط) Beneficent‏ 
سور الٹرآن الگرہ يم) ۱ 
ينه ير 


الاحسان؛ بار, حير 
البْر (من Beneficicnt (the~)‏ 


beneficient 
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طريق مسدود , حارة blind alley‏ 
بل 
حَنيّة: بائكة صّمّاء blind arcade‏ 


ا كوة مسدردة blind lantern‏ 


تمحيط blind tooling‏ 
فتاعات blisters‏ 
بکرة, کتلة, قالب block‏ 
الطباعَة بالقالب ‏ ادنام عكواط 


معتل. حصن صغیر 56دامطعماط 


دية (القتيل) blood money‏ 
الثار blood revenge‏ 
برعم blossom‏ 
فح blowing‏ 
زجاج منفوخ blown glass‏ 
جذع bodice‏ 
لون معتم body color‏ 
بارز bold‏ 
مزلاج» مسمار قَلاروظ ]لوط 
bond‏ 


وصلة مدماك 


تشعيب» تفری يع bifurcation‏ 
وثيقّة الطلاق bill of divorce‏ 
حليّة معمارية من سلسلة ععللزط 


۶ 
ضبان قصيرة 

ره خر هه 5 ۳ 
مستشفی, بیمارستان 8111011851011 


منجلد (صنْمَة) binder‏ 
ترجمة؛ سيرة biography‏ 
مُنظر من أعلى bird's eye view‏ 
فُخَار غير مزجج biscuit‏ 
أسقّف bishop‏ ` 
أبرشية bishopric‏ 
تن داكن (لون) bistre‏ 
بیلسان (شُجر) Black elder‏ 
باطية black jack‏ 
الجر Black Stone (ther)‏ 
الأسود 


blanc de Chine پورسیلین صینی‎ 


رلك. شعاره شارة blason‏ 
قصار (صنعة) bleacher‏ 
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آسماء الله ا لحستى) 
سلطانية bowl‏ 
قراس bowmaker‏ 
مُغْلّف boxed‏ 
سماسم boxes and closets‏ 
مشبك؛ يشيك؛ ثاقب brace‏ 
عقد مش bracing arch‏ 
کائة؛ bracket‏ 
کابولی 7 
البرهميّة Brahmanism‏ 
برغم Brahmanist‏ 
ضفاثر ۰ جدائل braids‏ 
تُحاس أصثر , آلات النفخ brass‏ 
التحاسية 
نخاس (صتعة) brass beater‏ 
منقدء مجمرة brazier‏ 
عَرْض٠‏ انا breadth‏ 
break‏ 


سك فاضل 


أُمَة جاريّة 


کثالة. ضمان bondsmanship‏ 


bondmaid 


bondsman 


عظم bone‏ 
سفر من أسفار التوراة Book‏ 
تجليد التب book binding‏ 
خازن الکتب book keeper‏ 


Book of the Dead کتاب ال رتی‎ 


اس 
2 3 


7 


خَمریٗ اللون 


booty 

bordeaux 
border کنار؛ حائٛة تم حاشية‎ 
خط کوفی‎ 
شریطی (إطارى)‎ 


bordered Kufic 


البوشناق (البوسنة) Bosnia‏ 
البوسفوز Bosporus‏ 
حلية معمارية ناتئة؛ سر 5ومط 
قَتَينَة» زجاجة bottle‏ 


ل 


جلمود: صخرة مستدیرة 016۲ 


الگریم (من (حعطا) Bounteous‏ 
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Bronze 226  یژئورپلا العصر‎ 
bucket دلو‎ 


ترس, مجن buckler‏ 
برعم bud‏ 
البوذية Buddhism‏ 
پوذی Buddhist‏ 
أصقر فاقع؛ طقلى buff‏ 
ماجن buffoon‏ 
مجون buffoonery‏ 
بصلی الشكل bulbous‏ 
بروز bulge‏ 
شباك bull's-eye window‏ 
عنقود bunch‏ 
تجمیر buning incense‏ 
مدفون» مطمور؛ مغمور 151©60ناط 
منقاش burin‏ 
بَرة حلزونی burma‏ 


Burning Bush العليقّة المشتعلّة‎ 


break maker طواب (صنعة)‎ 
break one's oath (v.) اتف‎ 

بالیمین 
آجر brick‏ 
أحمر طوب بی brick red‏ 
آجری اللون brick-coloured‏ 
بناء آجری brickwork‏ 
قنطرة: جسر bridge‏ 
جوخ broadcloth‏ 
دمقس. استبرق brocade‏ 
مکسو ر؛ ناقص broken‏ 
عفد ناقص, broken arch‏ 


(مكسور) 





لال سمسار (صنْعّة) تعامتط 


bronze بروئژ‎ 
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بویهی Buwayid‏ 
آل بويه, البويهيو Buwayids jù‏ 
(أسرة حاكمة) 

بيزئطى Byzantine‏ 
اه Byzantine‏ 
العمارة الط 

Byzantine art ان البیزتطی‎ 
Byzantium بيزَنطة‎ 


‫َ 


مُصفُولء لامع burnished‏ 
الطرب الحررق burnt brick‏ 
الطّين المحروق burnt clay‏ 


burnt sacrifiece 


الْحرقَة 


(الربان الذی یتدم محروقا) 

بوشل (مکیال للفلال) أعطتاط 
صورة نصفية. شال نصفی bust‏ 
قَصاب (جزّار) butcher‏ 
قهرمان. ساتر butler‏ 
دعامة, سنادة, كتف buttress‏ 
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د 7 
۵983ء 

calcination  سْلكَت تکلیس,‎ 
ENS 

مرجل؛ غلاية caldron‏ 


عجل أبيس حم Calf-god Apis‏ 
5 2> 


7 


قشرة كلسية caliche‏ 
الطبع على القماش calico‏ 
الحجرة الساخنة calidarium‏ 
خُليفة caliph‏ 


قَقَّص؛ پیر سلم cage‏ 
قابيل, قایین Cain‏ 
تجویف مرخرق caisson‏ 
(بالسّقف) 

یکسُو بقشرة؛ بلس cake (v.)‏ 


خشب هندی (کلمپور) تنا٥طلصوليی‏ 
القارعة (من Calamity (the~)‏ 


على شکل calathiform il‏ 
ررق الگلك ٥ء‏ 
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قصبت؛ عصا ‘cane‏ 
تقشيش الأثاث canework‏ 
مدفع cannon‏ 
سهيل (نجم) Canopus‏ 
سقيفة» ظلَةَ canopy‏ 


شید الأنشاد ؤCan( Canticum‏ 


خیوط القتّب (خيش) 0785م 
ُلنسوة» طاقية cap‏ 
رَس Cape of Good Hope‏ 
الرجاء الصالح 

تاج العمود capital‏ 

1 5 ۳ ¥ 

متوج» على قمته .. capped‏ 
برج الجدى (قلك)  Capricorn‏ 


الخلاقة 
1 یم 
اذان الصلاة 


caliphate 


call of prayer 


calligrapher خَطاط‎ 

علم calligraphy‏ 
اطوط 

calyx 7 کأس‎ 


اي 2 4 م 
حفر بارز؛ فص منحوت cameo‏ 


الحجرة المنيرة 
2 


camera clara 


جرّسی الشکل campaniform‏ 
برج ارس (فی  campanile‏ 
العمارة الایطالیة) 

الكافور (نّبّات) camphor‏ 
کنعان Canaan‏ 


2 2 م ن 5 1 
الکنعانیون (شعب Canaanites‏ 
عاش بفلسطين) 
گی وی 4 ۳ 
ترعه قناه 


برج السرطان (فلكإ)  Cancer‏ 


candlebrunı شمعدان‎ 
candlestick شمعدان‎ 


canal 
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سجادة؛ بساط carpet‏ 


رخام گرارة Carrara marble‏ 
قرطاج Carthage‏ 
قرطاجى (ئسیڈ  Carthaginian‏ 
الى قرطاج) 

Carthaginian art القن‎ 
القرطاجى‎ 


مشق» مُخَطط: تصميم 001ات 
۶ ای مس 
آولی 


خرطوش cartouche‏ 
نات (صنعة) carver‏ 
. حفر carving‏ 
حفر carving in the round‏ 
۶ 
شلال صغیر cascade‏ 
صندوق عاجی مستطیل )یھ 
بحر قزوین Caspian Sea‏ 
(البحر الگسبیاتی: بحر الخزّر) 
رستامية cassock‏ 


أسير captive‏ 
ا می captivity‏ 
القيراط (وحدة وژن الب ٥:۵٢‏ 

والأحجار الئفيسّة) 


وكالة, خان, یرل 80٥۷ی‏ 


رال 


مم م ی اں 


قربينة (بندقية قَديٰة) ‏ عصلطتقى 
ياقوت جمری carbuncle‏ 
ج الأبيحة. جسم carcase‏ 
الحیوان الأبيح؛ جیلة 

ورق متری cardboard‏ 
الجهات الأصليةكا ذم cardinal‏ 
القَرامطة Carmathians‏ 
أحمّر قانی carmine‏ 


ما م 0 
قرمزی زاه carmine red‏ 
ىو 


مادی» دنیوی. شهرانی 3۸ت 


عقیق carnelian‏ 
تجار (صنعَة) carpenter‏ 
نجارة carpentery‏ 
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الگری یم) 

القوقاز Caucasus‏ 
ساق الوريقة cauliculum‏ 
زخرقة میلاو cauliflower‏ 
الگهف (من سور Cave (the~)‏ 
القرآن الگرہ یم) 


حلية ربع دائرية (مقعرة) منامكق 





شجر الأرز؛ cedar‏ 
خشب الأرز 
7 ۶ 

مخروط قیاسی ‏ ©2م cegar‏ 


مر 2 
خرف السیلادون Celadon Ware‏ 


خلوة» صومَعة. قلاية cell‏ 
مينا ء محجز cell enamel‏ 
حجرة التمائیل cella‏ 
مخڙن» قبو cellar‏ 
الفن السلتى Celtic Art‏ 
أسمّنت cement‏ 


قرافت جبانة مدن eee‏ 


قالب cast‏ 
زهر ا حدید cast iron‏ 
تعزیر castigation‏ 
الصّب فى قوا لب casting‏ 


3 


casting lots ازلام‎ 

سبائك (جمع casting moulds‏ 
یکت 

قصر حصین castle‏ 

0 17 

إفتاء 

سر داب catacomb‏ 


قَبرّ مُنحوت فى الصخر اصع هاه 


catafalque تابوت‎ 
catalogue فهرس‎ 
cataloguing 

فهرسة 

catapult مُنجنیق‎ 
cathedral كاتدرائية‎ 


الأنعام (من سور الثرآن 0٥٥٥‏ 
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عن ان * 5 
زاوية الدعم chain‏ 


سی chain course‏ 
غرزة السلسلة ‏ طعاناة chain‏ 
تشبيك chaining‏ 
الحفر على المعادن chalcography‏ 
کلدانی Chaldean‏ 
الکلدانیون (من عصحع4اه) 

شعوب بين التهرين) 
کأس chalice‏ 
قاعة؛ غرفة chamber‏ 
مشطروف chamfered‏ 
مائل الحاقة: champhered‏ 


مشطروف 
الوکیل (من Champion (the~)‏ 


آسما ء الله الحستى) 

chancel مذبح» هیکل‎ 
Chancellory script hl 
الديوانى‎ 

chandelier ري‎ 


£ ۲ ر و 
تاپوت. ناووس؛ نصب 06706821 





مبخرة cense burner‏ 
مبخرة 67 
م# 3 

مبخراتی 60817 
2 م 9 27 

حصان براس انسان centaur‏ 
ا 

(قنطورس) 

عيد موی centennial‏ 
میم اب ۲ 

درجة مئوية centigrade‏ 
7 1 ۰ 

centimal مئوی‎ 

خُرّف» قاشانی ceramic‏ 


لكل ہے گی یو 
التمّسك بحرفية ۵۵800ن007٥‏ 


الطُْوس الدينية 


شعا طترس. ‏ عنجمصه‌تی 
مرآسم 

سبيداج 6 
پالوعة cesspit‏ 
بالوعة cesspool‏ 


24 


کاستان النشار 


chiaroscuro تظلیل‎ 
chibouk الشبق (التُرجيل)‎ 
chief justice  öliقll قاضى‎ 


قاضی التضاه chief magistrate‏ 
الجتَاح المركزى 
تو إسرائیل Children of Israel‏ 
نو Children of Israel (the~)‏ 
سرائیل الاسراء (من سور الثرآن 

الگرہ یم) 


chief nave 


تضار صینی China clay‏ 
ثمرسی chinaware dealer‏ 
ماش عضو chintz‏ 
آزمیل؛ پنحت. (7) chisel‏ 
جوقة الٹرٹیل الگنسی؛ ركن امه 

المرتّلين بالكَيسَة 
مسدرد choked‏ 
ميرو ن (زیت التعميد) chrism‏ 


زآويّة؛ دار صغيرة للعبادة. اعمقط 
اصخاح (من التوراة) Chapter‏ 


3 
- 


ور 8 وو 
میزۃء متمیز characteristic‏ 


مه کي ۳ 2 
عمل. رقية. سحرء تعویذة ۲٦‏ مل 


ترصیع chasing‏ 
اطار هیکلی chasis‏ 
تعزیر chastisement‏ 


عثاف؛ العثة الأَتَويّا ‏ اناه 
تمط الترا checker pattern ga‏ 
مربعات. ذو ترب پیعات, checkered‏ 
گروهات سے 

Chemosh الزاییین)‎ a) کاموش‎ 
Cheops خروفو‎ 


کے 


Chephren خفرع‎ 


تمط الترابیع 036662 chequer‏ 


,ا #ساعه ۳ 
خرانة؛ قفص! صندوق chest‏ 
رَخرلَة chevron ornament‏ 
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آخبار الام Chronicles (Chr)‏ 
(من أسفارٍ التورا:) 

تقویم نی 
حساب ال حمل (حروف chronora‏ 


chronology 


لها قيمة رقّميّة) 


أقحوان chrysanthemum‏ 
(زهرة) 
زبرجد (حجر کریم) عاناهعرتل 
تحت chthonic‏ 
الأرض 
قرفة cinnamon‏ 


قش خماسی» خماسی ازهگعنا ومن 


ت N‏ 
1 ار ۱ 
طغرا cipher‏ 


cippus (pl. cippi) تميمة؛ صتم‎ 
الجراكسة‎ 


7 





Circassians 


7. 


دائری 


2 


circular 


وعاء الميرون chrismatory‏ 
عیسی السیح Christ‏ 


سدر (شجرت) Christ's thorn‏ 
بعد 0 كر اسم Christen (v.)‏ 
الرب عند بدء عَمل ما (ثُقَابل البَسمَلة 

ا 
المسيحيّة, العا Christendom‏ 


Christian 
Christian القن السیحی اه‎ 
Christianity الدیائه السیحية‎ 


ت ام 0 0 0 ۳ ۰ 
تنصیر؛ تنصر Christianizai01‏ 


أهل Christians and Jews‏ 
الکتاب. أهل المَة 

عيد الميلاد Christmas‏ 
اللونیات؛ علم chromatics‏ 
الألوان 

Chronica (Chr) أخيار الأيام‎ 
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سور القرآن الگرہ يم 
الخليم (من (-عطا) Clement‏ 
أسماء الله الحُستّى) 
منور؛ صف التوافذ clerestorey‏ 
ا مشعة بالسقف 
إكليروس؛ رجال الدين 
مجمع اکلیریکی clerical synod‏ 


cliff رن‎ 


clergy 


برئسء عباءة cloak‏ 


ال ٹر سعط) Cloaked One‏ 
(من سور الٹرآن الگریم) 
على شكل ساعة cdlock-formed‏ 


باتجاه clockwise direction‏ 
عقارب الساعة 

مجزع, مينا یفصل بين cdlosonné‏ 
آلوانها شرائط معدنيّة 

العلق امن سور (سعطا) Clot‏ 
القرآن الگریم) 

cloudy معتم‎ 


5 


ختان circumcision‏ 
معط الدائر 3 drcumference‏ ۱ 
قَلعة citadel‏ 
البلا (من سور (-عط) City‏ 
الرآن الگریم) 

حضارة مدني سمثاوعنلنٰ 


الأحزاب (من سور Clans (the~)‏ 
القرآن الگرہ یم) 

۳۳ تبیلی claret red‏ 
الكلاسيكية (ترعة صصونتوعماه 
قنّية تعلی بالالتزام بالقواعد الثابتة 


و كبح العواطف) 
تصنيف classification‏ 
طینء صّلصّال clay‏ 


Clear Proof (the~) ja) البيْنَة‎ 
فسحة, قراغ‎ 


صف التوافذ المشعة 7ماعتدعه 


dearance 


Cleaving (the~) الاتفطار (من‎ 
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صف اعمدة؛ صف colonnade‏ 


5 


Mm ۳ 


عمرد صغير colonnette‏ 
کلمات خاتمة colophon‏ 


الخطرط؛ شارة الثاشرء قلفون 





لوان الطیف color spectrum‏ 
عم د عملاق colossal order‏ 
عمود column‏ 
رن 

مها کر میدیا comedy‏ 
وصية (فی commandment‏ 
البّهودية والمسيحيّة)؛ تکلیف, فرض 
(فی الاسلام) 

commandments of God 
تکالیف: فروض‎ 
commentary تفسیر‎ 


commit atrocities (v.) 


لشكل ار 86 


۶ھ“ 
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عنفود 


club 

cluster 
023156 حُشن» ردی» غير مُضقول‎ 
coastguard station طابیّة‎ 


coat of mail زرد ترس‎ 


تكسية coating‏ 
أزرق زهری (لرن) عتااط غلوطامء 
ر جيل coconut‏ 
رَخرَقَة الأحقّاق coffer‏ 
ملتّف coiling‏ 
عملة, سكة» مُسكركات ‏ وہ 
سك النٹُرد coinage‏ 


ت 


فن اللصقات, قص ولصق 26هام 


صورة collective portrait‏ 
مدرسة college‏ 
رسالة لأهل کو لوسی Collosians‏ 

(إنجيل) 
انظل colocynth‏ 
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complementary rites of 


بقث ۱ وافل الم ( 
مجع ميان complex‏ 
هی رکب composite‏ 
تاج composite capital ayaz‏ 
مرگب 





composition تکوین‎ 

ےس2 

مقعر؛ غائر concave‏ 

متحد الرگر concentric‏ 

المدرسة conceptualism‏ 
تل مك م 

التصوریة؛ اذهب التصورى 

قوقعة» صدفةء محارة conch‏ 

خرسائة مجسم concrete‏ 


concrete art 


ال الجسم 


امك a‏ ۰ 
تسر! متعة concubinage‏ 
ل وى دای ۲ 
محظية؛ سرية concubine‏ 
تعزیة؛ مواساة condolence‏ 


ارتگاب القواحش 


صلاۃ communal prayers‏ 
ا نے 

الجماعة 

الجماعة: العامة commune‏ 


ملة ٠‏ طائفة؛ العشاء communion‏ 
۳ رو 


الريانى» وحد. مشتارگة 
الصحابة. صَحَابَة Companions‏ 


م م 


الجاع المجتمع community‏ 


منطقة جَامّة compartment‏ 


compass 





Compassionate (the~) 
الرحیم (من آسماء الله الخستى)‎ 
Compeller (the~) الجبار (من‎ 
آسماء الله اخستی)‎ 


compelling excuse عُذر ثهری‎ 
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تکریس, سیامة. consecrati0¬‏ 


تقدیس 
حفظ, صیائَة conservation‏ 
1 ۱ 
سلوان consolation‏ 
۳ 2 5 
کابولی, مُسنّد؛ رف؛ ©2501 
حلیة 


۳ 


Constantinople التُسطْتطينيٌة‎ 
Constraining (ther) القابض‎ 

(من أسماء الله الخستى) 
السلام Consummate (thew)‏ 

(من أسماء الله الحستى) 
حل فاصل 
الخط المحيط 
شاد العماثر (مقاول) contractor‏ 
تأنيب الضمیر 


م سم 


محدب 


contour 


contour line 


contrition 
convex 


تنایا, تلافیف convolutions‏ 


نے نے ۲ 
قناة بود بية conduit‏ 
7 0 
مخروط» قمع cone‏ 
32 ۳2 ۰ ۳ 

confession of faith الشهادتان؛‎ 
امہ‎ 

زخرقة congelation‏ 
ور وی 
مقرنسة 


Congregator (ther) الجامع‎ 


(من أسماء الله ا لحستی) 
اجْعَة سعط) Congregation‏ 


(من سور القرآن الگریم) 


مخروط م «conic‏ 
مخروطی conical‏ 
ژواجی (نسبَةً الى ٠١‏ آمع‌ازدم 
الزواج) 

رقية conjuration‏ 
فاتح؛ غازر conqueror‏ 
فعح, غزو conquest‏ 
ضمير conscience‏ 
ذو ضّمير خی conscientious‏ 
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Corinthian style الطراز‎ 
لش‎ 

رسالة لاهل 
کورنٹوس (اجیل) 


و 5 3 
برج جانبی 


Corinthians 


corner tower 


طنف؛ 5 cornice‏ 
إفريز 

رن الرّمًا cornucopia f‏ 
(تبات) 





الغاسل: الْعْسّل corpse-washer‏ 
خمیس Corpus Christi Day‏ 
العهد (عيد القریان) 


رر 


ممرء دهلیز corridor‏ 
جذع corsage‏ 
مُوکب جنائزی: موکب ع0۲۵ 
یا قوت corund.ım‏ 
گونی ۶ ومع 


نّشأة الگون: تظرية زدهعمصدی 
عن نُشأة الگون 


طيات 

طباخ (صنعة) cook‏ 
تکسیدة؛ مدماك coping‏ 
هم 
تخاس copper‏ 


تخاس (صنعت)ا coppersmith‏ 


قبطی Coptic‏ 
الأقباط Copts‏ 
تسام copyist‏ 
(صنعة) 
مرجان؛ شعاب مُرجانیٰة 0221© 
کاپولی (كوابيل) corbel‏ 
علی شکل قلب cordiform‏ 
قلب» لب جوهر core‏ 


Corinthian capital تاج‎ 
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غطاء. عُلاف cover‏ 
تغطیة تغلیف covering;‏ 
البقرة (من سور Cow (ther)‏ 
الٹرآن الگری یم) 

شرخ؛ شق» صدع تشقن همه 


مهبط الإسلام cradle of Islam‏ 
حرفی» مهنی craftsman‏ 
مشبك cramp‏ 
نشف تَصدُعات craquelure‏ 


تقشير الطّلاء الزجاجی جعنعده 


الخليقّة. الخلق creation‏ 
الخالق (من Creator (the~r)‏ 
أسماء الله الحستی) 


عا ع ا ل # لی ۳ 
عروسة؛ شرافة مُسَيّة ج2660 [أعمعىت 


6 ۰ 


crescent 


هلالی الشکل crescent-shaped‏ 
شارة. زخرفة عالية crest‏ 
شرافة cresting‏ 

Crimea 


القرم (بوسط آسیا) 


صورة الگرن مع cosrn0‏ 


علم تشاد الكون ‏ رجہامصدہ 
الگون cosmos‏ 
عرز بارزة couched work‏ 
الشوری (من سور القّرآن Cun]‏ 
۱ لگریم) 

countersinking, بیشن‎ 
countersunk مفٌیش: موش‎ 
country estate جفتلك‎ 


مت 


عمود مزدوج coupled column‏ 
مدماك, صف طوب فی 00756 

جدار 
منظوم. مَصفوف 
العادیات (من (ہعطا) Coursers‏ 


سور القرآن الگریم) 


coursed 


court صحن: بلاط ملكى‎ 
court of ablution ميضأة‎ 


صحن: حوش, فنّاء couryaId‏ 


عهد. میثاق covenant‏ 
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غير متتّن. مبسط crude‏ 


اروب (-عظط) crusades‏ 
صلیبیون crusaders‏ 
سرداب» مغارة crypt‏ 
كتابة شفری ی cryptography‏ 
فراع (۱۸ بوصّة) cubic‏ 
مکعب الشکل نپا cubical‏ 
حجرة الاکن cubicula‏ 


المدرسة التكعيبيّة (اتجاه مصعذطه 


فى الرسم یست‌خدم المكعمبات فی 


مکعب cubit‏ 
٦ٛ‏ ےی 4 9 7 
زحرفه باروكية CUIr‏ 
27 ها ۳ 4 

حارة سد زقاق cul-de-sac‏ 
- و 

مسدود 

50 ۰ 
مذنب: مجرم culprit‏ 


کہ او وا ہے ہے نے 
طائفة دیئیة؛ فرقة دیئیة؛ دين ]01 


الطهارة 


cultic purity 


قرمزی اللون crimson‏ 
آبو الهول برآس Criosphinx‏ 
كبش 

ال قان (من (سعط) Criterion‏ 
سور القرآن الگریم) 

تخریم تباتی crocket‏ 
تمساح crocodile‏ 


شکل تخطیطی مرت اثناومت 
میب له 


cross hatching تقش متصالب‎ 


ممم 


قبو متفاطع. صليبى 781116 وومى 


مقطع عرضی 


08 


cross-section 


چدرا ان متصالبة cross-walls‏ 
بل مستّعرض crossbar‏ 
متقاطع crossed‏ 
الجائيّة (من سور Crouching‏ 
القرآن ا لگری يم) 

صلب السیح Crucification‏ 


َ‫ گر : 
تخطيط متعامد cruciform plan‏ 
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تمارق cushions‏ 
مخدات cushion voussoirs‏ 
PET‏ 
متلاصقة 
ع ےس اوه يد 
مستدق الطرف. قُرئّة cusp‏ 
عقد cuspend arch‏ 
م۳ ت 
مفصص 
إلى 5 
العرف customary law‏ 
عادات customs‏ 
م ال 
حجر منحوت cut stone‏ 


cut-out ۷۵۲۸۰  ةَفَرخَر قص,‎ 


قطع تحت cutting‏ 
اسطوانة يب cylinder‏ 
اسطوانی cylindrical‏ 
موجية ء حلية 8 
صناجًة؛ الصنج (آلة ‏ لفط 
موسيقيّة)' 

سرو شَجّر السرو cypress‏ 
پرقة (بغرب لیبیا) ۃەنةد٥+٥‏ 


قورش (من ملوك الٹرس) کنر 


cuneiform writing الخط‎ 
السماری‎ 

خزآلة صوان cupboard‏ 
0 88 

قبه صغیرا: cupola‏ 
ہی 

4 ت 0 

cupuliform قمعی‎ 


الگ 
مجعد مُلتّی؛ مَلقُوف 0۷7۵۲ ۳163 
لو 
كه ررر 
محعل : ملتو. متموج 


مده 


current Ornament زخرآة شائعة‎ 


curling 


002 


لعنة 
لعين» رجیم cursed‏ 
م ي 
جدار بين برجین curtain Wall‏ 
ےڈ َ‫ 
تقوس» انحناء curvature‏ 
۳ م اسم ھ۴ ھو۔ 
قوس منحتی, منعطف تنم 
| مقوس» مذ curved‏ 
۱ مفوس »2 ميجن 
منحن» ملتو curvilinear‏ 
و24 إلى 


curvilinear pediment الجبهة‎ 


١‏ مم 
۳ 
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darner 





الدادية (مَلمب فُتّیٌّ دن8 


غرژة رفو darning stitch‏ | ینادی بهجر آسالیب الماضى) 

تخیل البلح حصلدم 0216 | وزرة dado‏ 
تقش بتاريخ «منامرنت‌عصا وصنامة | هرة الافحوان daisy‏ 
البتاء دمشقی Damascene‏ 
معیار ار datum mark‏ دمشق (بالشام) Damascus‏ 


دارد (من أنبياء بنی 
إسرائيل) 


الفجر (من سور Dawn (the~)‏ 
الرآن الگریم) 


Damietta دمیاط (بدلتا مصر)‎ | David 


دانیال (من أسفار Daniel (Dan)‏ 
التوراة) 


صم > 


dappled مبرقش‎ 
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دورق decanter‏ 
عشری الأعمدة decastyle‏ 
ار حوم؛ انیم (سعطا) deceased‏ 
العصر Declining Day (the~)‏ 


decoration زخرقة‎ 
decorative زخرفی‎ 
découpé work قص رلصق‎ 


أمرء فرمان؛ مرسوم decree‏ 


dedicatory inscription نش‎ 


تذكارى 

فعل, صنیع؛ صّك ملكية deed‏ 
داکن اللُون: عمیق deep‏ 
حفر عمیق deep cut‏ 
تقش غاثر deep engraving‏ 
تشهیر defamation  سیرجت ٠‏ 


معیوب. آیل للانھیار 46/6617 
defiled‏ 


رك 


مدنس؛ دنس» نجس 


77 
Day of Immolation عید صوم‎ 

الغفران (یوم کیپور عند الیهود) 
عيد البشارة Day of Our Lady‏ 


بائئة, صداق» مهر 


Day of St. Peter and Paul 


عيد الرسّل 
الق (من Daybreak (the~)‏ 


Days of Immolation ایام البّحر‎ 


(حج) 
زاوی ية ميَة dead angle‏ 
تنزیه deanthropomorphis‏ 
(تنزيه اللّه) 

دبورة (نبية من بنی Deborah‏ 
إسرائيل) 

رکام؛ خطام» بُقاياء 06015 
أطلال 

ذو عشرة أضلاع 
جدول التُجوم 


decagonal 


Decans 
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dentil دنتیل‎ 
deposit رواسب: ركام‎ 
depressed arch عقد‎ 

منخُفض 


مُدحْفض. حفرة depression‏ 
مهجور derelict‏ 
تصمیم design‏ 


desinential inflection اعراب‎ 
desinential inflected مُعرب‎ 
Deuteronium (DeuD  ةین,شلا‎ 

(من آسفار التوراة) 
التقنيّة Deuteronomy (Deut)‏ 
(من أسفار التوراة) 
دورق؛ و عاء ماء 


مائل, منحرف» قطری 


detour 


060161 


لقطدمع 013 | کثیف 


دنّسء تجس, تَلٔٹ احعصهملقعه 
منحر: ف deflected‏ 
المطففين (من سور Defrauding‏ 
القرآن! لگریم) 


Degrading (the~) الخافض (من‎ 


أسماء الله الحستى) 


تألیه deification‏ 
ألو هيّة وو بيّة deism‏ 
إله deity‏ 
النُسِيئَة delay of payment‏ 
ڈنپ delict‏ 
الطُوفان Deluge‏ 
نصف الّه demi-god‏ 
إزالة demolition‏ 
شیطان. عفریت» جان  demon‏ 
شیطانی demoniac‏ 
دموطیقی (العامية Demotic‏ 

الهيروغليفية) 
dense‏ 
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مشوه disfigured‏ 
قرص disk‏ 
تقنین. تشریع طمناعصهم‌وزل 


المجادلة Disputeth (the~) ja)‏ 
سور القرآن الگریم) 

dissimulation of religion 
التقية (کتمان العقیدة)‎ 


م 


ditch . خندق‎ 


0 + ہم 2 1 50 7 
غرفة الدیوان. أریگة divan‏ 
تخمیس» dividing war spoils‏ 


علم الجفر؛ گھائش divination‏ 
الرجم بالغيب 

الهی؛ قدسی؛ سماوى ط٣ا‏ 
أسماء الله Divine Names‏ 
الحُسنّى 

الشعائر الدينية divine services‏ 
ألوهية divinity‏ 
قسمء جزء division‏ 


رسم بیانی. رسم diagram‏ 


- / 1 5 2 
diameter 


قطر 
الدائرة 
diamond‏ 


ا اس 
عنصر دیتاری diaper motif‏ 


(ئسیج ) 


الشتات. الثيه diaspora‏ 
دیباج diba‏ 
تشعیب. تفریع dichotomy‏ 
اجتهاد diligence‏ 
بعد (مفرد آبعاد) ‏ حمتعصعصنة 
دیونیسس (الّه مر Dionysus‏ 
عند الاغریق) 

diptyeh ا‎ 


الكافرون Disbelievers (ther~)‏ 
(من 3 القرآن الگریم) 
قرص 

دب 


disc 


disciple 
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مقبی. قبایی domed‏ 
قبابی domical‏ 
الكو م (من Dominating (ther)‏ 
أسماء الله الحستى) 

(ہعطا) Donor of Livelihood‏ 
الاق (من أسماء الله الحُستى) 

يوم المساب Doomsday‏ 
عضادة الاب doorjamb‏ 
مقبض الباب doorknob‏ 
الحاجب doorman‏ 
مسمار ضخم doornail‏ 
لوحة الاسم توضع على 80001216 
الباپ 

عضادة لباب doorpost‏ 
ممر الباب؛ ممشی 000۳0/737 
دوری (طراز) Doric‏ 
روزتة dormer‏ 





رواق division of aisles‏ 
الطلاق (من سور القرآن ۲۷0۲66 

لگریم) 
تیب مطلقة divorcée‏ 
وثيقة document‏ 
وثائقى documentary‏ 
توثيق documentation‏ 
کلایزی (حارس dog guard‏ 

الکلاب) 
الشعری (تجم) Dog Star‏ 


حليّة نابيّة dog-tooth moulding‏ 
3 
تخیل الوم 


راد 


۔ھ 


dom palm 


dome 





Dome of the Rock 
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ر- م مس زر و 
عقد متدل ومدیب 2۳6 700060 
2 


تحفجی. صیدلی druggist‏ 

رقبة القبة drum‏ 
۶ 

الدروز (شعب بجبّل لبنان) متا تا 

dry measure مکیال‎ 

بُنَاء على الناشف عصنللة” dry‏ 

dualism التّتويّة‎ 


مجرى» مسار duct‏ 


دمبل (کُرتان بیتهما 1[ءط-طستكة 
قضیب) 

ذو ۱۲ ضلعاً duodecagonal‏ 
نُسخّة طبق الأصل 
ازدوا اج استنساخ duplication‏ 


duplicate 


العْسّق (أول اللّيل) dusk‏ 
اقط الغبّاری dust script‏ 
صباغ (صنعة) dyer‏ 
أصباغ dyes‏ 
مواد الصباغة dyestuffs‏ 
أسرّة حاكمة dynasty‏ 


قط مطموسة dots‏ 
مَنقُوطہ dotted‏ 
تقش مخرم dotted print‏ 
ضعف double‏ 


double border حاشیة مزدوجة‎ 


مزدوج العتد double-arched‏ 
زجاج مین double-layer glass‏ 


doughnut baker ژلبانی (صنعة)‎ 


مع 21 dove-tailed‏ 
تعشیق ۱ dove-tailing‏ 
الى أسفل downwards‏ 
مستَدق الطرف drafted‏ 
راز (صنعة) draper‏ 
حجر تَغشية  dressing stone‏ 
مثقاب arill‏ 
حجر الافریز حجر drip-st0 ne‏ 

الگورنیش 
عنصر drop motive‏ 
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0 
00 
0 
0 

ف4 72 4 ۹ 4 
مسنّدء سنادة موجه | الارض. تراب earth‏ 
الشرق east‏ فخٌار» رّف earth ware‏ 

کی ھ بے 
عید القيامة باوج | طینی, طفلی؛ فخاری earthen‏ 
َ‫ َ‫ 2 ۶ و 
۳ / خزف» فخا earthenware‏ 
سبت الٹور Saturday‏ ہیی | عبت فح ر 
0 و بط earthenware manufactory‏ 
شرقا: باتجاه الشرق 6۵500874 | , یر 

حوره 
آفری طنف. 8 | ور و 
1 دنیوی earthly‏ 

۶ اس 

۲ ۳ ۳ شفة‎ 
earthly life الحياة الدنیا‎ E 
earthquake زلرال‎ | 0y اینوس‎ 





Ecclesiastes (Ecc) اجامعة (من‎ 


أسفار التَوراة) 


الرلرّلة Earthquake (the~) ja)‏ 
سور القرآن الگریم) 
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elegiac poem مرثية‎ 
elegiac poetry  ءاگفلا شعر‎ 
element زخرفی‎ 00 
Elephant (سعطا)‎ ja) الفيل‎ 

سور القرآن الگریم) 
مسقط زی elevation‏ 
اهلیلج ellipse‏ 


إهليلجى؛ بيضى الشکل, elliptic‏ 
مار > 


elliptical arch 


سم 


فصاحة. بلاغة eloquence‏ 
فصیح؛ بليغ eloquent‏ 
مُطمور embedded‏ 
یزخرف embellish (v.)‏ 
و۳ embellished‏ 
تجسید embodiment‏ 
الضغط (تحويل embossing‏ 


المسَطح الى بارز) 


ت سس ظط 


کنسی» کھنوت تی ecclesiastical‏ 
کُسُوف: حُسُوق ` eclipse‏ 
سُمت الشمس ecliptic‏ 
(قلك) 

موازر echelon‏ 
صلب مائل (حلية للعمود عداعلدله 
الدوری) 

حافة edge‏ 
صرح, منشأة؛ بناء edifice‏ 
آدرم (أرض شعب Edom‏ 


الأدوميين) 

الأدوميون (من شعوب Edorites‏ 
الشر ق الأدئى الئدیم) 

صورة (علی عملة أو وط) جا 


علم ا مصری بات Egyptology‏ 
عشق الآثار Egyptomania‏ 
المصرية 

إليعازر و81 
الرثاء elegy‏ 
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5 2 6 

وتف (مفرد endowment‏ 
اوقاف) 

ص د 

endowment charter ,في‎ 


2 2 
عمود مندمج 011112211 engaged‏ 


حفر نتقش engraving‏ 
الرأفع (من Enhancing (the~)‏ 
آسماء الله الحُسئّى) 

Ennead تاسرع‎ 


Enshrouded One (the~) 
المرَمّل (من سور القرآن الگریم)‎ 
entablature سطع یعلر تیجان‎ 


الأعمدة 

الواجد (من آسماء Entire (the~)‏ 
الله ا لحستى) 

تراکیب متّداخلة, entrelacs‏ 
تراکیب مُتشابکة 

ephebus (pl. ephebi) شاب‎ 
و‎ 


embossing decoration زخرقَة‎ 


ناتئة 


0 ۳۳ ۲ 
مطرز (صنعة) embroiderer‏ 


التطريز embroidery‏ 
جنین embryo‏ 
زبرجد (حجر گریم) emerald‏ 
Er‏ 

' emerald زمرد‎ 
Emissaries (ther) الرسلات‎ 


5 r مد‎ 
en repoussé بارزء نافر‎ 


الینا؛ رخرفة بالمينا enamel‏ 
مطلی بالینا enameled‏ 
أرض محاطة بأرا اضر enclave‏ 


حوش: رحبة جدار. enclosure‏ 
نونف 
طرف 

المغنى (من Endower (the~)‏ 
أسماء الله الحستی) 


encrustation 


end 
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استر (من آسفار Esther (Est)‏ 


esplanade 


التوراة) 

ایوان estrade‏ 
الخفر على العادن خريشة عطنطاه 
قربان Eucharist‏ 
إقليدس Euclid‏ 


الأرهيميرية (نَظْرية دوتع ہا 
تَرَى أن الآلهة القدية بشر مولهون) 


تأبين 


الات (أحد تهری بين Euphrates‏ 


eulogy 


eunuch 


الثهرین/العراق) 
إنجيلى Evangelist‏ 
حو 3 Eve‏ 


even numbers 


الشفع 
الواقعة (من سور Event (the~)‏ 
الٹرآن الگریم) 


الظاهر (من (سعط) Evident‏ 


رسالة لأهل افسس . Ephesians‏ 


(إنجيل) 

ملحمة epic‏ 
الشعر اللحّمی رجاەەم epi‏ 
کتابة قش epigraph‏ 
علم النقو ش‌ epigraphy‏ 
عيد الغطاس (الظهور ( Epiphany‏ 
تقش تذکاری. شاهد القبر ام هاامء 
مُنساوی الأضلاع equilateral‏ 
عند مب equilateral arch‏ 
متساوی الساقين 

سمت equinoctial colure‏ 
الاعتدال (قلك) 

الٌتسط Equitable (the~) ja)‏ 
آسماء الله الخستى) 

escutcheon شعار‎ 


‫َ 


اسنا (مّدینة بصعيد مصر) 5878 


سبى 0 آسر exile‏ 


الخروج (من أسفار Exodus (Ex)‏ 


التورأة) 

الثواب (سعط) Exonerating‏ 
(من أسماء الله الحُسنّى) 

حملة بعثة expedition‏ 
تکنیر )تو( nڼexpiali0‏ 
شارح؛ مسر expositor‏ 
التَعبيري يْدَ expressions qai)‏ 
فنی) 

تزع الملكية exproperiation‏ 
نبذة تدون على الأثر extract‏ 
للتعريف به 

ظهر العتد؛ متحَئّيات ۲209 
خَارجیّة 

شاهد عیان eyewitness‏ 
حزقیال (من أسفار Ezekiel (Êz)‏ 
الترر6:) 

عزرا ۱ (من آسفار Ezra (Ez)‏ 
الثوراة) 


أسماء الله الحُستى) 
البارئ (من ‏ (سعط) Evolver‏ 
أسماء الله الحُسنّى) 
أبريق ewer‏ 


عيد Exaltation of the Holy‏ 
رقع الصلیب 
تُسخة طبق الأصل دەنامہ× exac‏ 


المعرّ Exalting (the~) ja)‏ 
أسماء الله الحُسنّى) 

حفر تنقیب excavation‏ 
حفریات excavations‏ 
القطيعة excommunication‏ 
(الحرمّان من حقوق امماعة) 

خرجة. قبة رکنية, حنية exedra‏ 
تفسير ١‏ تأوي یل exegesis‏ 
exemplary punishment‏ 
التمثیل بالجثة 

الحشر (من سور القرآن Exile‏ 
الگریم) 
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۵ و 
0 0 
۵ 0 0 
0 
0 
فسیفساء faience mosaic‏ 
قیشانی 
]ان دین » عقيدة faith‏ 
مؤمن faithful ٠‏ 


خروج آدم من الله (سعطا) للہ7 
شهادة لور false testimony‏ 
آل عمران (من Family of Imran‏ 
سو القرآن الگرہ یم) 

مروحى الشکل fan-like‏ 
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face portrait 
face veil 
faced portiéo 
faced zulla 
facet 


faded 


faience >۷ 


ورقة بات السرحُس 19۶ fen‏ 


اد 


Fertile Crescent 


festival 


festoon A 





2 ئا ہی اف نے 
تقديس التوافهء وثنیة؛ <تاقتطعع؟] 


مي مه مه ۳ 9 
عبادة شئ شدید البدائية والضعة 


اقطاعی feudal‏ 
الإقطاع feudalism‏ 
طربوش fez‏ 
ألياف جاجية fiber glass‏ 
آبزیم fibula‏ 
مان السجادة fiel‏ 


التّبن (من سور القرآن) (سعطا) 718 


fanwise 


مروحی ا ۹ ۱ 
الشرق الأقصّى Far East (the~)‏ 


حثاء خضاب fard‏ 
2 2 ل ت 1 
زنار. شریط زخرفی fascia‏ 


Fashioner (the~) المصور (من‎ 


أسماء الله الحستى) 
صوم. صیام fasting‏ 
فاطمی Fatimid‏ 
عید feast‏ 
عید Feast of Immolation‏ 
الأضحی 
ریش feather‏ 
یکسوه الریش feathered‏ 
طابع. سمة, خاصيّة  feature‏ 
فدان (وحدة مساحات) 7 
لباد felt‏ 
لباد (صنعة) felt maker‏ 


fence ۵ سياج‎ ٠ سو‎ 
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برج الُوت (فلك) Fishes‏ 
سَماك (صئعة) 2 fishmonger‏ 
شق» صدع» قلق fissure‏ 


fitters of ja1s/jugs شبابيك‎ 

القلل 
تبلیط flag pavement‏ 
جلد الضرب بالسُوط 1286112/0 
بلاطة flagstone‏ 
شفة» شفير flange‏ 


جناح, جانب» على الجانبين د8٤‏ 
لسان جلدة الكتاب flap‏ 


flat مسح منبسط‎ 
flat arch عقد‎ 
۳۳ 

flax کتان (ثبات)‎ 
flight of stairs قلبة سلم‎ 
flock عباءة‎ 


صورةء شكل figure‏ 
مُوضوعات آدَميّةَ قاءءزطناة figure‏ 
زخرفة خیطیة:؛ filament‏ 
زخرقة شبکیة 


ساوت الجند. رتل؛ مبرّد مان 
مخرم (شفتشی filigrée‏ 
صياغة مشبكة filigréework‏ 
(شفتشی) . 3 





حوصة» شريط (سئّة دوغری) ]6116 


fillet و ناتئة‎ 
filling 7 
film غشاء‎ 
finial 3 قمّة‎ 
finished off مقرل‎ 
firmament الساء‎ 


الأول (من أسماء (سعط) First‏ 
الله استی) 
فلوس السَمك fish scales‏ 
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و ےھ 


مورق foliated‏ 
حط کوفی مر foliated (Kufic)‏ 
کأس ذو أجل footed bowl‏ 
قاعدة التمثال footstal‏ 
مُنگرات forbidden actions‏ 
صحن أمامىئ forecourt‏ 
الأولون, الأوائل» forefathers‏ 
السلف 

مه ال foreground‏ 
الطب forensic medicine‏ 
الشرعى . 

تقصیر foreshortening bbl‏ 
ظرق: تیاه forging‏ 
الشکلية (الالتزام formalism‏ 


بالشکل) 


Flood 


الطُوفان 
1 2 


floor ارضية‎ 


8 
4 


فسیفسا ء رصفی floor mosaic‏ 
تباتی 
العمود النباتی <تحصتنامء floral‏ 
hk‏ کوفی floriated (Kufic)‏ 
مزھْر 


flower-shaped ornament 


floral 


ںو ہی 





زخرفةزهرية 

مزھر flowery‏ 
حر آخدود flute‏ 
مضلم؛ مقنی» محزز fluted‏ 
مخدد , به آخادید fluty‏ 
كتف طائر, flying butress‏ 
دعامّة ساندة 

ورقّة تبات foil‏ 
تبات ورقة تبات foliage‏ 
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four-centered arch عقد رباعی‎ 

المركز 
عنصر رباعی four-foiled braid‏ 

الثّنایا 
تنقیط foxing‏ 
كسرةء شقفة fragment‏ 
اطار frame‏ 


هیکل خشبی؛ اطار framework‏ 


الکندر (تَرع من frankincense‏ 
اللبان) 

الفرنسيسكان Franciscans‏ 
الفرنسيس ` French (ther)‏ 
الرسم بألوان مائية على ٥500‏ 
الجص (فريسكو) 


تخر یب حفر fretwork SFE‏ 


ے2 20 


مرح 





تشکیل ۲ تكو ین formation‏ 
حصن fort‏ 
تحصینات fortifications‏ 
فُرنونّة (إلهّة الحظ Fortuna‏ 
عند الرو مان) ١‏ 


الجفر« العرائت. fortunetelling‏ 


قراءة الطالع 
ربیب foster son‏ 
ربيبة foster daughter‏ 


أسّاسء بنّاء foundation‏ 


foundation stone حجر الأساس‎ 


و #* 


موسس founder‏ 
لا 5 

صب founding‏ 
۲ > وگب ۲ 

شاذروان. فسفبه ؛ fountain‏ 





قوارة» تافورة 
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صو رة بالحجم full-scale portrait‏ 
۱ 


4 





تبخیر» تعطیر fumigation‏ 
بالبَکُور 
جنازة, جنائزی funeral‏ 


بلاطة شاهد البر 026181566198 
جنائزی funerary‏ 
مُعہّد جنائزی funerary temple‏ 
قصلت (من سور (سعط) Fusilat‏ 
القرآن الگریم) 

المستقبلية : حركة فی حصعنساده 
شات بإيطاليًا عام ۱۹۱۰ وتدعو 
الى تبذ التقاليد والسعی الى التُعبير 
عن ا معاصرة. 

fuzz زغب‎ 


صلیب مَعتوف سم fylfot‏ 


frieze E إفريز‎ 


غرقة باردة frigidarium‏ 
ني طيةء خلية نحل frill‏ 
هدب fringe‏ 
عباءة frock‏ 
واجهة, مدمة front‏ 
منظر آمامی front view‏ 
صورة مواجهة frontal‏ 
بشتاق. لوحة frontispiece‏ 
الصدارة 

عمامة, 01006 
یز 





بدر (القَمر فی تمامه) «دومحط 6311 
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0-0 
00 


6 


اجره (فلك) 


شُرفَّة متصة؛ صالة عرض. راء الع 


galaxy 


o 





بهو 

gamut سم‎ 

خرقة الصوفيّة garb‏ 

Garden of Eden جنة عدن‎ 
gardoon 
gargoyle 





gabri 
Gabriel 


خزف جبری 


جبريل (ملك) 
یه مُنقُوشَّة dome‏ 8207008860 
رسالة لأهل عْلاطید Galatians‏ 
(انجیل) 
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رمال. عراف geomancer‏ 


ہے 4 


ھندسی 


تجمی (ضرب خٌیط) 


geometric 


geometrical design 


ت 


هندسة geometry‏ 
مستّوقّد geyser‏ 
جبعون» جبعة Gibeon‏ 
جلعاد Gilead‏ 
تذهیب gilding‏ 
مذھب؛ مطلی بالذهب gilt‏ 


زار حزام» نطاق, منطقة girdle‏ 


منطقة ایزیس - 0415915 Girdle‏ 
يو تی الرکاة give alms‏ 
منحدر glacis‏ 


تصواين على الزجاج glass picture‏ 
زجاجیات. أت glass ware‏ 
ا 

عیار الوژن, صنجة ۷۷:68 و5داع 


وا ھی 
زجاجية 


گ‫ 
1 كليل الزهور garland‏ 
توب رداء garment‏ 
بوایة gate‏ 





بواب gate keeper‏ 
ممر البوابة gateway‏ 
جب (إلَه الأرض عند قدماء Geb‏ 

الصریین) 
برج الجوراء افلك) Gemini‏ 


م 


genealogical ree شجرة الب‎ 


علمًاء الألْساب داداج٥‏ آ۶۵ ٥ع‏ 
التکوین (من Genesis (Gen)‏ 
آسفار التوراة) 

وثائق الجنيزة Geniza‏ 
عشیرة» جماعة gens‏ 
عشیرة» جماعة 858 
غير يهود gentile‏ 
بان مساح geodesist‏ 
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gold الضعط بالاشب عطناهه؛‎ 
Golden Calf (the~) العجل‎ 


الذهبى 
صائغ (صنعة) goldsmith‏ 
اة الخزين  Good Friday‏ 


البشارة (الاتجیل) 2613 2000 
الراعی الضّالع Good Shepherd‏ 


قرطبة (بالأندس) Gordova‏ 
طوق العمود gorget‏ 
انجیل gospel‏ 
غيبة؛ نُميمة gossip‏ 
قرطی (طراز) Gothic‏ 
توریق قوطی Gothic bent‏ 
الجودى (جبل) Goudi‏ 


حُريشة, کش, رسم جدارئ ٢٥:ج‏ 
بارز 
غرتَاطة (من مدن Granada‏ 


الاندس) 


الطلاء الزجاجی . glaze‏ 
قاشانی glazed tile‏ 
زجاج (صنعة) glazier‏ 
تزجیج glazing‏ 
المجيد ja)‏ . (ہعطا) Glorious‏ 
أسماء الله الحُستَى) 

افش على الأختام نام باع 


والأحجار الكريمة 
شر الحكمة gnomic poetry‏ 


عار ف» روحانی gnostic‏ ` 
کأس - goblet‏ 
له 88 
الرزب (فی اليهودية God‏ 


والمسيحية)؛ الله (فى الاسللام) 


إلهة goddess‏ 
ربوبية godship‏ 
مب gold‏ 
تبر تراب الھب gold dust‏ 
مُدَهْبٍ (صنْعَةا نع 01ع 
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جامع کبیر مسجد ۵59 grea‏ 
جامع 


2 


إغریقی» یوتانی Greek‏ 
الصلیب الاغریقی 0885© Greek‏ 
الروم 


رتو کس 


ارت أخضر صحتقفصصی green‏ 


Greek Orthodox 


التقور یم Gregorian calendar‏ 
الیلادی (الجريجورى) 
العثقاء (طائر آسطرری) طتكلدع 


کر ہیں .۰ 1 م ب 2 
نافذة ذات زخارف شبكية gril‏ 
مم ي ھ مس 5 
شبكة» شراعة grille‏ 
ا 7 قن 0 
نقطة التقاء؛ حنية groin‏ 


قبو متقاطع groined vault‏ 
سائس groom‏ 
حر أخدو د. تلم groove‏ 


٦ 


زَخْرَلَة مغاريةء قوش 8۳06906 


الگھوف 


مُخرن الحنطة, صومّعة ga11۷‏ 





الغلالء شوه 

Grand Mufti of Egypt مفتی‎ 

الدیار المصرد ية 

grating شعرية‎ 

(تافدة) 

grave قبر‎ 

grave sins الگبائ‎ 

حفار القبور gravedigger‏ 

gravel حصی‎ 

graver منقاش‎ 

آشهب. شهباء gray‏ 

أنْعام grazing livestock‏ 
|| الكبير (من اسما ء (-عط٤) Great‏ 

الله احستی) 

Great Bairam عید الأضحى‎ 


الدب الأكبّر )نلك( Great Bear‏ 
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غرفة الحراسّة 
الهادی (من سعط) Guidance‏ 
أسماء الله الحستّى) 


guardianship court 


guardroom 


جديلة (مفرد جدائل) guilloche‏ 
قلة (مقرد قلل) 16اهط-هللناع 
الصمغ العربی gum arabic‏ 
بنا ء تعلوه قبةء كُنبد طسو 
بناء تعلوه قبة. گنبد 107ج 


gypsum seller جَباس (صتْعَة)‎ 


و ا یں 


غجری [08 27 


خَلْطة العَجينَة الشْخَّاربّةء ‏ 4تتاہ×ع 
ground floor‏ 


grove of palm trees خرستان‎ 


حارس» ناطور؛ مقبض guard‏ 


السَيّف 

وصی» گفیل؛ حارس guardian‏ 
ان 
الْومن (من Guardian (ther)‏ 
أسْماء الله الحستى) 
وصاية. کفالة, guardianship‏ 


ہے نے 
حراسة قضائية 
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0 
0 
0 
0 
0 0 
0 0 
0 0 O 
0 
0 
hairdresser ماشطة‎ 
half palmette نصف مروحة‎ 


ف 


. يلية 
نصف سداسی half-hexagonal‏ 
نصف داثری half-round ۲ ١‏ 


اللُوْن النصفی (تصویر) ۵161086 


hall 7 
halo هالة‎ 
hammer (1. 7.) مطرقة؛ طرق‎ 





وق (من Habakuk (Hab)‏ 
آسفار التوراة) 


الحديث النبوی 


Hadith lacking first 


hadith 


ارسال اخدیث transmitter‏ 


to 


محدث, hadith transmitter‏ 
راوبة الأحاديث النيوية 
حجی (من أسفار Haggai (Fag)‏ 


التوراة) 
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العراف عند haruspex‏ 
8 , 
الرومان 


Hatayi decoration 


hatching تشر‎ 
Hathor 


Hator-head column عمود‎ 

ها توری 
حتشيسو ت Hatshepsut‏ 
كتف العقد haunch‏ 
مزمار hautboy‏ 





طرق hammering‏ 
(ہعطا) Hanafite doctrine‏ 
مَل مب أبى حنيفة 


Hanbalite doctrine (the~) 


اذهب الحثبلى 
صناعة يدوية handicraft‏ 
مقبّض الوعاء أو الإنّاء 12416 
كُوبستة السلم handril‏ 
سقيفة hangar‏ 
Hanging Gardens of‏ 
حدائق بابل Babylon ill‏ 
هانيبّال Hannibal‏ 
حابی (إله الیل عند Hapi‏ 
الصریین) 
ا حریم Harem‏ 
الضار امن Harming (ther)‏ 
آسماء لها مستّی) 
توافق harmony‏ 
سرج , رشمة harness‏ 
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علر. ارتفاع 
الأعراف (من سور القرآن) Heights‏ 
الوارث (من أسماء Heir (the~)‏ 
الله الحستى) 


height 


وارٹ؛ وريث heir‏ 
وأرثة. وريشة heiress‏ 
ولبی. حلزونی helicoidal‏ 
جَبّل الهّات الفنون عند 11611601 
الیونان 

شکل لولبى helix‏ 
هیلینی (إغريقى) Hellenic‏ 


Hellenistic art ال الپیلینی‎ 


helmet-form minaret iiin 


خوذية القمة 
نصف کروی hemispherical‏ 
هركل Hercules‏ 


- 


مُرئط الدواب 187 


مس م 


عیس (من سور 
القرآن الگریم) 
وریقات على شَكْل heart leaves‏ 
اطار علی heart-shaped frame‏ 


He Frowned 


headers 


مم ت 


heathen وثنی‎ 
heathenism الوثنية‎ 


عبرانی؛ اللَفۃ العبرب Hebrew i‏ 
رسالة الى العبرانیین ۰ 116001۷3 
(إنجيل) 

الیل (بفلسطين) 
عید يبح فيه مه تور ر. hecatomb‏ 
عند الیونان والرومان 


ہے ھی ی مس مس ۲ 
مدهب اللّذة: مذهب یر ی حطصفن00عظ 


Hebron 


ا متعة حير مافى الحياة 


2 


hegumen 
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مقدس hiero-‏ 
الحم hierocracy‏ 
الدینی 
خّادم الھیگل hierodule‏ 
هیر وغلیفی hieroglyphic‏ 
حاجز خشبی high panel‏ 
حت بارز high relief‏ 
السّدی العمو دی high worp‏ 


تلوین حى high-colouring‏ 
الحجر (من سور الٹرآن الگریم) ز5 
قبضة السيف hilt‏ 
قش Himyaritic inscription‏ 
حمیری 

الجزء اقلفی hinder part‏ 
هندوسی Hindoo‏ 
هندوسی Hindu‏ 
الديّانّة الهندو سية Hinduism‏ 


His Holiness the Pope قَدَاسَةَ‎ 


ہے 


البابا 


hereafter (the~) الآخرة؛ الدار‎ 


الاخرة 

بدع. هرطقة herecy‏ 
هرطیق» دیق heretic‏ 
أهْل البدع, هراطقّة ‏ اهما 


حلية زخرفية: سلسلة hering bone‏ 
السمكة 

2 
هیرودوت (مژرخ Herodotus‏ 


يونانى عاش فى القّرن الخامس قبل 


الیلاد) 

27 مب وگ 

حجر دستور ناعم hewn stone‏ 

7 ٴ۶ 02 

شکل سداسی hexagon‏ 

u ۵ 3 و‎ 

سداسی الاضلاع hexagonal‏ 

E ر‎ o 

تجمة سداسية hexagram‏ 

hier- متدس‎ 
hierarch 


هيبّة الگھنوت؛ أَسَاققة hierarchy‏ 
کاب 
الهيراطيقيّة (الهیروغليفية المبسطة) 


5116080 script 
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> و 


الاشهر الحرم Holy Months‏ 
سيت الٹو رر Holy Saturday‏ 
السدة الرَسُولِيّة Holy See (the~)‏ 
عسلی اللون honey‏ 
على شکل خی honey comb‏ 

الل 
لسو غطاء hood‏ 


طاتیٰة حليّة التلة hoodmould‏ 


خُطاف hook‏ 
طوق؛ عروة hoop‏ 
هدهد hoopoe‏ 
الأفن horizon‏ 
أفقى horizontal‏ 
قَرن؛ بوق horn‏ 
أجبيّة horologium‏ 
۳ يطة البروج لکشف 0:05606ظ 

الطالع 
عقدة کره الفراغ  horror-vacui‏ 
على شكل horseshoe l>‏ 


His Honor the Mufti تضیلة‎ 
الْفْتی‎ 

AE ورو‎ 
historian مورخ‎ 


كتابة الثاري بخ historiography‏ 
الحيثيون (رعاة من وسط 1115666 
آسیا احتلوا شمال مصر القديمة) 


عید holiday‏ 
فدسية. قداسة holiness‏ 
جوف hollow‏ 
آجر مفرغ hollow brick‏ 
مقدس holy‏ 
الد (خُليط من تباتات علءعهطتألامط 
عطرية) 

محرقة؛ مذبحة؛ ذبيحة holocaust‏ 
مُحروقة 

درس (من Holy (the~) «ll‏ 
اللہ الحُستى) 

Holy Ghost (ther) gj 
القدس‎ 
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و ص سے می 
صورة ادمية 


الثمّلان 
(الائس والجان) 


human figure 


Humans and Jinn 


صيد hunt‏ 
صيّاد hunter‏ 
الزراعة husbandry‏ 
زهرة الستبل البرد يد hyacinthus‏ 
هُجين hybrid‏ 
الشجاء (قلك) Hydra‏ 


الپکسوس (بدو من وسّط ۳۷605 


آسيا) 

لیف تیم« 
المنا فقو Hypocrites (ther) ù‏ 
(من سور الٹرآن الگریم) 

َو م hypostasis‏ 


بهو أعمدة, بناء قائم ۳091716 
على أعمدة 


عنق العمود hypotrachelion‏ 


o e 
horse-shoe arch عقد حدوة‎ 


0 


الحصان 

horseman ارس‎ 

۱ 7 

horsemanship فروسية‎ 

ر 05 

Horus حورس. الاله‎ 
a 

الصثر 


هوشع (من أسفار Hosea (Hos)‏ 


التورآة) 

مَلجَا مَضیْفة hospice‏ 
فندق. پل hostel‏ 
مر بیت؛ منزل من متازل عكتامط 
القمر 

کوخ hovel‏ 
هود (من سور القرآن الگریم) Hud‏ 
صبغة» آلوان فرعية hues‏ 
حجة» صّك ملكية hugga‏ 
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0 
60 


5 ی" گے وی ۳ یئ ٹپ 
وتتکون من أربعة وعشرین نشيدا فى 


سئة عشر ألف بيت 

2 7 

5 ۶ 5 7 ۰ ۰11۰ 
محرم؛ غير شرعی illicit‏ 
تزویق» تزیین illumination‏ 
مصور illustrated‏ 
تصویر» ترویق illustration‏ 


الاجد (من Illustrious (the~)‏ 
أسماء الله الحُستى) 
إمامة 


سبیل لاطعام الثقراء 


imamate 


imaret 





آپو مَجّل (طائر) Ibis‏ 
زخرفة: حجرية icicle‏ 

4 
ایو نه 1001 
علم الایقرنات  iconography‏ 


المشالية: نظرية فى الئنَ نامل 
والأدب تضفی على الخَيَال قيمة 
أُسمى من ال ع نالطبييعة. 
آنصاب (جمع نصب). أوثان 10198 
الإليّادّة (ملحمة إغريقية تنسب 11120 


£ ر2 7 ۳ ه 2 
لهورميس روس تتناول حرب طروادة ۰ 
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۰ ۰ E E 
inclined roof سقف منحدر‎ 


تحويطة رحبةء جدار؛ 1161051116 


سر سی ها وس 


حة مسورة 
ملتو الى الداخل incurved‏ 
مسئن؛ مشرشر indented‏ 
independent reasoning‏ 
الاجتهاد 
کشاف index‏ 
تکشیف indexing‏ 


‫َ 


عصا هندية (قارورية طبل Indian‏ 


الشکل) 
الارقام الهنديّة Indian numbers‏ 


(۰۱ ۳۰۱۲) 
هار س ۰ Indices (sg. index)‏ 
ارجوان: نيلة indigo‏ 
هندو آر ی Indo-Aryan‏ 


Indo-European languages 


ہہ و و 


اللات الهندو أوربية (مجموعة 


اللْعّات السائدة بأوريًا وإيرآن والهند) 


آمحتب Imhotep‏ 
محاكاة, تقليد imitation‏ 


Immanent (the~) الباطن (من‎ 


أسماء الله الحُستى) 


أضحية immolation‏ 
قطة ارتكاز القَٰس / ٥‏ مز 
طبليّة impost block‏ 
کی کے 5-0 5 

impressionism التاثيرية.‎ 


الاثطباعيّة: حركة فى الق رز على 
الانطباعات دون الواقع والموضوعيّة. _ 


improvisation ارتجال‎ 
۲ فا‎ 
in absentia غیابیا"‎ 


فی موضعه الأصلى in situ‏ 


۳ ۰ و ر كك‎ o 
12021126101 التجسید, التجسد‎ 


4 . 
بخور incense‏ 
مبخرة incense burner‏ 
لا و م ۲ ۳ 
خط محزز incised line‏ 
5 ۳۳ 17 

incision التحزیز‎ 


ی 


intercession شفاعة‎ 


intercessor شفيع‎ 


۳ 


المرض الحسن 102 interest-free‏ 


الجزء الداخلی. الاراخل ٥۲‏ )ہ1 
مداخل« مُعشابك interlaced‏ 


interlaced Kufl کوفی‎ طk‎ 

مجدول 
مُتداخل, متشابك interlocked‏ 
متداخل, متشابك interlocking‏ 


تفسیر. شرح interpretation‏ 
تحریف interpolation‏ 
وړ 8 
شارح» مفسر interpretor‏ 
متقاطع intersecting‏ 


intersecting vaults 


قناطر 


تقاطع intersection‏ 
قراغ» فرجة؛ برژخ interstice‏ 
فراغات interstices‏ 
قاصل, فرج« azê‏ 12661081 


indo-Iranian languages 


هي 


اللات الهندر اة مو 
اللّعَات السائدة بإيرآن والهند) 


0 
۰ 


infringement بغی‎ 


اٹ اث؛ inheritance If,‏ 
ارہ میراتء ور 


متوارث: موروث inherited‏ 
تهی. منع inhibition‏ 
إعجاز inimitability‏ 
inlaid‏ 

inlaying 

inscribed 





کا“ 
اضافة insertion‏ 
لَقَمة حشوة inset‏ 
سليم» لم يصب تسوه intact‏ 
تکفیت. تلقیم intarsia‏ 
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قرَحی حى اللون ن irridescent‏ 
إسحق Isaac‏ 
آشعیاء (من أسفار (هء1) طهنهع1 
التوراة) 

عيسو (شقيق يعقوب) Isau‏ 
ایزیس (من الاهات Isis‏ 
مصر القدید) 

مَرفاء مَرسَاۃ؛ إسكلة iskele‏ 
القن الاسلامی Islamic art‏ 
الفتع Islamic conquest‏ 


الإسلامى 
مثلث متساوى الأضلاع isosceles‏ 


إسرائيلى: من بنى Israelite‏ 
إسرائیل 

عاج صناعی ivorine‏ 
العاج ivory‏ 
ایران iwan‏ 


بطن العقد 1168 
J‏ ِ4 و 7 ۰ ۰ 

intricate متشابك‎ > 
inundation فیضان‎ 


جرح (علم الحديث) invalidation‏ 


انتها ك invasion of sanctity‏ 
الحرمة 
مقلو ب مکو س inverted‏ 
عالم invisible world (the~)‏ 
الغيب 
الی الداخل, باتجاه inwards‏ 
الداخل 


أيوب (من أسفار التّوراة) 1090 


الافریز الأیونی ‏ ۳626 ionic‏ 
الطراز الأيونى 
ارم ذات العماد Iram of Pillars‏ 


ionic order 


و me‏ 
الحديد (من سور القران) Iron‏ 
حدید iron‏ 
ironsmith‏ 


حداد (صئعة) 


2 و ۰ 
طلاق بائن irrevocable divorce‏ 
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0 
0 


رسالة يَعقُوب (اجیل) 5عصتة[ 
الأنتكشارر يد 18885 
آنکشاری Janizary‏ 
جره قله jar‏ 
مزهرية jardiniere vase‏ 


يشب (حجر گریم) 
کیا (ملك يَهُرذا) طەندہہہڑ 


Jehohanan بهوجائان‎ 


يَكُنيًا (ملك بهرذا) Jehoiachin‏ 


يَهُوّة (إله بنی اسرائیل) 28072[ | عضادة. كتف الباب 





ابن أوَى jackal‏ 
قوب (من الأنبيًا «( Jacob‏ 


یعقربی (من اليعَاقبَة) عازدام2[ 
یشم (حجر گریم) jade‏ 
الرب. يَهُوَة (إله بنی 2052[ 


#عترودز | إسرائيل) 


ربانی. نسيّة الى يَهُوَة 80۷18116[ 
(إِله بنی إسرائيل) 


يائير 


jair 


jamb 
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تعشیق joggle‏ 
معشق joggled‏ 
صنجة ررر 5 joggled voussoir‏ 
یوحتا (إنجيل) John ٠‏ 
رسّالة يونا الاولی (انجیل) ۲ [٥۸۸‏ 
رسّالة يوحنًا الثانيّة John IH‏ 

(إنجيل) 
رسالة پوختا الثالئَة 7 John‏ 

(إنجیل) 


John the Baptist المعْمّدان‎ zy 
(یوحنا الصابغ)‎ 


John the Evangelist gy 
الإنجيلى‎ 

پویاداع 28 
یویاقیم Joiakim‏ 
مفصل, وصلة, تعشيقة نامز 
يونا (التوراة) Jona (Jon)‏ 
یوس (من سور الفرآن ‏ 1020 
الگریم) 


إرميا (من أَسفارِ 


Jeremia (Jer) 


التوراة) 

آشعیاء (من آسفار Jesaia (Jes)‏ 

التوراة) 

Jeshua یشوع‎ 

بین (أبو داود التبی) Jesse‏ 

البشرغيون Jesuits‏ 
عیسی السيح؛ ٠‏ يسوع Jesus‏ 

مَنّث. تفاث jet‏ 


الطائفة اليَهُوديّة فى یلد ما 7واه[ 


هودی (شخص) Jew‏ 
جوهرة jewel‏ 
بهودی (صفٰة) Jewish‏ 
إیزابل (التوراة) Jezebel‏ 
بزرحیا Jezrahiah‏ 
الجن اجان Jinn‏ 


الجن (من سور القرآن) (-ع0)) Jin۸‏ 
آپوب (من أسقار التووات) ‏ 09[ 
يُوئيل (من أسفار التّوراة) (00) 1061 
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قاض ؛ بحکم بین 6,۷۰ 6ع8داز 


الاس 

الم (من judge (the~)‏ 
آسماء الله الحستّى) 

judgement by default حکم‎ 
Judges (Jud) القّضّاة (من سار‎ 
التوراة)‎ 

القضاء, امک بين طنطعهع0ناز 
الئاس 

حا اكمية judicature‏ 
الكّضَاة (من أسفار (04)) [0:0:٥8‏ 
التوراة) 

قضائی» شرعی judiciary‏ 
قضائی؛ شرعى judicial‏ 
القضاء؛ الحم ہیں judgment‏ 
الثاس؛ حکم قضائی 

يوم القيامة, judgment day‏ 
يوم الحساب 


Jonah (Jon) يوان (التوراة)‎ 


ال مر ے 


Jonathan یوئائان‎ 


يوسف (من سور القرآن) 056[ 


الیسع (التوراة) Joshua‏ 
يوشّع (من سار Joshua (Jos)‏ 
الثوراة) 

Josiah يُوشيًا‎ 
Jotham يوتام‎ 
Jozadak یوصاداق‎ 


يَهُوذ]ا الاسخُریوطی 1562706 Juda‏ 


(الیهُودی خسائن المسيح اذى بَاعّه 
لأعدائه) 

قبلة يهوذا (فن Juda's Kiss‏ 
تسبي 

بهودی Judaic‏ 
إسرائيليات Judaica‏ 
اليَهوديّة (الديائة Judaism‏ 
الیهودیة) 

رسالة یهوذا (إنُجيل) Jude‏ 
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تشرد یم فله jurisprudence‏ ابریق؛ وعاء فجٌاری jug‏ 


مشرع؛ فقبه jurisprudent‏ عثاب jujube‏ 
یه jurist‏ العقور یم Julian calendar‏ 
العدل (من آساء (سعط) Just‏ | الیلادی 

الله الحستى) قطة التقاء junction‏ 


الجوت (ألياف ال خیش) عكتاز | وصل, نقْطة الاتصال . juncture‏ 
تجاور» تَداخُل 0 ]| كوكب المشتر ی (البرجیس) jupiter‏ 
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2ه 
OO‏ 
O‏ 
o2‏ 


O 
0 


0 
O O o 
0 

سے 0 


القيراط (وحدة وزن الھب 1272۲ | الكعبةء البيت 


والأحجار النّفيسّة) 
kashanware JÈ «ill‏ 


34 2 00 


keel arch 


ور مجنم keroub‏ 
تقاريت, طبلة 2 
مفتاح العتد, keystone‏ 


ایو اج کے 
ê "07‏ 





1 مر‎ (the~) 


7 


ا خرام 


عه 


رَخْرَقَة الثاج الکُورنثی ۵1۸/1105 


كاولين (صلصال نقی) ‏ نامه 


القرائية (مذهب بهودی «طونه:12 
شا ببغداد بالقرن الثامن وأعلن رفض 
التمسك بالتلموه ) 


قرائی (تابع للمذهب Karaist‏ 


القرائى فی الديانّة اليهودية) 
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ک2 


قرابة صلة الام kinship‏ 
kinship on father's side‏ 
تعصيب (قرابة من ناحيّة الأب) 
کوشك. ظلّۃ kiosk‏ 
قیس (اسم توراتی) Kish‏ 
على شکل طاثرة kite-shaped‏ 
ورقية 
مقبض» عقدة knob‏ 
عقدة knot‏ 
مكرمية knotted lace‏ 
کر سی امف Koran stand‏ 
حظيرة kraal‏ 


مجری الخابور key way‏ 
خائقاه khanuqah‏ 
حو م 1011011 
خُونْسُو (إله القَمَر) Khons‏ 
ثور قمین kiln‏ 
عشيرة؛ قوم kindred‏ 


عاتق الجمالون, القائم king post‏ 


الريس 
الوك الأول (من أسفار Kings I‏ 
التورا:) 

الوك الثانی (من أسفار 8511 
التورآة) 
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0 
0 0 
0 
0 

أسفارٍ التورآة) 
مسارج (جمع سراج) lamps‏ 
رمح lance‏ 
أوراق رمحیة lanceolate‏ 
شباك طو lancet window jJ‏ 
قد رمحی مد lancet arch‏ 





على شكل خرف با L-shaped‏ 
حيط مبرو م lace‏ 
دنعللاء مشبّك lacelike‏ 
تخریم lacing‏ 
لاك ور نیش الك lacquer‏ 
سلّم ladder‏ 
تقالی 

بلزنة, ماشطة lady's maid‏ 
ا مراثى (من Lamentations‏ 


13 


latin cross صلیب‎ 
لاتینی‎ 


1806 
latrine sweeper كاسح (صنعة)‎ 


الشکل الشبكى؛ شبیکة؛ ععنااه1 
Li ۳‏ 


lattice window 





ال حمید (من Laudable (ther)‏ 
أَسماء الله استّی) 

laundryman ال بابا (صنعة)‎ 
Law Code of Hammurabi 


3 مر 
قانون حمورابى 


العشب الأخضّر؛ الگلا lawn‏ 
طبقة layer‏ 
تصمیم, ُسق layout‏ 
الرصاص (معدن) lead‏ 


مصراع الباب أو الثانذة. ورقّة leaf‏ 


القائون الوضعی land-law‏ 
مساحة الأراأضی land survey‏ 


land surveyor یاس مساح‎ 


الأراضى 

بسطة السام landing‏ 
منظر طبیعی landscape‏ 
فائوس, منورالستف. ‏ ح٥‏ )ت٥18‏ 


lantern stairs 





قبة قنديلية lantern turret‏ 
لازورد lapis lazuli‏ 
الالهة الخارسة للبیت عند 12:65 

الرومّان 
جلد (عقوبة الجلد) lashing‏ 


الآخر (من آسماء Last (the~)‏ 
الله الستی) 


lateral جانبی‎ 
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0 


حرف 
كتابة ا فرف, رسمة ا حرف عطزتع]اع1 


letter 


letting on lease تأجیر‎ 
levant جلد مراکشی؛ الشرق,‎ 

الشرق 
شرقی؛ مشر قی Levantine‏ 
لاوی (اسم توراتی) Levi‏ 
اتن Leviathan‏ 


لاوی (من أسباط العبرانيين) ٥ا1۷‏ 
لاوی Levitical‏ 
التشريع اللاوی Levitical law‏ 


Leviticus (Lev) ja) اللاويين‎ 


أسفار التوراة) 

levying of [axes جباية؛ جَمع‎ 
الخراج‎ 

lexicon معجم‎ 


ام ۵ رګ 


قریان مسکوب. تَقدمَة من «مناحطنا 
السوائل 


برج الميزان (فلك) Libra‏ 


الشجر 





وَرق الیہٰات 16۶ 
ورق مذهب leafgold‏ 
حلف» رابطةء اتحاد league‏ 
عقّد إيجار» یؤجر (۲۰ .1( lease‏ 
بططء سلال leather bags‏ 
شرابة leather mat‏ 
کرس الکتاب, منج lectern‏ 
(منضدة یتلی علس ها الکتاب الْقَدُس 
بالگتائس 

ledge إفريز‎ 


قراط (صنعۃ ۷0102 leek‏ 


left wing الميسرة‎ 
length طول‎ 
lengthwise ا‎ 


الصوم الگبیر (عند النُصارى) 108 


برج الأسّد (قلك) Leo‏ 
آیزص leper‏ 
تطفیف lessening‏ 


۳ 
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جیار (صنعة) lime seller‏ 
الخجر ا چیر ۳ limestone‏ 
یبطن؛ یحشو؛ لا line (v.)‏ 
طولی linear‏ 
التصمیم ۱ لطر لی linear design‏ 


قياس الآبعاد  linear measure‏ 
کتان؛ ملابس کتانیة؛ ررق تنا 
الکتان 


بطانة, تبطین, تغطية وصلة lining‏ 


۳ وائے ک‫ 0 : 
زیت بذرة الکتان ‏ 011 linseed‏ 


الأسكفةء عتبة الباب, lintel‏ 
عاتق 


liquid measure قسط (مكيال‎ 

السوائل) 
الطباعّة على الجر lithography‏ 
الحمّل (موکب كسوة الكعبة) litter‏ 
الاب الأصْفّر (فلك) 8٥97‏ ٢1آ‏ 


librarius 


العصر اللیبی Libyan Period‏ 
اباحة. حلي 


ناخ (صنعة) 


licentiousness 


عرق سو licorice root‏ 
الخیی (من Life Giver (the~)‏ 
آسماء الله اشستی) 


المیت (من Life-Taker (the~)‏ 
آسماء الله الحستى) 

light 

Light 


فاتح اللرن؛ ضوُء! حُفیف 
الثور (من سور القرآن) 
قاتم اللون 
فتار 
متارة 


light-coloured 
lighthouse 





1lighthouse 


لیلك. اللون الأرجوانئ الفاتح 11126 


الرنْبّقء السوسن, التَيلوقر لا 
جارحة؛ جوارح (أطراف limb‏ 


ا جسم) 
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Lorraine cross 1 صلب‎ 
اللأورين‎ 

lotiform column عمود‎ 
زهرة‎ 





لوتس (زّهرة) lotus‏ 


حت نافر low relief‏ 
السدی الأفقئ low warp‏ 
معین, لوزی الكل عوجم«10 


كركب الزهرة حين يَكُون  Lifer‏ 


Luke 


شاب (صنعة) lumberjack‏ 
إلهة القمر عند الرومان Luna‏ 
الق یم القَمرِى Lunar calendar‏ 
كُسوف القَمر Lunar eclipse‏ 


قمریّة, كُرَة هلاليّة الشكل :161 


رر 


ردهة» مر lobby‏ 
فص lobe‏ 
عند مفصص lobed arch‏ 
ية lock‏ 
تجار الضبّب, کالوئجی طانعد100 
مقصورة lodge‏ 
منضرة. شرفة loggia‏ 
الصبو ر Longanimous (the~)‏ 
(من أسّماء الله اْستّی) 

طا 9 longitudinal‏ 
يُطل على ... ~ look on to‏ 
و ل (للتسيج) loom‏ 
حلقة 100 
عقدة, أنشوطة loop knot‏ 
فتحة كوةء منثّذ loophole‏ 
غنيمة loot‏ 


العال (من آسماء Lord (the~)‏ 
الله الحُستى) 


Lord's Prayer الصلاة الربانية‎ 
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ذو بريق مُعدنى lustrous‏ 
الطّلاء بالیریق 
العدنی 


العود (آلة موسيقية) 


lustrous glaze 


lute 
1x0۲ الأقصر (مَدینّة صّعيد مصر)‎ 


قيقارة (آلة موسيقية) lyre‏ 
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واق هلالی مُوّت lunette arch‏ 
للمراقبة؛ طابيّة 
البریق العدنی 
العطهر أ لتطهیسر lustration‏ 


luster 


ےھ 28 و کے 
ری lustre‏ 


0 
3 
o2 


الاسلامی) 
مجریط (مُدرید. الْْدلس) Madrid‏ 
مغاربی, شمال آفریقی 2/979 


magic السحر‎ 
magical ceremony طتوس‎ 


o 


انحر 


مجوسی (من أتبّاع 
ازدکیة) 


magnification 


Magus 





mace 


قضیب؛ قضيب شائك؛ 
صولجان, عضا املك 


سے اي #2 مسن 5 
مقدونى (نسبة الى Macedonian‏ 


مقدونيا) 
مزغل» كوة machicolation‏ 
للقذائف» قَتْحة لس 


سقاطة (لالتاء الزیّت ونلاu ahi‏ 


المغلى على الأعداء) 


مریم العذراء Madonna‏ 
مدرسة (بالفهی م madrasa‏ 
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مانی السرسام Manes Ai)‏ 
العقيدة المانويّة) 


2 5 
بنی فاتح manganese‏ 
منجنيق mangonel‏ 


0ت مگ , 1 
الثتویة الماثوية Manichaeism‏ 
ا می کہ 0 0 
(عقيدة فارسية قديمة) 
o4‏ مھ ےھ ۰ 
انس الپشری» Mankind‏ 


الناسوت؛ الّاس (من سور القرآن) 


ان (طعام أرسله الله لبُنى 08ص۵ 
نی 

الثكأف mannerism‏ 
جوسق manor‏ 
البروج Mansions of the Stars‏ 
(من سور القرآن الگریم) 

رف ۱ mantel‏ 
حجری 





اعتاق, عتق, فك manumission‏ 


الاب الرئیسی main entrance‏ 
ا حفیظ (من Maintainer (the~)‏ 
اشاء الله اشتی) 
الیل (the~) ja)‏ ام‌نامهزه/۱ 
آسماء الله الحستّى) 
جنابة major ritual impurity‏ 
جمهور majority (of scholars)‏ 
(العلماء) 
ملاخی Malachi (Ma) joa)‏ 
أسفار التوراة) 
مسطرِ ین؛ مسيعة خَّشْبة ٥8‏ 3181ھ 
لتسوية ال ملاط 
اذهب Malikid doctrine‏ 
malqaf‏ 
بیت الولادة Mammis‏ 
الائسان (من سور القرآن Ma۸1‏ 
الگریم) 
صابئ (من الصایئة) 2/۸2488 
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الاستشهاد ؛ martyrdom‏ 
الشتهادة. الوت فی سبیل الین 
الاستشهاد , الشهادة. martyrism‏ 


الوت فى سبيل الدين 


معجزة, آبة. كرامّة marvel‏ 
مریم (من سور القرآن . . Ma,‏ 
الگریم) 

با ء (صنعة) mason‏ 


أعمال البناء: مَبنّی masonry‏ 


قداس mass‏ 
طیاب. دنّاك masseur‏ 
مصمّت (فی مقابل massive‏ 
أجوف) 

۱ الیمن (من Masterful (ther)‏ 
آسماء اللہ استی) 
مصطکی (مستكة) mastic‏ 
حصیر mat‏ 
الریاضیّات mathematics‏ 
قالب كبس matrix‏ 


مُخطوط نسخة manuscript‏ 
مقعد maq ‘ad‏ 
لموذج مصغر مجسم maquette‏ 
(ماکیت) 
تمویه. تطرية maquillage‏ 
رخام marble‏ 
أرضية marble pavement‏ 
رخامية 
تجزیع marbling‏ 
هامش margin‏ 
مرقّس ۱ نجیل) Mark‏ 
مُحتسب market inspector‏ 
وسم» علامة marking‏ 
کستنائی maroon‏ 
تکفیت» تطعیم. marquelry‏ 
عگد النُگاح marriage contract‏ 
کوکب الریخ Mars‏ 
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المديئة الْنَورَةَ یثرب (دار Medina‏ 
الهجرة) 
البحر 

الأبيّض الوط (بحر الروم) 


melisma 


Mediterranean sea 


تقرشة» تمیق 
مَملُوك (مفرد مُماليك) Memnluk‏ 
سُلرکیٗ (نسبة الى Memlukid‏ 


المماليك) 

المماليك Memlukids‏ 
تذکار ی memorial‏ 
متف (عاصمّة مصر  Memphis‏ 
القدیة) 

مینا (من فراعنة مصر Menes‏ 
القدیة) 

منتو حتب Mentuhotep‏ 


الرحمن (من Merciful (the~)‏ 
آسماء الله الحستى) 
عطارد (قلك) 


3 


واب 


Mercury 


merit 


متّی (انجیل) Matthew‏ 
فرش با حصیر matting‏ 
میس Maundy Sunday‏ 


الفصع, خمیس العهد یس 


الاسرار 

ں ۰ ۰ 2 - 

زخارف م كشية 08300686 
ی 

إسلامية 

ضریح. مشهد mausoleum‏ 


المجوسيّة (المردكيّة) صوMazdai‏ 
تعاریج؛ التواءات 
مساحة؛ قیاس؛ مکیال 0862576 


meanders 


قياس الساحة measurement‏ 


َ‫ نر ۰ 
الهاجر ون Meccan Emigrants‏ 


سرة» جامة» حليّة medallion‏ 


505 0 
دائرية او بیضاویة 
طبيب شرعی medical examiner‏ 


وسیط (ینتمی الى 


8 


العصور الوسطی) 


medieval 
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Middle Ages العصور الوسطی‎ 


الدولة Middle Kingdom‏ 
الوسطی 
تال ناتئ middle relief‏ 
دكالة middle woman‏ 
قابلة, داية midwife‏ 
محراب اگسجد mihrab‏ 
حدید مطارع mild steel‏ 
قاضى عسگر military judge‏ 
(القاضى العسکر: ىئفى الدولة 
العثمانية) 
درب التبّانة Milky Way (the~)‏ 
(لك) 
طاحولّة mill‏ 
طحان miller‏ 
حجر الرخی mill stone‏ 


ژجاج الألف زهرة ‏ 60:1 mille‏ 
طحان (صنْحَة) 


ل 


محاكاة 


miller 


mimesis 


727 ۰ ع‌ 557 
عروسة» شرافة merlon‏ 
5 و 5 و 
تشابك. تداخل mesh‏ 


تموذج الشبکة 02160۲8 mesh‏ 


بلاد بين الثهرین Mesopotamia‏ 
(العراق) 
رسول messenger‏ 


metal works 


metamorphosis 
تناسخ‎ 
metrics علم العروض‎ 


النٹتش على الحاس mezzotint‏ 
میخا (من آسفار Micah (mic)‏ 


التورا:) 
میخا (من أسفار Micha (Mic)‏ 
التوراة) 


(battle of ...)‏ 
إسرائيل ضد الفلسطینیین 
متوسط» وسط 


Michmash 


middle 
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2ه ك 7 
معجز؛ يتسم miraculous‏ 


بالاعجاز 

تحریف misconstruction‏ 
نم جناح misdeed‏ 
مثقال 190۵1 
بَعثة تبشيرية mission‏ 
تبشيرئ missionary‏ 
تصحیف misspelling‏ 
مع misty‏ 
تخفیف mitigation‏ 


الصفاة (مزبیع؛ موضع 2/6206 


بفلسطین ) 
مابی Moabite‏ 
تم ذج» تمط model‏ 


عمل القوالب, تجسیم. 72001128 


£ 


محاكاة 

الحدائة modernism‏ 
کو ہ 5 ۰ 

modernization التحديث‎ 


ابن مَيمُون )ديڀ Maimonides‏ 
يكُودى آندلسی وسیط) 
الزَخْرَلَة بالميناء ےلمج mina and‏ 


لدم 
مئأئة minaret‏ 
قن النمتمات miniature‏ 
رسام miniature painter‏ 


النمتمات 
رسام اللمشات miniaturist‏ 
كاهن minister‏ 


ministry (he~) رجال الگَهثُوت‎ 


ministerial 
minium سلاقون‎ 
Minor Feast (the~) الفطر‎ ıe 


التنعيم (من شعائر minor Haj‏ 
اج( 


۰ ام ۶2 5 
دار الضرب, دار سك النثرد أصنصط 


0 سو اا عدي ۲ 
معجزة. کرامة اية تا ۳ 
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واحدة 


۳ سے ھا و ی 
وحدة واحدة؛ متناغم monolithic‏ 


monotheism التوحيد‎ 

م .5ه 1 5 

موحد. من monotheist‏ 
بے ص 

یمن پوحدانية الله 

monotheistic توحیدی‎ 

مبتّی آتری, ار 220121126116 


monumental architecture 


العمّار 5 التذكارية 

مَدخّل monumental entrance‏ 
تذکار ی 

القمر (من سور Moon (the~)‏ 
القُرآن الگریم) 

ا مورة Morea‏ 
مراکشی (طراز) Moresque‏ 


Morning Hours (ther) 
الضحَى (من سور القُرآن الگریم)‎ 
Morning Star (the~) الطار ق‎ 
(من سور القرآن الگریم)‎ 





modillion 





module 

2ھ++- 2 
تموج فى النسیج أو الرسم. 101۳6 
متموج 
الب mold‏ 
خائقاه للصوفية, دير 210881677 

زهان 
شيخ monastery sheikh‏ 
الخانقاه 
رهبنة monasticism‏ 
الاب الأحادی. monism‏ 
الأحادية: وحدة الوجود 
آحادی اون monochrome‏ 
طقراء monogram‏ 
طرة 
مثلیث, كتلة حجرية 011]1طمط2 
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الصلّف mother of pearl‏ 
عناصر زخرفية, تعبیرات واناه 
زحرفیه 


و وه سم 


عنصر زخرفی» تعبیر motive‏ 
زخرفی 

أشرطة متجاورة mottled‏ 
قالب mould‏ 
مجو ٿ» مصبوب moulded‏ 


حلية معمارية. قالب moulding‏ 
لنسخ الزخار ف 
جو وت 
الطرو (من سور Mount (the~)‏ 
القرآن الگریم) 

او دی Mount Ararat J+)‏ 
بآسیا الوسطى) 

عل الطور (طور Mount Sinai‏ 
سیناء. طُور سينين) 


تانحة؛ فى حالة حداد 1201111161 


mound 


۰ a 
mourning حدأد؛ حزن‎ 


و مق ۱ 
نجمة الصبح morning star‏ 


مر کشی Moroccan‏ 
مراکش, الغرب Morocco‏ 
ملاط؛ مونّة؛ مهراس؛  mortar‏ 
4 
مدفع هاون 
تجویف, ئٹر mortice‏ 
كبح الشهرات؛ mortification‏ 
ون روم 
ترفع؛ سمو 


متقور: محفور بالثقر mortised‏ 


موسّوی (نسبة الى النبی>(ه۱005 


مُوسَى) 

mosaic فُسیفساء‎ 
mosaic of glass + فسیفسا‎ 
جاج‎ 

عصا موسی Moses' staff‏ 
جامع» مسجد mosque‏ 
مشکاة mosque lamp‏ 
الاعلی (من Most High (the~)‏ 
سور القرآن الكريم) 


56 


Munificent (ther) البٰاسط‎ 
muraille شور‎ 


مرفعة (مفرد مرفّعات) 774 
عيش الغراب. على حدومتطونن 
شكل عيش الغراب 


السك musk‏ 
بندقيّة قدیة (مسکیت) ماد 
اطلاق الثار musketry‏ 
مُوسلین: قُوال muslin‏ 
أكمّه یم mute‏ 


Mutual Disillusion التغاین‎ 


(من سور القرآن الگریم) 


منکاو 2 Mycerinus‏ 
طٹس دینی سر mystery‏ 
متصوّف. زا اهد mystic‏ 
تصرف ژهد mysticism‏ 
أسطر رة عن الالهة؛ mythology‏ 

علم الأساطير 





فوهةء تم mouth‏ 


ع هم 


الأعَیاد المتَحَوَلةَ movable feasts‏ 
طرب لبن 


طيان (صئعة) 


mud brick 


mud builder 


کیمشت (جلد mule leather‏ 
البغال أو الحمير) 
تختروان mule-borne litter‏ 


mule-leather tanner 


دباع 
الکیمخت (صنعة) 


مکاری (صنعة) muleteer‏ 
متعدد التصُوص؛ multifoil‏ 
وړ د 
معصص 
تحیط mummification‏ 
mummified‏ 
mummy‏ 


mummy case 


mundane 
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0 
0 
o27 


nail مساز‎ 
nail vendor مُسامر ی (صنعة)‎ 
nailed مثبت‎ 
naming of God البسملة ذکر‎ 

اسم الله 
وبرة؛ شعيرات رقیقّة زغب 187 
تفط naphtha‏ 


رم سم كيان 
قنوات ضيقة narrow channels‏ 


مجاز يؤدى الى صحن؛ narthex‏ 





Nabatean 


سے 
1 
نبطی 


EQ 


الأنبَاط (من الشعوب عصهعاهطم1 
السامية القّدمة) 
ابلس (من مدن فلسطین) عتااطهل( 


nacre صدف‎ 

ھ ہے 
مصدف nacred‏ 

ط ر 
مصدف 1180760115 
نظیر السّمت (فُلك) nadir‏ 
نحمیا (من Nahum (Nah)‏ 


آسفار التّوراة) 
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قلادة؛ عقّد necklace‏ 
تراجم. سجل الوقيّات necrology‏ 
جبانة necropolis‏ 
أبار (صانع الإبر ) needle maker‏ 
فیط 


نحمیا (من 


negligence 


Nehemia (Neh) 


آسفار التوراة) 


5 ۶ ۳ ۶ 217 
سابقة معنی محدث أو جدید +160 


الكلاسيكيّة neo-clagsicijsm‏ 
الجديدة 

قوطی محدّث neo-Gothic‏ 
و 2 ۾ ام 

مبتدی؛ معتنق neophyte‏ 
جدید لدین من الأدیان 

تسطوری (من Nestorian‏ 


الشناطرة) 
ill‏ (-عطا) New Kingdon‏ 
الحديعة (فی مصر القدهة) 

New Testament (ther) 


الإتجيل (العهد الجديد) 


حط النُستّعليق (ابتگره 7145]4119 
السفرس بال جمع بين خطىالنسخ 


والتعلیق) 

شعب أمة nation‏ 
طبیعی (فی مقابل natural‏ 
مصطنم) مادى 

natural constitution  ةّلبج‎ 


المذهْب الصیعی naturalism‏ 


سے مركن ہچ 
ديانة مادیة natural religion‏ 


الدیانة التی nature-religion‏ 

تقوم على عناصر الطبيعة 

مَجاز» صحن nave‏ 

التاصرة (من مدن  Nazareth‏ 

سین 

Near East الشرق الادتی‎ 

Nebuchadnezzar )صر‎ 

)لبابدلَم١‎ 

خط مو جی؛ سدیم nebula‏ 
Necho‏ 


نکاو (ملك) 
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nom de plume اسم البَخْلّصس‎ 


(اسم مستعار یتخذه الأديب) 


م ت 


بدوی nomad‏ 
بداوة nomadism‏ 
۱ قلیم nome‏ 
علم السکوکات numismatics‏ 
العجم 1 أعاجم non-Arabs‏ 


۰ نڑے۔۔ 7 
اهل الذمة non-muslims‏ 


زاوية. رگن nook‏ 
عمود رکنی nook shaft‏ 
الشمَال north‏ 
شینی؛ مادی 1101111161131 
مرد ید. تلميذ novice‏ 
طيف» آَعْف درجات اللّون 8112066 
بلاد الثوبة Nubia‏ 
ُوبیٌ (نسبة الى النربَ( Nubian‏ 
کتلة nugget‏ 
العدد (من Numeri (Num)‏ 


أسفار التوراة) 





New Year's eve لیلة رأس الس‎ 


قائم 
الدراپژین 


newel 


niche 


میناء آسود (خَليط مُعدنی 26110 


فاحم) 
اليل (من سور Night (he~)‏ 
القرآن الگریم) 

Night Prayer in Ramadan 
صّلاة دایم‎ 
Nilormeter مقيّاس الثیل. منیل‎ 
nimbus هالة‎ 
Noah وح (من سور الٹرآن)‎ 


Nocturnal Journey of 


Prophet Muhammad 
الاسراء والعراج‎ 
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جوز الطيب nutmeg‏ | راهبة nun‏ 


5 


حورية: إِلْهْدُ صغيرةٌ من مره | توت (ريّة السّمّاء) Nut‏ 
إلهات الیوئان صامُولة nut‏ 
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o2 


object of anger المفضو ب علیهم‎ 


تقدمة؛ قربانْ oblation‏ 
مَائل: مُتحرف oblique‏ 
مستطیل» حارد oblong‏ 


obscure (ad., ¥.) معتم؛ يخفىء‎ 


۶ 2 


يحجب 


obscure passages المتشابهات‎ 


مرصد» رصدخانة  observatory‏ 
عائق» عقبة obstruction‏ 
وجه العملة obvers‏ 





oak و کا‎ EE 
oases واحات (1م)‎ 
oasis واحة (عہ)‎ 
oath یمین؛ قسم‎ 
Obadia (Ob) عوبدیا (من آسفار‎ 

التوراة) 
مخروطی مَعکُوس 01081ء0 
مسلة obelisk‏ 


‫َ 
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العَفْرٌ Oft-bardoning (the~)‏ 
(من آسماء اللہ الحُسَنَى) 
الثار (سعط)) Oft-Forgiving‏ 
(من أَسْماء الله الحُسَنَى) 
عفد مرتد؛ ogee atch‏ 
15 لک 

ogive arch 
oil زيت‎ 
oil lamp مسرجة‎ 
oil presser معصرة الژیت‎ 
Okala وكالة‎ 
Old Kingdom الدولة القديت‎ 
(بمصر القدية)‎ 
Old Testament (the~) التو راة‎ 
(العهد القديم)‎ 
olibanum لبان دگر؛ بخور‎ 


وم 


کسوف ٠‏ حسوف occulation‏ 
علو م السخر.  occult sciences‏ 
العلوم الحفية 

الإيّان بالموّی الحفية occultisna‏ 
به عیون ocellate‏ 
مغرة» طفلة (أكسيد ocher‏ 
الحديديك) 

مغرة» طفلة ochte‏ 
شکل مثمن octagonal‏ 
طابق مُثمن octagonal storey‏ 
ذو ثمانية أعمدة octostylum‏ 
کال (صنعة) oculist‏ 
شباك حلقی oculus‏ 


odd numbers الوتر‎ 
offering دم قربانْ‎ 


official expounder of 


ا مفتى 


Islamic law 


غير مفاجئ» التواء offset‏ 
فرع. لولب offshoot‏ 
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ساد كيه 
وحی. إلهام؛ وسیط الوخى؛ 0۲2016 


۵ 


کاهن 
وهران (میتاء بشمّال غرب O4۸‏ 
الجزائر) 


orange 


برتقالی (لون) 


orange flower water ماء‌الزهر‎ 


اقطابة oration‏ 
خطیب orator‏ 
مصلّی oratory‏ 
جدار بدون فُتْحّات orb‏ 
مدار (فلك) orbit‏ 


orbit of stars 


. مواقع النجوم 





oriel window ê 


الشرق (غالباً ماتطلق نی احهند0 


القرب على الشرق الاْقصّی) 


oriental شرقی‎ 


‫َ 


بوق عاجی oliphant‏ 
تذیر؛ بوا تکهن omen‏ 
ا مفتدر (۔عطا) Onmanipotent‏ 
(من أسماء الله استی) 

قدير قادر على کل omnipresent‏ 


ا حی Omniscient (the~) ja)‏ 
أسّماء الله ا ستی) 

الأحد (من أسماء (سعط) One‏ 
الله افستی) 


Onuris أَنْحُور‎ 
opaline لون سنماوی‎ 
opaque معتم‎ 
open cOUIزE‎  فوشکم صحن‎ 
open loggia مقعد‎ 
opening فتحة‎ 


الفاتحة (من سعطا) Opening‏ 


زخارف مفرّغة؛ مخرم؛ openwork‏ 
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غرزة طرف 


outline 


outline stitch 


م 8م 
۰ 


بغی outrage‏ 
باتٌجاہ الخارج outwards‏ 
بیضی» بیضاوی oval‏ 
مز جج overglazed‏ 

عو ت 
جزه متد overhang‏ 


التكود بر Overthrowing (the~)‏ 
(من سور القرآن الگریم) 
الغاشية (ہعطا) Overwhelming‏ 
(من سور القرآن الگریم) 


oviform بیضاوی‎ 

کرة؛ بيضاوئ ovoid‏ 

ovoid of suspension كر‎ 

Owner of Sovereignty 

مالك ا لك (من سا الله (سعطا) 
افستی) 

oxymel سکنجبین‎ 


‫َ 


oriental frankincense لبان دگر‎ 


الاستشرا اق orientalism‏ 
مستشرا ق orientalist‏ 
دی Originator (the~) ja)‏ 
آسماء الله الحستى) 

تنمیق ء َحْرلَة ornamentation‏ 
الزخرف 


(من سور القرآن الگرہ یم) 


Ornaments of God 


أصوا لی» سلفی Orthodox‏ 
افا ء  Orthodox Caliphs‏ 
الرآشدون 

Orthodox Church (ther) 
الكنيسة الأروذكسية‎ 
Orthodoxy الأصوا لی السلفية‎ 
Osiris آوزیریس‎ 
ossuary ناووس» تابوت‎ 
ostraca لَخفة شقافة؛ خامة‎ 
رخيصة للكتابة والرسم‎ 
Ottoman عشمانی‎ 


‫َ 


95 


0 
o O 
O 
Palestine فلسطين‎ 
Palestinians الفلسطينيون‎ 


سعف التخیل؛ شبر (وحدة لو 
قیاس) 
جرید التخیل palm branch‏ 
المسد (من سور الثرآنہ ۷طا1 ٦ص7‏ 
الگریم) 


مروحة تُخیلیة palm leaf‏ 
أحد الشعانن Palm Sunday‏ 
(أحد السَخف) 





ہے کی 
وثنية paganism‏ 
سیاج خشبی pailing‏ 


دهان« ًش )~ painter (house‏ 
فن الرسم, تصوير؛ لوحة painting‏ 


palankcen تختروان.‎ 





هودج 
تختروآان: هودج palanqeen‏ 
شاحب» باهت pale‏ 
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علم البرديات papyrology‏ 
بردی papyrus‏ 
مَقّل: قول مَأثُور parable‏ 
مو کب parade‏ 
الفردوس Paradise‏ 
محظية paramour‏ 
در وة حاجز شرفت parapet‏ 





جهاز العررس paraphernalia‏ 
رسخ (وحدة قیاس) Para‏ 
مَظلة. parasol E‏ 
زينّة زحرثة parement‏ 
طلاء parget‏ 
آپرشية parish‏ 
فاصل؛ حاجز partition‏ 
جدار داخلی partition wall‏ 
فاصل 


5 


palm tree تَخلة‎ 
palmette مروحة تخیلیة. ورقة‎ 
palmette scrolls تفریعات‎ 

اگراوح التخيليّة 
گرم التخیل ۹9م 
تدمر (من ممالك Palmyra‏ 


الشرق الادتی القدیم) 


ال تَرییعّة لوح ماج عصەم 
حشوة» رقعة panel‏ 
حشو paneling‏ 
بابوی, رسولی papal‏ 
وراق (صْعت) paper dealer‏ 


papier maché ورق مضغوط‎ 
papyriform capital تاج على‎ 


شکل زهرة البردی 





پترك patriarch‏ 
بطريركية patriarchate‏ 
الآباء (توراة) patriarchs‏ 
عسس» طوفى patrol‏ 
تمواج یتبع» تخطيط يْتقاَ ۲0۸٤م‏ 
E‏ نو ڏج pattern‏ 
برش Paul‏ 
مبلّط» مرصوف paved‏ 
تبلیط, تكسيّة pavement‏ 
خيمَة؛ pavilion‏ 
شطاط 

pay roll جامكية (جوامك)‎ 
payment in installments 
تقسيط (الدفع بالتقسيط)‎ 

لولو pearl‏ 
فلاح peasant‏ 
قاعدة العمود کرسی pedestal‏ 
التمقال 


عید الفصح عند اليهود 228501 
حَمّل الفصح Paschal lamb‏ 


(أضحية تبح بعيد الفصح اليَهُودئ) 


ر 


ممر passage-way‏ 
قَقْرة (من الاصحاح) ‏ 22852026 
جمّعة Passion Week sî‏ 
عيد الفصح عند لڍ Passover‏ 
عجينة» معجون paste‏ 
طباشیر ملون pastel‏ 
محاكاة فنیة مُعقَنَه  pastiche‏ 
لصق pasting‏ 
حلوانى (صنعة) pastry cook‏ 
pastry cook decoration‏ 

زَخرَفَة بُعجون المرمر 
حشوة مطرزة patch‏ 
ذو حشو مطرژ patched‏ 
حشوات مطرزة patches‏ 


أعمال الحشو الطرّز  patchwork‏ 
زنجار النحاس والبروئژ هضوم 
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(فى اليهودية) 


أحد الْسین Pentecost‏ 
عود الصّلیب (تبات) peony‏ 


People of the Ditch li 
الأحدو د‎ 


بييى (من مرك مصر القّدية) 01و 


percentage . 0 نسبة مور‎ 
perforating شرشرة‎ 
performing legal 
punishment إِنَامَة اخدرد‎ 
(شريعة إسلاميّة)‎ 
performing Pilgrimage and 


Visit (Urmra) at the same 


تمع (فى الحج) 


time 


perform prayers )۲(۲ هی‎ 

الصلاة 
عطر perfume‏ 
الٹھار perfumery‏ 
بهو أعمّدة, رداق péristyle‏ 


سلسلة التسّب 


pediment ECS هرمية» قوصرة»‎ 


pedigree 





وتّد. إسفين peg‏ 
اخصان الْجنم؛ الرزس Pegasus‏ 
الاعظم (فلك) 

القَلم (من سور القّرآن)(سعطا) Pen‏ 
مقلمة 060-6 
اسم الت pen name‏ 
(اسم مستعار یتخذه الأديب) 

دلایة مل 70٤6‏ 
منشورى» خّنصرة متدلية 

مو سی. شفرة penknife‏ 
مخمسء شکل pentagon‏ 
خُمَاسیٌ الأضلاع pentagonal‏ 
تجيمة حماسية pentagram‏ 


Pentateuch in| أسفار موسّی‎ 
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البطرا ء 


(مَدِيئَة العيدوميين والأباط دیا 


Petra 


بجنوب عرب الأردنٌ حالياً) 
منصةء دكة الْبَلْْ أو قارىء pew‏ 


المسجد 
فرعون pharaoh‏ 
قنار  Pharos of Alexandria‏ 


الاسكندرية 
حسی؛ ظاهرى phenomenal‏ 


فيلة (جزيرة بصعيد مصر) 1868نط7 


رسالة الى فيلمُون  Philemon‏ 
(إنجيل) 

ر سالة لأهْل فیلبی Philippians‏ 
(إنجيل) 

فقه للع philology‏ 
فينيقى phoenician‏ 
المثقاء (طائر أسطورئ) phoenix‏ 
علم الصوتیات phonetics‏ 
الفراسة physignomy‏ 


permissible جائز‎ 


عمودی» متعامد perpendicular‏ 


لبخ (شجرة) perses‏ 
بلاد العجم؛ ارس Persia‏ 


فارسی, أعجمی؛ اللغة 7:٥9:80‏ 
۳ ل 
الفارسية 


personal statute قَانُون الأحرال‎ 


الشخصيّة 
تجسید personification‏ 
منظور. منطلق perspective‏ 
تطیر pessimism‏ 
مدق ید الهاون pestle‏ 
بتلة petal‏ 
ر سالة بطرس الأولى Peter I‏ 
(انجیل) 
رسالة بطرس الثانية Peter II‏ 
(انجیل) 
رسالة بطرس الثالئة Peter II‏ 
(انجیل) 
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pillar دعامة؛ لصب‎ 
pinching iron and tongs 


الرَحْرَفَة بطريقة اللقاط 


خشب الصئویر pine‏ 
فرثفلی» وردی» بمبی pink‏ 
برج« ثبة مستطیلة pinnacle‏ 
تقی» درع pious‏ 
ماسورة؛. ألبوبة pipe‏ 


pipe clay طين أبيض‎ 


برج الخوت (فلك) Pisces‏ 
ارتفاع, مستوی: طبقّة pitch‏ 
محور 0 ركيزة pivot‏ 


0 


ہے دوين 
بسيط. عير مزحرف 


place of prayers 
plain 
plait ضفيرة» جديلة‎ 


plaited SSS: مُجدُول؛ مضفر‎ 


تخطیط plan‏ 
مستَوی الاسطح plane‏ 
ورق الدب plane leaves‏ 


تصود یری» متعلق بفن اه:دهاءزم 


ان 
صورة رائعة picturesque‏ 
بذنة 8 pier‏ 
دعامة 

مفرغات pierced‏ 
تفریغ» تخریم ٹب piercing,‏ 
التقوی: الورع piety‏ 
عمود ملتّصق باجدار pilaster‏ 
وبرة؛ زغب. دک طبلية pile‏ 


پم سی ھی 


خرسانية 
حَاج» من أذى فريضة الج ولا 
الحج (زيارة الأماكن عه اعام 
المقدسة) 
الحج (من 
سور القرآن الگریم) 
مطوف 


Pilgrimage (-عطا)‎ 


pilgrims’ guide 
pillage 
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سدادة» فرص plug‏ 
إطلاق الثار plunging fire‏ 
قطيفة plush‏ 
منصة عالية podium.‏ 
قصيدة poem‏ 
شاعر poet‏ 
الشعر poetry‏ 
الشعراء (من سور Poets (the~)‏ 
القرآن الگریم) 

عقد مدب pointed arch‏ 
تكحيل pointing‏ 
قائم, صاری» سارية pole‏ 
صقل» تلميع؛ ورنيش polish‏ 
مُصتُول polished‏ 


poll tax on free non 


جزی ۲1 -muslims‏ 
متعدد اللوان.  polychrome‏ 
مرخرف بألوان متعددة 

الزواج المَعَدْدىَ ‏ ر معام 


قبة سماوية planetarium‏ 
لوح خشبی plank‏ 
التكسيّة بألواح حشبية planking‏ 
تبات plant‏ 
رحرفة نت plant ornament‏ 
ملاط؛ جص plaster‏ 
مکسو با جص plastered‏ 
أعمال جصية plasterwork‏ 
فنون تشكيلية plastic arts‏ 
صلصال plastic clay‏ 
مجدول plat‏ 
صحفة؛ لوحة جداري ية plate‏ 
مصقح» مطلی» مموه plated‏ 
أقلاطی ن Plato‏ 
منصةء منبر platform‏ 
تعهد, عهد, ضمان pledge‏ 
بيعة pledge of allegiance‏ 
ملائم» مر ن متکیف pliant‏ 
قاعدة العمود اربعة plinth‏ 
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portrait statue تمثال وجه‎ 


رسم الصورة portrature‏ 
الشخصية 

وضعة pose‏ 
صار: ی» دعامة قائم post‏ 


مابعد السبی (تاریغ post-exile‏ 


یهودی) 

باب خَلفى» جانبی؛ postern door‏ 
7 

بوابة خَلفية: gate‏ ۳09۲6۲7 
جانبية؛ سرية 

مابعد حصمئممنەەەصمصنتادہح 
الانطباعيّة 

مابعد postmodernism i>‏ 
(هدم الثراپت) 

إلّاء قدر pot‏ 
القادر (من (۔عطا) Potent‏ 
أسماء اللہ الحستّى) 

Potter  ىنارُخُت فاخرری»‎ 


polygon pattern طبن‎ 





متعدد الأضلاع polygonal‏ 
تعدد الآليّة. شرك polytheism‏ 


2 ه 
4 


polytheist مشرك‎ 


عُصُر pomegranate motif‏ 
الرمانة لزخرقی 
حوض» بركة pool‏ 
زمر اشخاش poppy flower‏ 

خرن 


porcelain 
porch 
porphyry سماق, رخام بُورفیر‎ 


بَوابةء مدخل portal‏ 
باب ساقط portcullis‏ 
حَمال (صنعة) porter‏ 
ظلة portico‏ 
صورة شخصية, لَرحَة 0۲1 


بوجه انسان 
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preservation of monuments 


الحفاظ على الآثار 


کاهن» قس priest‏ 
کهانة priesthood‏ 
گهثوتی priestly‏ 
تجهیر » تحضیر للطلاء priming‏ 
أمير prince‏ 
امارة princedom‏ 
منشور الشکل النشوری 1158م 

prismatic 


و ي ر س 
منشوری: منشوری 
۱ 24 1 

۱ س ۱ 
و 7 ۰ ۰ 
خلثات prismatic triangles‏ 


حلم امع 


منشوريه 

Private Apartments (the~) 
الحجرات (من سور القرآن الگریم)‎ 
private worship آرراد (جمع‎ 
ورد)‎ 
توکیل‎ 
Prodigal الشکور (من (-۔عطا)‎ 


procuration 


فخٌار 0 غضار pottery‏ 
القدر (من سور الرآن) 0۷٥٠۰‏ 
دار القضاء عند praetoriumn‏ 
الرومان 
طلبة prayer‏ 
صلاۃ صلوات prayers‏ 
مو ذن prayer announcer‏ 
صلاة Prayer for Rain‏ 
الاستسقاء 
محراب prayer niche‏ 
سجادة الصلاة prayer rug‏ 
pre-Islamic age/ time‏ 
الجاهليّة, العصر الجاهلى 
واعظ preacher‏ 
میاه قاعدة precept‏ 
أجنحة ا مبتى precincts‏ 
طائر جارح predatory bird‏ 


ما ما ی 0ت ۲ 
شفعة؛ حى الشنعة 101اemnp-pre‏ 


حاکم: وال وال رومانی prefect‏ 
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ينطق وح« پبشر prophesy (v.)‏ 
Prophet's Household JÎ‏ 
البیت» آل بيت لثبی 
بي (مؤنّث تبئ) 
الأثبياء (من Prophets (the~)‏ 
سور القرآن الگریم) 


prophetess 


علم العروض prosody‏ 
السجدة Prostration (the~r)‏ 
(من سور القرآن الگریم) 

الولی Protector (ther) ja)‏ 
أسماء الله الحستّى) 


(مهط) Protestant Church‏ 
الكنيسة البروتستانتية 


الثموذج الأصلى prototype‏ 
مكبر (من Proud (the~)‏ 
أسماء الله الحستى) 

أصلء مصدر provenance‏ 


الأمثال (من Proverbia (Prov)‏ 
أسفار التورا:) 


اك 3ی 


prodigality تبذیر‎ 


ام ےی 


profane دنیوی‎ 


Profession of muslim faith 

٠ 00 
: و‎ ۶ 

professional mourner معددت.‎ 


ا 


صورة جانبيّة profile‏ 


profile portrait لوحة بجانب‎ 

الوجه 
أن يحرم prohibit (v.)‏ 
محرم» حرام prohibited‏ 
تحریم prohibition‏ 
بار ز٬‏ ناتی» projecting‏ 
رفرف projecting bracket‏ 
متنزه promenade‏ 
مُرنگز سنادة prop‏ 
إسباغ الوضو ء proper ablution‏ 
ثبوءة prophecy‏ 


10 


البطالمة, البطالسة Ptolemies‏ 
حمام شعبی public bath‏ 
سبيل (عمار 5 public fountain‏ 
إسلامية) 

بیع الزايدة public sale‏ 
بیت المال public treasury‏ 
المتين Puissant ((he~) ja)‏ 
آسماء الله الخستى) 

pulpit منبر‎ 


7 


قرطاجی (نسبة الى قرطاج) عنصنا1 
بونت» بلاد بط (الحبّشة) ٢ك‏ 


puppet theatre مسرح العرائس‎ 


ابریز pure gold‏ 
الأعراف (فاصل بین purgatory‏ 

الجئّة والثار) 
آرجوان؛ آرجوانی purple‏ 
قزم pygmy‏ 
صرح؛ برج pylon‏ 
هرم pyramid‏ 


و 3 5 
العثاية الالهية providence‏ 
شض ھے بے ۲ 
مديريةء إقليم province‏ 


provincial governor الکاشف‎ 


(منصب بصر المملوكيّة) 
الزاد .provisions‏ 


الزامیر (توراة) (88) تحصاجو 


المزامير (توراة) (aءم)‏ عصلدع 


الزبور Psalter‏ 
مزامیر داود Psalters‏ 
بسمتك Psamimetichus‏ 
تاج مز دوج Pschent‏ 
تمویهی. خادع؛ سابئّة 56:40 


اسم التخلص (اسم pseudonym‏ 
مستعار يتخذه الأدباء) 

علم اف 
بتاح ۲ 
َطلیُوس (قلکی |شریقی ۲۲٥1٥۳‏ 
من القن الثّانی الیلادی) 


pseudoscience 
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9۰۰ ق.م.۰ فیلسرف ومصلح دينى هرم الشکل pyramidal‏ 


وعالم ریاضی إغريقى يُنسب اليه | رماد ابجشمان pyre‏ 
مذهب التتاسخ) فیاغورث (۵۸۲- Pythagoras‏ 
علبة من العاج pyxid‏ 


107 


0 
0و2 


0 

o_O 

O 
qaysariya آسواق مُغطاة,‎ 
qibla wall جدار القبلة‎ 
quadrangular رياعى الزوايا‎ 
quadrangular Kufic کوفی‎ 
مربع ہے‎ 


سا 


غربة تجرها أربَعَة جيّاد هنإ ةا 





قَاعَة 004 
ق (من سور القرآن الگریم) 94۴ 
قاجاری (نسبڈ الى آل ٥‏ نسەزدن 
قاجار) 
آل قاجار الاجا ن Qajarids‏ 
(أسرة حَكمّت إيرآن من القرن الثامن 
عشر الى العشرين) 
قَصبة (وحدة قیاس 0-27 


مساحات) 
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ملكة با Queen of Sheba‏ 
زثبق quicksilver‏ 
قلم؛ بوصة السو 
لحاف quilt‏ 
جعيّة كِتائة quiver‏ 
حجر الزاوية quoin‏ 
استشهاد quotation‏ 
شيخ Quranic school teacher‏ 

الکتاب 


mF 20 2‏ 
ریش (من سور القن 51ر0 


الگریم) 


رياعى الفْصوص 
تتطیع الأحجار؛ (۶۰,۷۰) quarry‏ 
محجر؛ أن یقطع الأخجار 


َ‫ و 
تربيعات» معينات 


quadrilobe 


quarry tiles 


خزفية 


حی» مَحْلَة ربم؛ ربع uae‏ 


2 
ربع داثری quarter-round‏ 
د ےھ کا ہے۔ ۰ 
وريقة رباعیة؛ ورقة 0101261011 
0 39 ۳ 
نبات رباعية البتلات 1 ۱ 

4 ۱ 


5 


مرساة» رصيف ساحلی, مرفا 027و 
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0 
62 


rag 
۲22 سوق الکَانْتو (العتيق) ند‎ 


أُسمال؛: مُلابس رن 


سیاج من قُضبّان railing‏ 
7 £ ۰ 
قوس قزح rainbow‏ 
برج الحمّل (قلك) Ram‏ 
منجنيق ram‏ 
رفسير م Ramesseum za)‏ 
رمسيس الثانى) 

فرع؛ شعبة ramification‏ 





حبرء حَاخَام (كاهن يَهُودیٌ) نم 


تپ 


حير حَاخَام rabbin‏ 


الاحبار (کهان الیهُود) قصتططم1 


Rachel راحیل‎ 
radial ۰ ۱ مشع‎ 
radical muslim rites اذاهب‎ 

الاسلامية 
نصف قُطر radius‏ 
رافدۃ؛ عار ضة خَشبیة rafter‏ 
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اموا الخام 
خرف رازی (خَرْف ‏ وتنام Ray‏ 


مُدية الری بایرآن) 


raw materials 


re-entrant angle زاریَّة کارة.‎ 

زاوبة معكُوسة 
الواقعية realism‏ 
اة (من سور Reality (the~)‏ 

القرآن الگریم) 
صن ream‏ 
خلفی rear‏ 
استدلال reasoning‏ 
رفقة (اسم توراتی)  Rebekah‏ 
إعادة البنّاء rebuilding‏ 
معاد یناژه rebuilt‏ 


ترامع جزء من المبئّى الى 76060176 
الوراء 


م م م 

دحلة» حنیة؛ سهوة recess‏ 
1 ی ۰ 

recessed مفرغ‎ 


Reckoner (the~) ja) المخصى‎ 


مدرج ۰ متحدر 


e 
- 


ramp 
rampant arch 


مائل 


مُجاز سور دفاعی Tampa!‏ 
ا 

رمسیس (من قَراعنَةَ مصر 1۳2565 
الشیت) 

رتك. لون شعار rank‏ 


الصف (من سور Ranks (the~)‏ 


الٹرآن! لگرہ یم) 

الرءوف (من Rathful (ther)‏ 
آسماء اللہ الحستى) 

لعلو م rational knowledge‏ 
المعقولة 

العتلانية rationalism‏ 
سور هلالی» طابية هلالية ravelin‏ 
خامء خامة raw‏ 
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Reges Il (Reg I) الملوك الثانی‎ 

(من أسفار التورا:) 
تَعبنّة: حشد  regimentation‏ 
خَانة؛ جدول؛ لائحة! سجل register‏ 
ر خمیرع Rekhmire‏ 
اتر مقدس, تذکار؛ رات relic‏ 
حلية بارزة, تقش بارز relief‏ 


relief decorations زخارف بارزة‎ 


relieving arch عَنْد مخف‎ 

religious ceremony 
instruments آشا پر‎ 

بقایا. أطلال remains‏ 


Remission of debt إبراء الأمة‎ 


ت 


remissness تقصير‎ 
Remitter (the~) الغفور (من‎ 

أَسْماء لها ستی) 
عصر الئرْضة Renaissance‏ 
شق rending of garments‏ 
ا لیو ب (حز تا( 


1 23 ر 

سمَاء الله الْستّی) 
ا ناسك recluse‏ 
۰ ود 8 
زهد» سك reclusion‏ 
1 مھ ہے 
تواب» مثوبة recompence‏ 
اعادة البتاء reconstitution‏ 


ہے مه فان 
حلية موج جية معدرلة recta ya‏ 


حلية مو موجيّة مقلربة 16976158 ۲۵0۱2 


نر سس rectangle‏ 
مُستطیل الشکل rectangular‏ 
طوب أحمَر red brick‏ 
آجر red chalk‏ 
البخر الأَخْمّر Red Sea (the~)‏ 
(بحر القلزم) 
خَيزّران» بوص reed‏ 
خَيزرانى (صنعة) 1021607 reed‏ 
قلم بسط reed pen‏ 
بگرة reel‏ 


07 الأول (من 10 Reges 1 (Reg‏ 
سفار التوراة) 
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Restorer (the~) 


المعيد (من 
أسماء الله الحستّى) 
9 
(من أسسماء اللہ استی) 

اور (من (ہعطا) Retarder‏ 
آسماء لها حستی) 
اعتکاف, عزلة» خُلوَة 
نجناء: التواء 


Resurrecter (معطا)‎ 


reticulated 
retreat 
return 
Revealer (the~) الفتاح (من‎ 
آسماء الله الحستى)‎ 
Revelation رژیا بوحنا (انجیل)‎ 
revelation تنزیل» وحی‎ 
۲6۷6۲56 ظهر الشی» الجزء اقلفی‎ 
revetment تكسية؛ جدار ساتر‎ 
revised version 


م ج لہ سی 
حه منفحه 


revocable divorce طلاق رجعی‎ 


تواب» حسن ا جرا ء reward‏ 
علم البلاغة rhetoric‏ 


ون شعار renk‏ 


repent (v.) أن يتوب‎ 


توبَةء اتابة. استغثار repentance‏ 


التويّة (من سور Repentance‏ 
الٹرآن ۱ لگری يم) 

منیب تائب repentant‏ 
تکرار repetition‏ 
نسخة طبق الأصل replica‏ 
با ل نافر ۲6060116 
مُطروقّات معدئيّة 68 م٣‏ 
تواب» مثوبة requital‏ 
احتیاطی؛ مستحفظ ۰ ۲۵56۲۳۷۲6 
(منصب مملوكى) 

reservoir خران‎ 
resignation تواكل‎ 


مادة صمغيّة؛ من الصمغيات ۲518 
الجیب (من Responder (the~)‏ 


أسماء الله اخستی) 


ترميم؛ صيانة restoration‏ 
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َ‫ 5 لام ۰ 
شعيرة دينية rite‏ 
۳ لایر 71 ۳ 
طقوس ديئية؛ دیئی ritual‏ 


Rivalry in Worldly Increase 
التکاثر (من سور القرآن الگریم)‎ 


برشا م rivet‏ 
زَحْرَفة برأ س السمار rivet's head‏ 
ام ام ۰ 

مبرشم riveted‏ 
برشمة riveting‏ 
مستوى الطريق road-level‏ 


roaster (meat -( شراء (صئعة)‎ 


ربعة (ربع قدح) robhah‏ 
بون ی rock crystal‏ 
منحوت فى الصّخْر ‏ اcu-rock‏ 


الروکرکو : بعنی ررصّدفة ۲۵0۵60 
غير منتظمة الششكل»؛ وهو اسم یطلق 
على انّجاه قنی يعتى با طوط الفنية 
الأكثر رشاقة من خُطوط فن الباروك. 
بدأ هذا الائجاه فى فُرنْسا فی أوائل 


القّرن الثّامن عشر. 


راو ند rhubarb‏ 
معین (شکل هندسی) طتطتاط2 
ایقاع, ضبط حرکی rhythm‏ 
منتظم» ایقاعی. مقّفی rhythmic‏ 
ضلع ٠‏ خُوصّة rib‏ 
3 باط ribat‏ 
مضلع ribbed‏ 
قبة مضلعة. ید ribbed dome‏ 
مفصصة 

ridge ضلع‎ 
ridged مضلع‎ 


یمین» ایمن! صحيح! ريم right‏ 


right angle الزاويّة القائمة‎ 
right wing اليمنة‎ 
rigid صلد‎ 
rim طوق؛ شنبر‎ 
ring حلقة‎ 
Rising of the Dead (the~) 


القيامة (من سور القرآن الگریم) 
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Rosetta 


رشید (بدلتا مصر) 
حجر رشید Rosetta Stone‏ 


حليّة على شکل وردة؛ حليّة ۲086 


ہے ھی 
وردیه 

a 0 

خسن غير مصقول rough‏ 
£ 

round مستدیر‎ 


شباك حلتی. ۲۵10۱0۷7 

نافذة مدورة 

rounded stone discs أقرا اص‎ 

حجرية مستّديرة 

حلية مدور: 5 نافذة مدورة roundel‏ 

row of palmettes اثریز من‎ 
royal 

royal steward تشر یفاتی‎ 

ملكية؛ تبالة؛ ضَریبَة؛ جعل ۲0/17 


rod 


طومار 


Roman numbers (I, بل‎ 1110 


roll 


الأرقام الرومانية 

القن الرومی Romanesque af‏ 
رسالة لأهل روځ Romans‏ 
(انجیل) 

الرو م (من سور Romans (the~)‏ 
القرآن | لكي يم) 

الرو مانتيكيّة (حركة مصەٹ ۸8ہ 
فنية وأدَبيّة تش أت فى القرن الثّامن 
المحدثة. وهی تمیل الى العاطفة وخب 
الطبيعة وتصویر الأحاسيس. 

مقف« منور roof ventilator‏ 
سماوی 


roofing تسقیف‎ 
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بناء ير 2٥0257‏ 111510260 | دبشء دقشی ۰ rubble‏ 


تشب سم وت أحتر ط× 
حجر مستم» rusticated stone‏ | بساط, سجادة rug‏ 
حجر مور أطلال. بَقایا ruins‏ 
تفر > تسنیم rustication‏ | توريق رومی Rumi arabesque‏ 
روث (من أسقار Ruth )Rw(‏ | مَسافة» مساحة run‏ 
التوراة) غرزة running stitch lii‏ 
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0 
0 
0 
$ 
0 0 
O‏ 6 0 
O‏ 
O‏ 
قريان مقدس sacrament‏ | سباً (من سور القرآن الگری يم) Saba‏ 
الحمّل Sacred Carpet‏ | سبئى (نسبة الى سأ( Sabean‏ 
البخیرة المقدّسة 126 52060 | صابی (من الصابئّة) Sabian‏ 
فربان» أضحية sacrifice‏ | سبيل sabil‏ 
یقدم قُبَاناً أو sacrify (v.)‏ | زگریا (من Sacharia (Sach)‏ 
ص (من سور القرآن الگریم) 4 | خیش sackcloth‏ 
سرج 6 | مقدسات sacra‏ 
ارب ن (أسرة حکمّت 89۷108 | العشيرة الْقَدسَة sacra gentilicia‏ 
فارس ق١٦۱۸-۱م)‏ (عيد القرابين عند الُِمَان) 
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7 


صلیهہ 


ج- ا 7 5 7 
السامرة (الضفة العْربية اجه 


salver 


من تهر الأردن) 
السامريون(أهل 
السامرة بفلسطین القدیٰة) 

Samuel 1 (5a) صموئیل الأول‎ 


Samaritans 


(من أسفار التو راتا 

صموئیل الٹانی )5a1(‏ 11 اعتتصصد5 
(من آسفار التو راة) 

آیا صوفیا Sancta Sophia‏ 
(مسنجد گبیر باسطنبول) 

تَتدیس: تمجید sanctificai01‏ 
مرا مثافق sanctimonious‏ 
5 ياء التظاهر sanctimony‏ 


بالتقرى 


طهارة, قدسية, حرمّة رانا دہ 
حرم ال جامع؛ قس.  sanctuary‏ 


م 


حرم» مقدس 
الصّمّد (من Sanctuary (the~)‏ 


زعفران saffron‏ 
برج الٹوس (فلك) Sagitta‏ 


برچ القوس افلك) Sagittarius‏ 


sahn صحن‎ 


ولی (فی الاسلام) ٠‏ قدیس ‏ اتمه 


(فی المسيحية) 

الولايّة (با نہوم sainthood‏ 

الصوفی) 

saintly protector خواش‎ 

العصر الصاو ی ۳۵۲۱01 Saite‏ 
السلاملك salamlik‏ 

sale at a profil بیع ارح‎ 

بار 5 ناتی salient‏ 

Saljukid سلجوقی‎ 


السلاجقة (أسرة حکمّت 148 ادازلہ5 
مام ساس کې 
فارس وبين النهرين واسیا الصفری 
من أواسط ق ۱۱ الى أوائل ق ۱۳م) 
وردی (لون) salmon red‏ 


اقلاص, التْطهر 


salvation 
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إبليس Satan‏ 
سان (قُماش) satin‏ 
هجاء satire‏ 
مرزبان (ا اکم الاقلیمی satrap‏ 
فی ار س القدية) 

الساطير: إله ران ٠‏ تاه 
منخمس فی اللاات 

Saul شاوول‎ 
scaffold سقالة‎ 


رواس (صنعة) scalding cook‏ 
هرا انسی scalding-houseman‏ 

(صنعة) 
یس ار 
تمط قشر السمك_ scale pattern‏ 


scallop 10 


ك 1 
حنية محارية, حنیة scallop niche‏ 


scale 


ام # 
محاری. 


مررحی 


لے و 
مروحية ات فصوص 


صولجان, عصا اللك scep|re‏ 


أسْماء الله لشتتی) 


قدس, حرم مُقدس ‏ حتتااعحدہ 


ت17 


sanctum sanctOoru ۰ قدس‎ 
الأقداس‎ 

رمل sand‏ 
سنفرة sand paper‏ 
صندل (خشب عطر ی) sandal‏ 
خشّب الصدّل ‏ ۷۲۵۵4 021صوه 
حجر رملی sandstone‏ 
آيا صوفسيًا Santa Sophia‏ 
(مسجد باسطنبول) 

ياقوت أزرق sapphire‏ 


العرب. انس العرّبی 5808٥8‏ 


تابوت تاووس sarcophagus‏ 
وشاح, مندیل, طرحة. شال ايهو 
الق الساسانی Sassanian art‏ 
الات ن (أسرّة Sassanians‏ 
حَکمّت فارس حتى الفَتّع الإسلامى: 
۱-۳۳۹ 10م( 
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81:7 


لیا ؛ scroll‏ 





کے - 2 
زخارف نباتیه بدا تداہعه scroll‏ 


رب 
09ھ 


لفائف. لفائف البردی؛ scrolls‏ 
طومار 

ملتن م أخلاقيًا scrupulous‏ 
الالتزام scrupulousness‏ 
الاخلاقی 

تحت sculpture‏ 
تحات. مثال sculptor‏ 
منحوتات sculptures‏ 
أخضر باهت sea-green‏ 


ختم seal‏ 
خاتم سلیمان Seal of Solomon‏ 
و جالسة seated figure‏ 
(صورة أو تمستا لشخص فى حال 


جلوس) 


شکل تخطیطی schematic form‏ 
خُطّة. تخطیط, تصمیم scheme‏ 
شروح؛ تفاسیر (.آم) scholia‏ 
شرح؛ تفسیر. (جہ) مسظاەدل: 


تحقیق (لنْطوط مثلا) 


school teaching assistant 

عريف الکْتّاب 
قادوس scoop‏ 
برج العٹرب (قلك) منمدہہ؟ 
حلَیّة غائرة scotia‏ 
جعران scrab‏ 
کشط, حك scrape‏ 
ساتر , حاجز؛ شاشة screen‏ 
قلاووظ screw‏ 
حفر عشوائی scribble‏ 
کاتب scribe‏ 


۳ 


a 
فين‎ > 


۲ E 
script ornament زخرفة خطية‎ 


و۶ ہے 


کتاب مقدس. ۰(۔) scripture‏ 


تنزیل: وحی 
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عاف 
(صنعة) 


27 


seller 0۶ ۵۲ 


seller of raw silk (تاجر‎ jj 


اقریر الخام) 

seller of silk حريرى (صنعة)‎ 
seller of wheat خط« تاجر‎ 
الحئطة‎ 

السو قیو ن (خلفاء 505 
الاسگندر فى قارس) 

علم الدلالة semantics‏ 


نصف دائری semi-circular‏ 
عفد نصف semi-circular arch‏ 


داثری 


۾ 4 ان ہے ۰ 
شبه قبة؛ شبه قبابی 56001-00716 


شبه دائرة semicircle‏ 
سامی (نسبة الى Semitic‏ 


الساميين) 


سبیل sebil‏ 
فرْقة. طائفة sect‏ 
مذهبی» طائفی sectarian‏ 


,ا > ھی ھی 0 7 
اذهبية الطائفيّة حصەنصەمضعاءءء: 


قطاع؛ متطع section‏ 


تختروان اد sedan‏ 


غواية. إغواء seduclion‏ 
شريحة, فص, مُقطع ‏ 1۸ عو 


قوسی؛ فصی؛ مقطعى ٤۸٤21‏ ٣ءء‏ 
عفد قوسی segmental arch‏ 
سخمت (من إلهات مصر )561206 
القدية) 

self portrait صورة ذاتية‎ 


self-sacrifice ایثار‎ 


seller of beans وال باقلانی‎ 


(صنعة) 


۳ 


seller of cotton قطان (صنعة)‎ 


seller of 1» کتانی (صنعة)‎ 
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قبر» ضريح sepulchre‏ 
سیرابیو م: سراديب  Serapeu n‏ 
محفرة تحت سطع الأرض بف تضم 
توابيت من الجرانيت والبازلت 

سراسر ٠‏ لسیج موشى ‏ 56۲256۲ 
ثُلائى الألوان, سه رك 5676281 
سجادة صف serial prayer-rug‏ 


801771 


sermon 061*7676  بیطخا‎ 
۱ یب‎ 

تعبان serpent‏ 
مام 

serrated مسئن‎ 


لكر الى كي 

شرافة مستنة غدہہ٥٥ت serrated‏ 
1 : 
قداس service‏ 
سنوسرت (اسم لعدّد من کتا56505 


قراعنّة الأمرٰۃ الثّانيّة عَشَر) 


ست (من آلهة مصر القدية) 566 
ار تداد جدار ی setback‏ 
أشبيليّة (بالأندلس) Sevile‏ 
مخربش»؛ مخدوش sgraffito‏ 


اللغات Semitic languages‏ 
السامية (وتشملالعربيةوالعبرية 
والسريانية وغيرها) 
الدراسات السامية Semitics‏ 
الباقی Sempiternal (the~) ja)‏ 

آسماء الله الحستى) 


وم 


منت senior legist student‏ 
(طالب فُرغْ من تحصيل الفقّه) 
محگو م عليه ب ~0 sentenced‏ 


sentence 


حار س؛ خفیر sentry‏ 
سبعينى septuagenarian‏ 
أحد السبعين Septuagesima‏ 


(الأحّد الثالث قبل الصوم الگبیر) 
الترجمَة السبعينية Septuagint‏ 
للعٌوراة (ترجَمَة يُونائيّة له د القديم 
آعدها اثّان وسبسعون مترجم ا من 
اليُهود فی اثتین وسبعین يوماً) 


قبر» ضریح sepulcher‏ 
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الْمتَحنة (من سوّر Examined‏ 
القرآن الگریم) 
سا (مملكة قدية بالیمُن) ٩۳602‏ 


شکیم (اسم Shechem jl,‏ 
لسن 
مَظلّة shed‏ 
سقيفة shedding‏ 
خرف صینی shell‏ 
سّام (ابن تُوح) Shem‏ 
شقفة: كسرة؛ قطعة sherd‏ 
ششائق (ملك من Sheshonqg‏ 
العصر اللْيب) 
خبز خبز التقدمة Shewbread jo)‏ 
قرابين اد 
درع» ترس shield‏ 
شيع مب الشیعی ‏ صدہننط5 
شیعی Shiite‏ 
شيلو + (بلدة بف بفلسطین ذكر ت Shiloh‏ 


بالتوراة) 


شعشغاز (خصی الملك مدع طمهقط5 
أحشويروش بسفر إستير) 

عيد العنصرة عند اليهودط]10اطقط5 
ظل لون, طيف shade of colour‏ 


2 


موشی» مظلل shaded‏ 
تظلیل shading‏ 
شاذروان shadirwan‏ 
خیال الظل حردام shadow‏ 
اذهب Shafi'ite doctrine‏ 
الشافعی 
کرسی العمود shaft‏ 
قوائم الحروف shafts‏ 
جلد مقوی محبب shagreen‏ 
بة ضحلة shallow dome‏ 


شقفة: كسرة: قطعة shard‏ 


7 


shaving soft hair in face 
تنمیص (إزالة شعر الجسم)‎ 
She That Is To Be 
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جناح جانبی side nave‏ 
ظلة جانبية 


مُنظر جانبی 


side portico 


side view 


الصيدونيون (أهل ك#هنم ملاك 
غربال. مََخُل sieve‏ 
برج فلكى sign‏ 
صورة ظليّة, فن silhouette‏ 
السیلو يت 

silk ۳‏ 
حرائر ی تاجر ا حریر silk dealer‏ 
الطباعة على الّماش هی او 


silk-knotted rug سجادة حريريّة‎ 

معقودة 
عتبة أسكفة sill‏ 
فضة فضی silver‏ 


27 


0 2 2 
silver Ware فضياتء ادوات‎ 


simplification ٹیسیر‎ 


شمعى (اسم توراتی) أعتصلط5 


ألواح حُشبیة ترب بصورة عاو تناه 


متداخلة فى السقرف 

الشنتو (ديانّة اليّابان متصنط؟ 
القدیة) 

ردی shoddy‏ 
اسکافی (صنعة) shoemaker‏ 


ذات سیقان short-stemmed‏ 


0 ۶27 
شقفة؛ كسرة» قطعة shred‏ 
مشهد؛ مزار» ضریح shrine‏ 


صیرفی» صراف (صنْعة) 6]مقطة 


کفن shroud‏ 
تکنین shrouding‏ 
لاا ء الرر Shrove Tuesday‏ 
مکو ك shuttle‏ 


صقَلَيّة (جزيرة بالتوسط) لزمز۹ 
صقلی (نسبَة الى صقَلَّيّة) حمنلت:۹ 


جانب؛ جانبی side‏ 
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رفي ٠‏ هزیل slender‏ 
شريحة slide‏ 
بطانة, طبقة دهان slip‏ 
فتحة, كوة slit‏ ` 
منحدر sloping‏ 


الاعون (من Small Kindnesses‏ 
سور القرآن الگریم) 

جمار (حج) 
كرفس (رَحْرَقَة قُوطیّة) smallage‏ 
الدخٌان (من سور القرآن) Smoke‏ 


ا 
بناء مشذب smooth masonry‏ 


small stones 


ت 


و ره 
حجر مشذب smooth stone‏ 


إزمیر (ميناء بَعْرْب ‏ مره 


لی 
سنفرو (أول ملوك الشر>ۃ Snefr‏ 
لرأبعة بمصر القدید) 

جو یف socket‏ 
طبلية socle‏ 


سطح سفلی» باطن القَرْس 801686 


بیع صوری  simulated sale‏ 
جناح» خُطیئة إلم 

تقدمة الخطيئة 
(قریان یقدم التماساً للصّفح عن إثم) 
الق ش Sinaite Inscriptions‏ 


sin 


sin-offering 


¥ 


السينائية 

منشدء مطر ب من singer‏ 
الشعری (تجم) Sirius‏ 
رسم کروکی sketch‏ 
طاقيّة ۱ skullcap‏ 


منورء روشن» كوة بالسقف غاعنابواة 
خط الاق صورة ظليّة عصناتواه 


لوح شرب يحة» بلاطة slab‏ 
حفر مائل slant carving‏ 
حفر مائل مشطوف slant cut‏ 
آردواز؛ آردوازی (لون) slate‏ 
الصقالبة Slav‏ 


‫َ 


تخاس (صیْعَة) حعل٥٥ۃة slave‏ 


£ 


7 ع 
رف: عبوذبه slavery‏ 
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ژ 


سوق souk‏ 
الوب south‏ 
الملك Sovereign (the~) ja)‏ 
أَسْماء الله الحُسَنّى) 

سلطة. سيادة sovereignty‏ 
املك (من Sovereignty (ther)‏ 
سور الٹرآن الگری يم) 

الأندلس Spain‏ 
شبر » مسافة» فترة span‏ 
كوشة spandrel‏ 
العَنّد 1 





اسبرطة (دولة-مديتة Sparta‏ 
إغريقية) 

اسپرطی Spartan‏ 
رمح» خربة spear‏ 


speculative thinkers هل النظر‎ 


speckled 


سخی» ناعم soft‏ 
الشرح (من سور القرآن) عع هاه 
مركب الشمس 


النُظام الشُمْسئْ ‏ حاعزه حدامه 


Solar Barque 


دینی» متّدس؛ مهیب solemn‏ 
مصمّت. أَصّم (فى مقابل ‏ 50114 
آجوف) 

فلا Solomon‏ 
شید الأشاد Song of Solomon‏ 
(من أسفار التورا:) 

Song of 50685 شيد الأنُشاد‎ 


فزق مبھرج؛ عراف» soothsayer‏ 


4 22 

مسجم 

قراءة العیب. soothsaying‏ 
أ لتنجيم » بهرجة 

sophistic سوفسطائى‎ 


39 


سشسطة. سوفسطائية #إتاقتحام80 


قراءة العْیب. التنجیم 


Sorcery 
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۳ یا 8 
أنصاف أجنحة split wings‏ 


Spoils of War الأثفال (من سور‎ 


القرآن الگری يم 
أثفال. غنائم war‏ ۶ه عانهمه 
مستّط. منور spotlight‏ 


میزاب؛ صنبور؛ یثبوع نامه 
منت العتد. spring of the arch‏ 
رجل العقد 

خٌیط زُجاجی, ألياف معملع سامہ 
زجاجیة 

الاسراف التبذیر ع1 squander]‏ 
قاعدة مربعة square base‏ 


square of the dome مرد بع القبةَ‎ 


لي 
طابق مربع square storey‏ 
آفطس, مبطط, فيض 501186 


squinch arch 


3 





spherical triang! 


مث کروی pendentive‏ 
أبوالهول Sphinx‏ 
السّماك الرامح Spica Virginis‏ 
(فلك) 


الثبزاری (العطار) spice vendor‏ 
العنگبو ت (من Spider (the~)‏ 

سور الٹرآن الگرہ یم) 
محور دوران: عمود دوران 01۳016 
وال (صنعة) spinner‏ 
حلزونی 


طرطور. قمة مستدقة الرس امہ 


spiral 


شع 


splach 

splashed مطرطش‎ 

منحدر» مفلطح splay‏ 

الثُور )من (سعط) Splendid‏ 
آسماء اللہ الحستى) 

جبیر و splint‏ 

split palmette نصف مروحة‎ 
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العربية standard Arabic‏ 
القصحی 
صورة قائمة standing fiğure‏ 
(صورة أو تمستال لشخص فى حال 
وقوف) 
النْجْم (من سور (سعطا) Star‏ 
القرآن | لگری يم) 
مط تجمی star pattern‏ 
شكل طبِق ده قمع راهم star‏ 
جليل» مهيب stately‏ 
جامد سا کن static‏ 
تمثال statue‏ 
اعون« السخرة statute labor‏ 
الاستقامة steadfastness‏ 
تمط القّطع احاد steep-cut style‏ 
نصب تذكارى stela (sg.)‏ 
آتصاب تذكارية ‏ (1م) ٥٥ا٥٥‏ 
stem‏ 


جلع. جذر 


squire 


سلحدار ٠‏ سلاحدار 
صلیب وومی St. Andrew's‏ 
القديس أندراوس 2 
القديس آنط‌نیوس ‏ ۳" 
اسطبل. طرالة 
زجاج ملون 


stained glass window تم‎ 


St. Andrew's cross 


stable 


stained glass 


پیر الم staircase‏ 
درج سل stairs‏ 
طریق صاعد stairway‏ 
مقر نْسة stalactite‏ 
سويقّة stalk‏ 


مربطء كشك منشأة تجارية 51811 


stamp خاتم؛ ختم‎ 
stamping in blind الطاعة‎ 
الضغوطة‎ 
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stole بطرشیل‎ 
stone dressing اسل احجر‎ 
stone engraVİnE اثْثر على‎ 

الجر 


“e ی‎ 
stone mason  )ةعئص( حجار‎ 


stone masonry بنا« خجری‎ 


تحصيب stonework‏ 
رجم stoning‏ 
اص هس ل 
تودع؛ مخزن ‏ عقتامطاع8]05 
مستولاع, مَخحْرّن ‏ 8601610011 
طائر اللقلق stork‏ 


القّصّص (من سور Story (he~)‏ 


القرآن الگریم) 
غلیظ stout‏ 
قَشء تبن straw‏ 


25 


معروق» مخطط, مقلم streaked‏ 
کاتب الدروج Street scribe‏ 
فی مستوی الشارع street-level‏ 


أحجار مجانية stretchers‏ 


مَط ساق الثبات stem pater‏ 


شف (أسلرب ئی عصنات‌جهاه 
الرسم) ؛ الطباعة بالاستنسل 
درجة step‏ 


step father زوج الام‎ 


step mother زَوَجَة الاب‎ 


ملرج» متدرج stepped‏ 
سخ بالسبيكة, صب stereotype‏ 
اید 

عصا stick‏ 
ركيزة stilt‏ 
قائم علی رکائز stilted‏ 
غرزة stitch‏ 
الضرع stock farming‏ 


مَذْهْب الرواقية: مهب كازه؟S‏ 
مر ممه 

فلسفی وضعه زینون عام ۳۰۰ ق.م. 
مء ام ۵ مق 
الانفعال ومواجهة الواقع. 


وقاد (صئعة) stoker‏ 
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إسطفسى , محرم؛ خرام» Stygian‏ 
لائنتهك حرمته 

طراز style‏ 
أسلور ہی؛ نمطی stylistic‏ 
خاصيّة أسلربيّة عتتحادع] عتاكتاواد 
(نَمَطيّة) 

تنميط stylization‏ 
محور 1 متفیر stylized‏ 
باهت اللون subdued‏ 
العلی Sublime (the~) ja)‏ 
آسماء الله الشتی) 


خضوم تَسلیم  submission‏ 
و 


خشوع submissiveness‏ 
رزق: قوت subsistence‏ 
آبدال, أقطاب Substitutes‏ 

(مصطلح صوفی) 
أسّاس substructure‏ 


تحت سطع الأرض subterrenean‏ 
اللطیف (من معط Subtile‏ 


e 


strewing نبتة‎ 
string course طوق حجری‎ 

منقوش 
قد شریط strip‏ 
خط شریط stripe‏ 
مُخطط. مقلم striped‏ 
بر striped garment‏ 


بنَاء «Jl‏ بنّاء striped masonry‏ 
ملون اگذاميك 

strive for the cause of God 
الجهاد فى سبیل الله‎ 
قوائم ا روف‎ 
stronghold حصن» قَلعَة مُعقل‎ 


strokes 


تت 


جص لع لفك 
لے م لے 
زخرفة جصية stuccowork‏ 
بقية» عقب stump‏ 
بم ھھ 0 َ‫ 
ضریح بودی stupa‏ 
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الانشقاق (من (سعطا) Sundering‏ 


من امعان 
ساعة شمسية: 


ےت 


غائر 


sundial 


sunk 
Superb (the~) البديع (من‎ 
أسماء الله الحستى)‎ 

وق بَشَرى؛ أعلّى superhuman‏ 
من مستوی إدراك البشر 

خار قّْ للمألوف supernatural‏ 
خرافات. رارق superstition‏ 
من یمن با اقات superstitious‏ 
واقوارق 
supplication‏ 


support 


supporters 


Supreme (the~) العظیم (من‎ 


آسماء الله ا لحستى) 


آشا. الله اشتتی) 


توائر succession‏ 
النصر (من سور القرآن عداہہن5؟ 
الگری يم) 
احسیب (من Sufficer (the~)‏ 
أسماء الله الحستى) 

[ ۳۷ ےت . 
متصوف» صوفی sufi‏ 
رر ۲ 
تصوف 8171 


sugar cane seller قَصاب (بائع‎ 


القصب) 

حَمَام گبریتی sulfur bath‏ 
سور (من ا ممالك الشرق Sumer‏ 
الادتی القدیم) 

قمة summit‏ 
الشمس (من سور Sun (the~)‏ 
القرآن الگری يم) 

sun disk فرص الشمس‎ 


الط ب اللبن sun-dried brick‏ 


r قم‎ 


زهرة عباد الشمس 


sun-flower 
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‫َ 


صليب معقوف swastika‏ 
خشب الاب جر عتمصیبه 
الجميز 

رمز symbol‏ 
تقابل تماثئل symmetry‏ ۰ 
ی 

المعيّد اليهودى synagogue‏ 


التوفيق بين الَندات ہصمثا ت57 


توفیق» ترکیب synthesis‏ 


سریانی؛ اللّغة السريانية ‏ 570186 


سطح surface‏ 
جرح (صنْعَة) surgeon‏ 
أحمرء سرخ surkh‏ 
کحلی (لون) surmaye‏ 
يَعلُو 0 يتوج surmount‏ 


السرد یالیة: اتجاه فی surrealism‏ 
فرنسى يعبر عن الوعى الباطن بصور 
تفت الى الط 

القيت Sustainer (the~) ja)‏ 
آسماء الله الحستّى) 


إكليل الزهور, تعليقة swag‏ 
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موم ه 
00 

O 

o2 





0 
9 
0 0 
0 0 O 
0 
0 

فرص. لوح tablet‏ | على شكل حرف × T-shaped‏ 
طابیّة tabya‏ | خُیمة مقدسة منم tabernacle‏ 
تفتة 83 | معبد معنقل 
حياط (صنعة) تملذها | عيد المظال Tabernacles‏ 
نقْطة اثطلان ۱۵۵-۲ | (السكوت) عند الیهود 
تختبرش takhtbush‏ | مصحة 6 )] 
خط التعليق 9 | جدول موسیقی؛ لوخة. tablalııre‏ 
طلسم talisman‏ | نقش؛ شاهد القبر: صورة زيعية 


حرو ف ناطقة Table Spread (the~) aul | talking script‏ 
شجرة الأثل, الطرفاء ‏ لہا ×هصدا (من سور القرآن الگریم) 


133 


0 


المتعة 

ال لات Ten categories (the~)‏ 
العشر (فلسقة) 

Ten Commandments (the~) 


الوصايا العشر 


tendril حالق؛ محلاق‎ 
tenon لسان‎ 
tenon and mortice عاشق‎ 
ومعشوق‎ 

کم tent‏ 
آعشار (جمع عشر) tenths‏ 
حجرة دافئة tepidarium‏ 
مشربیّات ternary work‏ 
مصطبة, دكّة, مدرج terrace‏ 
فُخَار يات فخار terracotta‏ 
أقرال الشهود testimonies‏ 


رباعی ۱ tetraheron‏ 
الأوجه 
پوابة رباعية tetrapylon‏ 


تیمورلنك Tamerlane‏ 
تانیس Tanis‏ 
دباغ (صنعة) tanner‏ 
دقيق الحاشية taper‏ 


سيج مُرَخرَف, قباطی ہناد متا 


رات (صنْعة) tar bleacher‏ 
شراية tassel‏ 
التتار Tatars‏ 
وشم tatoo‏ 
برج الثور (فلك) Taurus‏ 
خشّب الساج teak‏ 
زخْرَقَ دمعية tear‏ 
اسلو ب فنى technique‏ 
تكية tekke‏ 
خَلط الألوان tempera‏ 
عارضة template‏ 
معبد temple‏ 
عارضة templet‏ 


temporary marriage ej 


134 


this ۵ افیا الدنيا‎ 
thoroughfare طریق عام‎ 
Those Who Drag Forth 


الثازعات (من سور القرآن الگریم) 
Those Who Set the Ranks‏ 
الصائّات (من سور القرآن الگریم) 
تحوت (اله القَمّر عند Thoth‏ 
املصرر یْن‌القدماءوکان‌رمزه أبا 
قردان) 

تعتمس (اسم لعَدّد من Thoth mes‏ 
قراعنّة الأسرة الثّامئة عشر) 

Thousand and One Nights 
ألف ليلة وليلة‎ 

ذو ثلائة 


أبعاد 


three-dimensional 


three-fronted circular 
أرياع دائر 0 ر(‎ 
Threni (Thr) اگرائی, مرائی ارمیا‎ 


(من أسفار التورآة) 


7 
4 ہس 
له 


ی 


نص 
تحقیق (التُصُورص) text editing‏ 


e 


text 


منسوجات textiles‏ 
سيج محبوك texture‏ 
9 بان الشکر thank offering‏ 
1 صّة للكتابة thatch‏ 
الاخرت» الدار الاخرة that world‏ 
طيبة Thebes‏ 
حكُومة دينية theocracy‏ 
مزواۃ (آداة لقیاس  theodolite‏ 
الرّوايا ) 

علم أصول الآليّت ×٭”ہجہ٭طا 
لاهوتی theological‏ 
دار س اللاهوت theologue‏ 
اللاهوت theology‏ 
لَقّب theophorous‏ 
ر سالة Thessalonians Jal‏ 
سالونیکی (إنجيل) 

thick سميك‎ 
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تثارية. طبلية timbal‏ 
ي timber‏ 
الإنْسان (من سور القرآن ۸د٦7‏ 
الگری یم) 

رسالة الى تیموئاوس Timothy‏ 
(انجیل) 

تیموری (نسیڈ الى Timurid‏ 
التیموریین) 

التيمو 3 0 ن (أسرة Timurids‏ 


حکمت فارس والهند بالقرن ا امس 


عشر) 

تیمورلنك Timurlenk‏ 
تیمورنك Timurlane‏ 
مسحة؛ لون خنیف tint‏ 
شريط كتابى ینسج مع النسيج 1522 
العشر؛ ضريبة العشر tithe‏ 
حجة؛ صك الملكية title deed‏ 


رسالة الى تیطس (إِنْجيل) ںا 
طليطلة (بالاندلس) Toledo‏ 


مسطاح threshing floor‏ 
أسكقة» عَتّب threshold‏ 
عرش throne‏ 
آية الکرسی Throne Verse‏ 
ضغط شدید thrust‏ 


الرعد (من سور Thunder (the~)‏ 


۱ لقرآن الگری یم( 
قلنسوَة tiara‏ 
قلانسى (صععَة) tiara nıaker‏ 


طبرية (بفلسطین) Tiberias‏ 
التبا (من سور Tidings (the~)‏ 


القرآن الگریم) 


رب باط خشبی tie beam‏ 
طبقة صف» صف من مذرج ‏ ١ع‏ 
دجلة (أحد تهری بین Tigris‏ 
الٹھرین) 

tikiyya تكيّة‎ 
tile تربيعة, بلاطة‎ 
timarhane  ةّحَصَم‎ ٠ مستشفی‎ 
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Tower of Babel برج بابل‎ 


زخار ف مشجرة tracery‏ 
شف (أسلوب فى الرسم) ‏ 8ن ۵تا 
وكالة trade house‏ 
أهل الأئر Traditionalists‏ 
أنصار ال عن الثراث 

الهمزة (من Traducer (the~)‏ 
سور القرآن الگرد یم( 

اأساة tragedy‏ 
المتعال Transcendent (the~)‏ 
(من أسماء الله الحَسْنَى) 

ناسخ (صنعة) transcriber‏ 
مجاز قاطع transept‏ 


عید 


الا 

مسخ؛ تحول transformation‏ 
اد 
الانتقالية (فى القباب) 


Transfiguration Day 


transition zone 


J 8 
translucent نصف شفاف‎ 


‫َ 


قبر؛ مقبرة tomb‏ 
شاهد القبر tomb stone‏ 
جز شعر الرهیان tonsure‏ 
كبس tooling‏ 
آلقیر ود (حجر گریم) topaz‏ 
الثوراة Torah‏ 
مشاعلی (صنعة) torch holder‏ 
جديلة وخرفية torsade‏ 
خصر ٠‏ جذع torso‏ 


طارَة حلية محدبة؛ خلخال یاه 
طوطم (ثبات أو حَيُوانٌ 
تتخذه العشیر: ة رما لھا) 
الطوطمية (الاعتقاد totemism‏ 
بوجود رباط حفى بين العشيسرة وبين 
أحّد الكائنات) 


totenı 





tower 
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بیت الال treasure house‏ 
خازندار treasurer‏ 
خزانة» بيت ا ال treasury‏ 


شجرة ا حَيَاة (الشجرة Tree of Life‏ 
سا فى خُروجه مٹھا) 


ورقة تباتية ثُلائية trefoil‏ 
ثلائی الفْصوص. ثلائی trefoiled‏ 
الورقات 

trefoiled arch عَقْد‎ 
ی‎ 

تشبيك» تعریش treillage‏ 
شبکة. شبيكة treillia‏ 
عرد يشة؛ عريشة trellis‏ 
حفرة؛ خندق trench‏ 
مضفور» مجدول tressed‏ 


transmigration of soul تناسخ‎ 
الروح‎ 

روایة (ا حُدیث 
مثلا) 

transmitted knowledge 


العلوم المثقولة 


transmission 


راو راوية transmitter‏ 
# 
بلاد ماوراء الثر Transoxania‏ 
ہے 
شفاف transparent‏ 
رز transparent quartz‏ 
صخری 
4 ت23 
مستعرض transverse‏ 
باب سرى trap door‏ 
شبه سو trapezoid‏ 
مخرف 
زخارف سرچ الثرس؛ trappings‏ 
٤۔‏ 
ر شمه 
50 
صينية tray‏ 
دواسة treadle‏ 
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Trojan Horse  ةداررط حصان‎ 


الزمر (من سور Troops (the~)‏ 
القرآن الگریم) 

Tropic of Cancer مَدار السرطان‎ 
Tropic of Capricrn مدار الجدى‎ 


جفنة, جابية, قصعة قنات trough‏ 


مجری؛ حوض 

مسطرر ین. محارة trowel‏ 
طر وادة Troy‏ 
نسخة طبق الأصّل  true copy‏ 
بوق trumpet‏ 


مَقطُوط: مقطو القمّد truncated‏ 
هرم مُقطوع truncated pyramid‏ 


القمة 

جذع trunk‏ 
محْزوم؛ مقید trussed‏ 
تو trust‏ 


زهرة الخحَُامَى 


نو اطوانی 


tulip 


tunnel vault 


tresscd Kufic 


0 1 


الوث triad‏ 
قبلی tribal‏ 
قبيلة ۱ سبط tribe‏ 
متّصة tribune‏ 
علم النلّٰات trigonometry‏ 
الوث trinity‏ 
ثلاثى tripartite‏ 


میں . 5 ۰ 
حنية ثلائية tripartite squinch‏ 


27 


triple ٹلائی‎ 


triple niche محراب ثُلائى‎ 


الوث triplet‏ 
طرابلس Tripoli‏ 
صلیب مَعئقوف ملا triscle‏ 
قوس التصر triumph arch‏ 
سکانْ الگھُوف troglodyte‏ 
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two-centred نائ المحور‎ 
Two Holy Places (ther) 


اخرمان (مَكّْة والدیئة) 


حشوه العتد, طبلة حسسصدمصس 
العقّد 

توع, تمط type‏ 
الطّباعة با روا ف typography‏ 
صور (بأبنان) Tyre‏ 


عمامة 
انحناءةء لفعة 


turban 
turn 


turned woodwork مشربیات‎ 


الفيروز turquoise‏ 
برج رکنی صغیر turret‏ 
۳ ت علخ آمو Tutankhamen ù‏ 


(خلية اخناتون وآخر فراعئّة الأسرة 
الثامنة عشرء ق۱۶ ق.م.) 


جدائل 


7 


twists 
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تدعیم underpinning‏ 
ا جانب السفلی underside‏ 
العالم السفلى underworld‏ 
متمارج undulating‏ 


undulating arch عفد متماوج‎ 


طین 


‫َ 


unglazed 


unglazed porcelain 


a‏ ت 


مشوى 


زر و 8م ۳ 5 
متحد المحور uniaxial‏ 


گر مه 5 


فوق بنفسجیه 


ultra-violet 


آجر ناشف unbaked clay‏ 
تجس unclean‏ 
نجسء تجاسَة uncleanness‏ 
مُتطوع القاعدة undercut‏ 


underglazed painting رسم‎ 


جحت الطّلاء 


طلاء التأسیس. underpaint‏ 
بطاة 


‫َ 
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فى 


السدی العمودی upright warp‏ 
مُقلُوب 


الى أعلی, باتجاه علوى 6۷8808 


upside down 


الأفعی اللكية Uraeus‏ 
حضری urban‏ 
الرها (مَدينَة) urfa‏ 


الذب الأكبّر (قلك) Ursa Major‏ 
` الدب الأصْفر )ًك( Ursa Minor‏ 


مراب usurer‏ 
الا usury‏ 
عزریا (الترراة) Uzziah‏ 


8 ۳ کو 
توحید. توحد unification‏ 


uniformity تجانس‎ 


الاخلاص (من سور Unity (the~)‏ 


الٹرآن الگرہ يم) 

الگون universe‏ 
منجد تداف upholsterer‏ 
(صنعة) 

upholstery تنجید‎ 
upper علوی‎ 
upright قانم‎ 
uprightness الاستقامة‎ 
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0 
0 
2 


0 
0 
0 
$ 
0 0 
O‏ 0 0 
0 
0 
وشتی (بسفر إستير) ‏ ناطدہ٢‏ 





vaulted 


بر متبی» ارج vaulted hall‏ 


الثيدا (لكُتب الْقْشَةَ. ۰ هفع۷ 
الأربعة عند الھندُوس) 

نسبة الى القيدا الهندوسية عذ۷6۵ 
حجاب veil‏ 


‫َ 





ہلنسیة (مَدینة بشرق 


الأندلس) 


Valencia 


valley راد‎ 
Valley of Kings وادی !أك‎ 
Vanquisher (the~) القيار (من‎ 


آسماء الله اخستّی) 
أثماط varied commodity‏ 


سلع) 


3 


برنیق (طلاء شئّاف)  varnish‏ 
2 لي 1 
زهریه vase‏ 
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vertical راسى‎ 


Vesper Prayer  راتسلا صلاة‎ 
vessels آوان. أوعية‎ 


۳ کے و ام یم 5 
دراه رواق» دورقاعة vestibule‏ 


بیطار (صنعة)  veterinarian‏ 
جسر مچازی 3ئ 





(کمجری العیون) ۶ ٦‏ 


viaticum. 


زاد السقر 

الفتح (من سور القرآن) ۷07 
الرقیب (من Vigilant (ther)‏ 
آسماء الله اخستی) 


شيخ البلد 
رَخْرَقَة السرع 


village mayor 


vine branch 


عنقود» ورقة عنب vine leaf‏ 
گرم کرمة العتب vineyard‏ 
بُنفسج!؛ بتفسجی violet‏ 
أحمر بتفسجى violet red‏ 
البْتُول, أ الثرر. Virgin Mary‏ 
مریم العذراء 


محجبة veiled‏ 
تعریقة عرق vein‏ 
قطیفة؛ مُحْمّل velvet‏ 


venerable forefathers (the) 


7 7 

ناك انلم 

فصد venesection‏ 
گ2 

الدم 

7# ہیں 

فصاد (صنعة) venessctor‏ 


البندقية (من مدن إيطاليًا) Venice‏ 
برج الزهرة (قلك)؛ فیئوس Venus‏ 
له اما عند الرُومّان) 
الح امن Verity (the~) lal‏ 
الله الحستى) 

سلقونی (من درجات منانهنع۷ 


veranda 


اللون الأحمر) 

ا 

ابة verse‏ 
تُسخْة version‏ 
مه و ے 

سمت الراس (فلّك) vertex‏ 


عبد درع votary‏ 
ناء التذر votive offering‏ 
(مایقدم وفاء بتذر) 

صنجة ٦1:90۲‏ 
خرکات التشكيل vowel points‏ 
(فى اللعة العرَبيّة) 

VOW تار‎ 
vow of the Nazirate ثذر‎ 


التذیر (عند اليهود) 


برج السنيلة, برج العثراء ۰ج۶٢۷‏ 
(قلك) 

زاج vitriol‏ 
حَلرو: یی vitrovian‏ 
لولبی 

ز 0 vivid‏ 
شُکل لولبى 1ػ volute‏ 
(حَلرُونى) 0 

زَخْرلَة أرلبیة voluted Ornament‏ 
(حلزونیة) 
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2 


محاق 
اظر الوئف 


waning of the moon 


۲۷۵۵۶ trustee 


شادر؛ وكالة warehouse‏ 
السّدی warp‏ 
مائی اللون؛ رسم با حبر wash‏ 
احتف 

washer of the dead مسل‎ 
ا موتى (صنعة)‎ 

قطع حَرَفِيَة أو فخارية wasters‏ 
تالقة 


‫َ 





حائط البگی  Wailing Wall‏ 
كسوة جداريّة wainscot‏ 
شربدار. ساق نادل waiter‏ 
وال wali‏ 
مجاز walk‏ 
جدار wall‏ 
فسیفسا جدار ی 309216 wall‏ 
رسوم حائطية wall painting‏ 


معژول, مُأُصل ‏ ئ ذه-4ە لہ 


27 ۳ ہہ هيم 
مسدود » مسدود پجدار ۷۷٢٥1٥٥-0‏ 
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waxworks 


ابن السبيل؛ عابر 
السبيل 

صامد للعوامل الجوية weathered‏ 
حاك» 
ساج ا حریر (صتعة) 


ام 
1 


wayfarer 


weaver of raw silk 





سج weaving‏ 
حثل زواج؛ wedding ceremony‏ 
الیل 

خابو wedge‏ 
سفن 

weft اللّحْمة‎ 
weights موازین‎ 
weli ۲ و‎ 
well بر‎ 
well sweeper  دامّسلا کسام‎ 
(صنعة)‎ 

west غرب‎ 


water colors ألران مائية‎ 
water fountain نبع‎ 
water jar 3 


water jug 
water lily زنبقة ا ماء‎ 


water mill طاحونة مائية‎ 





water servan طشتدار (صئعة)‎ 
water spring عين ا ماء‎ 
water whecl ساقية‎ 
waterwheel 
water-waste pit میزاب‎ 
watered silk حرير متماوج‎ 
waterman سقاء‎ 
waterskin قرية‎ 
wave moulding زرد مج‎ 
Wax شمع‎ 
waxed مشمع‎ 
waxy شمعى‎ 
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الحْصان الُجَنُم 


winged leaf motives عناصی‎ 


winged horse 


زیم 
Winnowing Winds (ther)‏ 
الذاریات (من سور القرآن الگریم) 


ٹریش (من سور الٹرآن Winter‏ 
الگریم) 

Wisdom Literature أدب‎ 
الحكمة‎ 

الشهید Witness (the~) ja)‏ 
أَسماء الله الحُستى) 


النساء (من سور القرآن) W0٤۸‏ 
خشب wood‏ 


افش على الخشب. wood block‏ 


ا 
نحت wood carving kl‏ 
اخثر على wood engraving‏ 


اقب 


wood gatherer حَطاب (صیْعَة)‎ 


غرباء باتجاه الرب westward‏ 


حنطة, قمع wheat‏ 
اسپیداج white lead‏ 
تکلیس white washing‏ 
أحد ا حُمسین Whitsundite‏ 
نوز گر ای گند کردا 
عريض ۱ wide‏ 
يم » لیب أزمّلة widow‏ 
عرض width‏ 
خرن الاء wier‏ 
الخنظل wild gourd‏ 
زاریة wilderness mosque‏ 
للتعبد. صَومَعَة الناسك 
شجرة الصفصاف willow‏ 
ملتّف wind catcher‏ 
Wind-Curved Sandhills‏ 
الأحتاف (من سور القرآن) سعطا) 
نافذة, شباك window‏ 
window grille 2‏ 
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workshop مشغل؛‎ 

ورشة 
الدنيا world (ther)‏ 
دنیوی worldly‏ 


2-9 
7 


woven pattern زخرفة بالسيج‎ 





wrapped ملفوف‎ 
wreath إكليل‎ 
written certification lil 
wrought iron حدید مطایع‎ 


لباب ا حشب wood pulp‏ 
انش على ا خشب: حفر woodcut‏ 
رام 

حَطَّاب (صئعة) woodcutter‏ 
تابو ت wooden case‏ 
زَخرَفَة خشبية woodwork‏ 


woodwork panelling تَكْسيّة‎ 


بالألواح الخشبية 

woof اللَحمة‎ 
wool ضوف‎ 
wool merchant صواف‎ 


149 





أحشور يروش (ملك ارس 665 | الْفّش على الحشب امہ چ٥‏ اب× 


الذى سى أستير) کره الأجانب xenophobia‏ 
رواق مُسقوف 6 | من یکر الاجانب. xenophobe‏ 


الصاب بعقدة كره الأجانب 


10 


0 
0 
0 





ماع فی 21 دم و و ی ا ع e‏ 
حولية؛ کتاب سنوی yearbook‏ رحبةء فناء. ساحة؛ ياردة 7۵۳4 





أصثر (لون) yellow‏ (وحدة قيّاس) 
جمعيّة الشبان المسيحيين ۷۸۸۳۸ | المسّاحة بالیاردة yardage‏ 
خيمَة مغولية ۶ | مقیاس, مك yardstick‏ 
غزل. خیط yarn‏ 
مت يشمك» حجاب 1۹ 
جُمعية القنيات ۸ ی بر 
ییات سيف تركى محدب ۰ 1414814٩1‏ 
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0 
o O‏ 
O‏ 
0 
رر و 5 
متعرج ق2128 
صهیون Zion‏ 
و 

الصهيونية Zionism‏ 
دائرة البروج, zodiac‏ 





zoomorphic ornaments 


مر ي 
زخارف حيوانية 





زاوية: جامع صغیر 278 
زرا (من أسفار Zechariah‏ 
التوراة) 

سمت الرأس (فلك) zenith‏ 
صفنیا (من Zephania (Zep)‏ 
أسفار التوراة) 

zerbaft زریافت‎ 


برج فرمی بين رین اهتدا‌وزه 
القديم) 
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زردشتی Zor‏ | اثریز پرَخارف حَيَوانية ۱0۲6 
زردشتی Zoroastrian‏ , آفریز پزخارف حيوانية 200۳۵۲6 
تال 


کے ر یب > 4 3 
الزردشتية "15٩‏ ھriم†Zoroas‏ | زردشت (نبی فارسی 22010235661 


(ديائةٌ فارسية قديمة) قدیم) 
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فارسی - عربی 


155 


آئین : أسلوب؛ قَائون؛ مَذمْبَ 
آئین نامه : لائحة؛ نظام؛ فاون 
آئینه : مر 1 

آب انبار : زان ا میا 

آپ ند (ا.فا) : سد 

آب دان : بركة کبیرة 


9 7 95 
آب بره : افورة 


00 





9 2 اس 2 
آپ دادن : طلاء العدن. تذهيب 





آب رنگ : آلوان مَائيةٌ 
آپ گرد : سَاقیة 





اب ونا : متا 
آباد : یلد 

آبادی : عمران 

آبان : امن شهور الستّة الشمسية 


17 


(من ۲۳ آکستوبرالی ۲۲ 


ئرل 
آبچين کرد 
الجدران 


آیدست 


: وضوء؛ عیام 

ابر گن : اسفنج بخ 

ابرنچن : خلّال» سرار 

ابی كن (ا.فا) : ملقاط 

آپریز : مسقط الماء؛ بَالُوعَة؛ إبريق 
آبریشم : خریر 

ابزار : أذاۃ, آل 


ابزارهای جنگی : عتّاد؛ معدات 


حربيّة 
آبشار : شلال 
آبشتگاه : مخباً؛ خُلوَة 
آبشتنگاه : مخبا؛ خلوة 
آبکش (ا.فا) : سقاء (صنعة) 
آپگون : نشا؛ لامع؛ آزری اللون 
أبكينه : يلور رَجَاج 


َ‫ ہق رم 
ن : تلییس؛ سد ثقرب 


مھ م 
آپنوس : خّشب الأبئوس 


آبی : مائی» أزرق 

آتاق : غرة. حجرة 

آتّش : الئار 

اتش رنه : حجر الثار 

آتش فام : أحْمر (لون) 

انّشدان : مجمرة. مُتقّد 

آتشکده : معبد الثار المقدسّة فى 
الديائة الزردشتية 

أثائيه : مُنقُولات: أنّاٹ 

آثار (ج) : آثار؛ مُعالم؛ أعمّال 


دبيّة مُوْلْنَات 

اثر : عَمَلء إِنْجًاز, موف عَمّل 
ات هل فا 

ای هترمنداته أئر نی تأثیر 
9 


فنی 
اجاره بها : الایجار. الاجرة 
اجاره نامه : عقّد الایجار 


أجاق (معر) : أتون؛ فُرن 
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آجر يز : صانع الاجر 

آجر چینی : أعمّال الآجر 

آچر خُشنت : الطرب الت الطرب 
اللبن 

آجر کاری (م.ی) : البنّاء الجر 

أجناس : سلع» بضائع 

آجودان مخصوص: گبیر الیارران 

آجيدن : رو حيّاكة 

أَخْثّر : جم کوکب؛ راية؛ أسم 

ملاك 

شناس (ا.فا) : منجم» عالم 

فلکی 

أخشيج : عنصر؛ قيض 

آخور : حظيرة 

آدپیات : آدابه. الأدب الکثرب 

آدپیات داستانی فن القصة, 
الأدب الروائی 

أدبيات عامیانه : الأدب الشعبی 
(فولکلور) 


> ام 


آخثر 


ادویه فروش (ا.فا) : عطار 

ادویه فروشی (م.ی) : العطارة 

ادینه : يوم اجمعة 

آذار : تاسع شهور السنّة الشمسية 
(من ۲۲ نوسیر وحتی ۲۱ 
دیسمبر) 

أذائكى : مؤڈن 

آذرآباد : مَعبّد الثار القدسة فى 
الديانّة الزردشتية 

آڈرپیرا : السادن فى معبّد الثار 
الزردشتی 

آذرکیش : عابد الثاره ززدشتی 

آذرگون : آحمر تاری 

آذوقه : تموین. مَوّن؛ |مدادات 


ہہ 


آذین : زینة زخرفة 

آذين يندى (م.ى) : رَخْرقَة تزیین, 
زينة 

آراستن : تزبین. رَخْرَفَة 


آرامگاه : مقبرة : مدافن, جَيانة 
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آرايش : تزیین؛ زخْرَفة 
تش : جَیّش 

ارخالق : جبة 

آرد بیز (ا.فا) : مَل غربال 

آردی : جیش, معسگر, اللّغة 
الأورديّة 

أردوكاه : معسگر 

أزديبهشت : ثانى شهور السنّة 
الشسية(من١!أبريل‏ 
وحتى ۲۰ مايو) 

ارزان : منخنض القيمة؛ رخیص 


‫َ 


آرژم : خرب 

اززیز (معر) : رصاص (من 
العادن) 

من :مل مت من 

آرسنيك ١‏ زرنیخ» سم الفار 

آرش : ذراع (وحدة قياس أطوال) 

زشانی : أرجُوانئ (لون) 


ارج : گُرع 
آرنگ : لون؛ أسلرب 


2. 


ليا 
اره : منشار 
قر مس و 


اریپ 0 معوج» منحرف» ملحن ؛ 
2 7-7 او 


: انظر «اریب» 
أن بين بردن : محوء إزالة 
أن بين رفتن : ضياع زوال 
آزدن : خرز 

رْفنداك : قوس قرح 
آمایشگاه : مختبر» مُعمّل 
آموان (آزما) : اختبار» امتحان 
نگ : ثَنَاياء غضون 
آژڏها : تعبان. تین 

ود : ملاط 

نگ : تنایا. غضون 
آوْنگناك : متجعد. متموج 
آڈیاته : بلاط 


آذيئه : مسطرين (من أدوات البتاء) 
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آس : حجر الرحى 

آسب : جواد ؛ حصان 

سب انگین (ا۔فا) : مهماز. 
منخاس 

آسباب (ج) : أدّرات: متاع, أثاث 

أسباب يدكى : تطع غیار 

اسپرمم : الريحان (ثّبات) 

اسپرم : الریحان (تبات) 

اسپرود : القطا (طاش) 

اسپریس: میدان سباق الخيل؛ حلبة 


0-8 
1 


سیثد : الرمّل (عشب) 


۱ 
أستام : سرج مزرگش 


استان 

استائبولی : قصعة 
استائدار : والء حاکم اقلیم 
آستانه : بلاط ملکی؛ عتبّات 


ر اف 52 
: مدیریة! ولایة 


ل ہے 
استخر : بركة, حوض 
استخوان : عَظم» عظام 


استخوان بنذ : جبيرة 

أسدّر : بطانة 

آستر دار : مبطنء ماله بطانة 

اُستٹس : العناصر الاريعة 

استلخ : برگةء حوض 

استوار : مُحگم؛ حَصین؛ ثابت 

استواته : اسطوانة؛ 
عَمُود 

استوائه ای : أسطوانى الشکل 

أسطفس : العناصر الأربعة 

اسقند : الشهر الثانی عشر من 
الستةالشنسيسة (من ۲۱ 
قبرایر الى ۲۰ مارس) 

اسکله : مرسی؛ مرف ترسانة 


آسکناس : عملة ورقية 


وم مه 





اسکندر نامه : کتاب تثرى ضحم 
ق۶ هم ي ت 
دون فى العصر السصفوی 
ويَضُم العَدید من أسّاطيرٍ 
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الزس‌ال تسود للاسکنتر. | اسیا : طاحُونّة 

وف أيضًا عثوان أحَدِ أجزاء | اسیا سن : حَبّر الرتی 
مثئوی نظامی گنجوی شاعر | آسياب : طاحونّة مائيّة. طاحونّة 
القرناال سادس ‏ ويَشمل تدار بالماء 


۶ مر و و 


قسمین. أحدهمابعئوان | آسیابان : طحان (صنعة) 


بھی 2 7 
«شرفنامه» وی 


قصة | آش كردن : دبغ. ديّاغة الجلد 


الاسكتدر, سيرته وفتوحاته ثم أشرافى 0 آرستقراطی 


26 


عودته الى بلاده؛ والآخّر | آشرفی : عملة ذهبية قاجارية 


بعثوان «اقبالنامه»؛ ویتناول | آشرمه : سرج 


حكمة الاسگندر. 


0 رر رج ۶ و 
اسلیمی : متعرج؛ قوس عرجون 


آسمان : السماء 

آسمان دره : مجرة؛ المجموعة 
الشمسيّة 

آسمائكون : لازوردی اللون 

أسمائّه : سقف 

أسناد (ج) : وثائق» عقود 


اسه : محور 


آشکوب : سطح» سقف 

آشکوبه : طابق فى مبتی 

آشیانه 1 عش؛ کوخ 

أصناف (ج) : طرائف؛ مهن حرف 
أطاق : حجرة قاعة» غرفة 
آغاباشی : رئيس ا حرم 

آغل : حظيرة 

آفتابه : ابریق 

آفروژه : تيل 

آفسار : لجام؛ زمام 
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7 بم 


سر : تاج 

آقا: سيّد؛ «أفْندی» (لقب للاخترام) 

آقاسی (تر) : رئيس قشم 

أقاقى : شجر السنط 

یاس : معیط 

آقیائوس ارام : الحیط الهّادی 

أقيائىس هند : الحیط الهندی 

آکبرنامه : 
«تاريخ اکبری» وفو کتاب 
تاربخ بتع فى أربعّة 
مجلدات يعسرف الرآبع منها 
بعثران « آئین اکسبری» دوہ 
الشيّخ آبر القضل الدگنی وزیر 
اكير شاه بالهند فى أواخر 
القرن ا شامس, ویّناول تاريخ 
فسرةحكماكسبرشاه 

آكثّر (انج) : مُمثّل 


ویعرف أيضا باسم 


آکثریس (انج) : ممثُلة 

آگر : آجر 

آلات (ج) : أدرات: معدات؛ آرانر 
الجزاير : الجزائر» آرخبیل 
آلماس : ماس 

لَنگ : دق 

الکو : 
الواح 


سوار. غويشة 

عشره : الوصایا العشر 
(توراة) 

آموزشگاه : معهد. مدرسة 
أمير لشگر : قائد الجيش 
انارين : شّجرة الرمان 

اناهيد : کوب الزهرة 

أثير : ملقاط , كماشة؛ ماشة 
آثبله : تمر هندى 

اتوه : مکدس, مزدحم 
انحراف : التواء, التفاف, انثناء 


انداژه : مقیاس؛ حجم؛ معد 
ائدازہ گرفتن 0 قیاس؛ 


م 


سح 


13 


اندادّه كير (ا.فا) : مُساح, 


صراع دائم مّع أَهورامزدا رمز 


مهندس مساحة الطهر والصفاء والئور. ويَرمرٌ 
اندر أَنْداوّه : الطُول والعرض هرن أخيانا الى الجن الى 
الماح استّولی على خائم سلیمان 
آنذر بای : مرب مُتقلب واغتصب عرش لد أربع سين 
آندرون : الداخل؛ الحرم؛ حریم يُومأ. ویفال للشیطان فی 
آندرونی : داخلی؛ الحرم؛ ا حریم الفارسية دآهرین» أحیاناً, 
آندود : طلاء آهك : جیر؛ كلس 
أندودہ : مَطلى؛ مُدهون اهن ربا (ا.فا) : مُغناطيس 
آنگدان : شجرة الصمغ آهن ساز (۱.فا) : خداد 
آنگز : مُجرقة؛ سیخ آهن سفيد : قصدیر (من المعادن) 
آنگشت : رماد. قحم باتی آهنگ : لخن. َة 
آنگشتر : خاتم آهنگری : حدادة (مهنة افداد) 
آنگه : عررة أهورامردا : هو رب + الأرباب رمز زم 
انگورستان : كَرْمَة اد مین 
آنگیله : عروة؛ زر اضطر الى الدْخُولِ فى صراع 
انهدام : إزالة؛ تُنکیس مع شقيقه الصوأم آفرین رمز 
أهريمّن : هو رَمْرٌ الدنس والظلام الشر والدّس والظلام وتکتب 
دی الفرس القٌدامى: وهر فى له السی اد على الگون فى 
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النهايّة. 

آواره : دفتر محاسبات» حساب 

آوادّه خوانی: غناء. طرّب, تطریب 

آوتاد (ج) : الأقطاب امن مراتب 
الصوفية) 

آودست : شبر (وحدة قياس أطوال) 

آورك : أرجوحة 

أوستا : الکتاب الفَدْس لثبی الفرسِ 
زردشت ویشمل خّمسة أجزاء 
(۱) یسناکه گاتا (تشید 
زردشت) ؛ (۲) ویسپرد ؛ (۳) 
رندیسداد؛ )٤(‏ یشت؛ (۵) 
خرده آوستا. 

آونگ : خالص» صاف؛ معلق؛ بندول 

آویختن (آريز) : تعلیق» تدلية 

آویزان کرده (۱.مف) : معلق 

آویزه : قرط 

اپالت : ولایة. اقلیم 

إيالتى :انیم 


إيران شناس : عالم إيرانيّات 

ايران شناسى : علم الإيرانيات, 
مَبِحَثْ الدراسات الإيرانية 

ایرد : الله 

ايشيك آقاسی : حاجب القصر فى 
العهد الصفری 

آیلات (ج) : عشائر؛ قبائل 

آیلاتی : عشائری» قبلی 

ایلچی : سفیر. مَبعرث 

ايلخان : عم قبيلة اقب انخذه 
المغول فی فارس) 

إیوار : وقت العصر 

إيواذ : زین 

ايوان : إبوان: شرفة 

اسكندرى : أَحَد الثنویات 

امس التی تُظمها الأمير 

شنرودهلریعسسام 199 

محاكاة َة نظامى. 
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بايا طاهر : من شعراء الفرس فی 
الق رن سامس. ومن أشهر آثاره 
قصاند صُوفسية مها باللهاجة 
للرية وتناول فيها عالم الوجود 
وشعوره با لوحدة والتفاهة وصور 
أحاسيسه وأشواتهالروحانية. 
وتوفی خوالی 2٠١‏ ه. 

بایره : سوار» غويشة 


A 
باتوره : دائرة‎ 





باج : جزية, ضريبة؛ حراج 

باج گذار (ا.فا): دافع الجزيّة أو 
الضريبة 

باج كير (ا.فا): الجايى, ما 
الجزيّة أو الضرائب 

باچنگ : کو طاق 

باچه : کُوة, طاق 

باختر : العرب. الغرب 

پاخسته : مشرّط الحجامة؛ رمع 


باد پروا : هواية 
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باد تَخُم : الشمر (عشب) 

باد ريسه : بگرۃ اقیط 

باد هر : الثرياق (دراء السم) 

باد كير (ا.فا) : نَافدّة سقف 
للتهوية 

بادام : لوز؛ لوزى الشکل 

بادامه : شرئقة؛ فص الخاتم 


بادیر : دعامة 


>٦ 


بادیه : طاسة تحاسية 
بار عام : مُجلس ملکی مفتوح 
لاستقبال الرعية وسماع شکاراهم 
باران ریز (ا.فا) : میزاب. مزراب 
بار دار : منزل القوافل 
بارانگیر (ا.فا) : ظل مَظل 
بارگان : حفرة؛ خُندق؛ بركة ماء 
بارگاه : البلاط اللکی؛ الخرم: 


المّدس 
بارگین : صهریج 


پارھ : سو ر؛ جدار عال, حصن 





بان آهنگ : ملقّفء منور سماوی 

باز سازى : إعادة البناء» ترمیم 

باڑکاہ :هچب 

بان مائده ها (ج) : بُقایاء أطلال 

بازار : سوق 

بازارچه : سويقة 

باستان : قدیم. عتیق, أثّرى 

پاستان شناس (ا.فا) : أثری 
عالم الآثار 

پاستان شناسی (م. ی) : علم 
الآثار 

باستيان : حصن؛ قلعة؛ جدار 
القلعة 

پاسمه خائه : مطبعة 
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باطلاق : مستنقع 

بافتن (باف) : نَسجء أن ینس 

بافتنی : منسوجات 

يالا : علوی؛ أعلى 

بالاخانه : شرافة؛ طابق علوی 

بالائى : ارتفاع؛ عَلو 

بالان : دهليز ممر 

بالك : رف 

بالكانه : شرفة 

بام : سطح؛ شرفة؛ سقف 

بائس : خیزران 

بت نگاری (م. یا : تحت 
التماثيل 


بكم : صفة: اُریگة 
بختیار نامه : أو راحة الارواح» 
وهو کتساب مون باللْغة البهلوية 


ويتناول سسيرة بختیسار. وقّت 
ترجسته من الپَهلويٰة الى العسربيّة 
وثقل عة مسرات من العسربيّة الى 
الفارسية الدرية. 

بخش : قسلم؛ حصة؛ جزه 

بخشدار (ا.فا) : رئيس الداثرة 

بخشش (م. ش) : عَطیةء ھب 
صلق ما 

بخیه : روء رتق 

پدست : شبر (لقياس الأطوال) 

ده : واجهة؛ جسم, بُذن, هیگل 

پر آمده (۱. مف) : بارز, نات 

پر آوزد 1 قيمة, ثمن؛ عیار 

پر پا کرده (ا.مف) : قائم 

بر چا : قائم؛ موجود 

پر جستگی : بروز» توء 

بر چسته (!. مف) : بارزء ناتی 

پر جسته کاری : فن الحقر على 
ا راد الصلبّة 
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بر گردان : مقلوب» معکوس 
e ٠. 7‏ "ی 5 72 و 
بر وفرود : أرض غير مستوية, 


7 ت 


مرتفعات رت شراک 
برات : حوالة؛ ستد. صك 
برادر : أم 
پرادر اندر : أحّ غير شقيق 
پرادر تنی : اح شقيق 
پرادر رضاعی : أحّ بالرضاع 
يرادر شيرى 1 بالرضاع 


برادر صلبی : أ : اح اخ من الأب 

پربت : بربط» عود (موسیقی) 

برچیس : كوكب الْشتّری 

پرخه : جزء؛ سهم حصةء نُصيب 

بروّن : حى» ناحية, جزء من مُدينة 
يردن وان لاءفا) »ريس ای 

شيخ اک 
برغ : مانع, سد عقبة 


برغاب ۳ سد؛ قنطرة 


بُرغى : بوق (من آلات الثفخ) 

برك : سهیل (تجم) 

برگستوان : زی ارب 

برلیان : ماس شدید الثقاء 

برم : پرگةء حوض 

برماه : مثقاب 

پرثجکاری : صناعة التحاس 
برنجن : سوار, خُلخال 

برنجی : حاسی؛ بروئزی 

ہیں ۲ 

پرتر : بروير 

بریجن : فرن» تو 

بريزن : غربال 

يوان : تاجر الأقمشّة 

بزل افشان : مثقّاب 

بزرگ : كبيرء ضّخم 

برك كردن : تزیین. تجمیل, تزويق 
بست : الاعتصام بالأماكن المقدسة 


بست نشستن : الاعتصام 
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بالأماكن المقدسة 
بست نشين (ا.فا) 
بالأماکن الْقدسة 


: معتصم 

بسته (۱. مف) : مغلق» مسدرد 

پسمل كردن : البسملة قبل الذبح 

بسنیا : البرشناق. شعب البوشناق 
(البوسة) 

سوئ : باتجاہ: تاحیة 

پشقاب : طَبْقء صحن 


بطرٍی 


3 8 5 ۳ 
بغاز : بوغاز؛ مضيق 


ماه 


ا 
شرفة» ایوان 


2 5 .2 55 
: قنيئة: زجاجة 


بغرنج ۲ متشابك: معقّد 


بقلتاق : صدیری للسلاح 


۳ و وه 
بقية السیف : عليمه 


لن ما 

یں شوش (.نا) : الربْاج 
صانع الزجاج 

بلورین : بلوری» ژجاجی 

بن : أصلء چثر 

ين لاد : أساس البناء 

نا گر : پناء, معمار 

بنا ساز (ا.فا) : ينّاء. معمار 

پناسازی (م. ی) : عمّارة, پئاء, 

بند : شریط؛ رباط؛ حزام؛ بند؛ حبل 

بند انداز : مشاطة, بلانة 

بندر : میناء 

بنياد : جذر» آساس 

بنیاد گر : معمار؛ مؤسس 

بنيان كن (ا۔فا) :هادم. مخرب 

بنیان گندن : اقتلاع» إزالة 
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بنیان گذار (۱.فا) : مُوّسس: 


2 
تھا 


می 

بهار بند : مَریٔط الدواب؛ حظيرة 

ین :ار دی مر مسن 
السئّة الشمسية الإيرانية (من ۲۱ 
نایر الى ۲۰ فبرایر). 

بوره : البورق (مُسحوق لُوری 
يُستخدمه الصاغّة) 

بوزكتد : صفةء أريكة 

بوستان : بستان؛ روْضّة 

بوستان : كتاب دونه عبدالرحمّن 
جاسی ثرا عام ۸٩۲‏ على غرار 
گلستان‌سعدی, ويتّناولافيه 
المسائ ل الأ لاقف يةوالتربوية 
بأسلوب أدبى مصنع. 

بوستان سعدى : منظومة شهيرة 
للشاعر سعدی الشیسرازی الذی 
نُظمها عام ٦٦٦‏ هق وتشمل عدة 
أبُواب فى | ل عد لوالإحسان 


والمحبّة والتّواضع والشکُر والتَوبة 
والناجاة. وضنها الشاعر قصّصأ 
وأحداثا متَفرقة من رخلانه. 

بوق حمام : بوق کان ینفْخ فيه 
للاعلان عن فد احَمّام بعد الجر 
دیا 

بومادران : القيصوم (عشب) 

بوماران : القيصوم (عشب) 

بونه : غصن؛ فرع 


م 1 ۱۷۳۹ 
بویدان : مبحرة 


یی پیرایگی : بساطةق ا لو من 
الرَخْرَفَۃ 
بی پپرایه : بسیط. عُثل, خالر من 
الزخرفة 
بی ستون : معلق؛ بلا عمد 


یی عش : خالص, نقی 
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ری و 


عم م کر“ 
3 


بيت المقدس : السجد الأقْصّى 





بيد : الصفصاف (شجرة) 

2 حا اق 
بيدر (معر) : كومة؛ شونةء بيدر 
م ت ار 2 
بیدستر : قندس: سمور (حیوان) 
7 و 9 

پیران : حرب؛ متهدم 


موه 


بی‌قدار (ا.فا) : حامل الراية 


بَيْتْ ا مال : بيت الال. خزائّة الدولة | بیرون : خارج» فى خارج 


بيرونى ١‏ خارجی 

بيزانس : پيزنطة؛ پیطی 
پیڈائسی : يزنط (نسبة الى 
بيعنامه : مبایعة. صك البیع 


3 


بيك : سيد (لقب) 


بيل كار : محراث 
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هر وم ۶ عم 
پا : رجل. قدم پا شیپ : ۰ درج 


اس ج 


پا آنداز : بساط للاستقبال. مشايّة پا علّم خوان : قاری الأدعية فى 
السقف والجدار الصفحة 
پا آورنجن : خلال يائيز : ا ریف (من فصول السئّة) 
پا آوژار : رکاب. موضع القدم على | پائین : سفلی» تحتانی 
جانب السرج, دواسة پاپیتال : لبلاب (تبات مَُسَلّن) 
پا دری : عتبة الیاب. بابيج : عقّبة. مانع. سد 


۶ ور 


أسكفة پاپیروس : ورق البردی 


1/3 


پات : عرش 

پاترگاه : أبرشية؛ بطريركية 
پاچال : منخض: آرض منخنضة 
پاچنگ :كر 


5 1 کہ 3 0 
ياجه بند : قيد تقيد به قوائم 
ا حیوان 
مب ك م و وی 
پاخره : دكة, مصطبة 
یادشاه : مَلك. مك الوك 
لج - 32 - 
پادگان : فرقّة حراسة. حامية؛ 
22 2 
حَرّس! اراس 
پادگانه : شرفت شراق 
پادنگ : هاون 
پاراف : فورمة التوقیع 
بارج : دورق؛ طبق صینی 


۰ م 
al St.“‏ 


پارسنگ : صنجة الیزان 


پارنجن : خلخال 

پاره : شقفة؛ كسرة» قصاصة 

پاره دوختن : ترقیع. وصل 

پاره دوز (ا.فا) : اسکافی 

پائنگ : بازآهنج 

پاسگاه : مَخْفره ذرک. ثقطة حراسة 

پاسنگ : صنجة الیزان 

پاك نويس : نُسحّة نهائية (فی 
مقابل مسودة) 

پاکنه : سرداب 

پالان : سرج 

پالان دوز (ا.فا) : سراج 

پالکی : ودج || 





پالهنگ : لجام؛ زمام 
پالونه + قمع. مصفاة 
پامال : مدقوق. مسحوق. مهروس 
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پای ماچان : 


عتبة الباب 


بایایای : تبادل, مقايشة. تبادل 


> تب و 


پایه گذار (ا.فا) : موّسس, منشی 

ذاری (ری) : وع 
الاساضن: تأسيسن 

تك : مطرقة. قادوم الخداد 

پتیل (معر) : فعیل 

پچگم : ایوان. مزل صيفى 

پدرام شهر : «البلد الطیب»: 


۳۹ 


پر خم : متعرج» متیر 
پر رنگ : غامق. داكن 
پر كردن : ملء. حشو 
پر نگار : منقوش» مزّرکّش 
پراکوه : سفح الجبّل 
پرتگاه : سفح: هاوية 


E 


: شعاع, أشعة 

پرتو آفكن (ا.فا) : فائوس 
سحرئ (پروچکتور) 

يرجم : رايةء علم» بیرق 

پرچم دار (ا.فا) : خامل الراية 

پرداخت ً مصقول. لامع تظیف 

پرداختگی : e‏ المعادن 

پرده : ستار؛ حائل؛ حاجز 

پرده بازی : یال الظل, الأراجوز 

پرده پوش (ا.فا) : کاتم الأسرار, 


أمين السر 


اسم لایران ورد فى الشاهنّامه پرده دار : احاجب, کاتم الأسرار؛ 


مت 


پد رزه 


© 


امن 
: حه 


أمين السر 
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پرده دوز (ا.فا) : خَيامى: يام 
سراج ا خیّام 

پرده دوزی (م.ی) : تطريز 

پرده سرای : خُیمة؛ الخحريم؛ الحرم 

يرن ۱ وبرة 

پرزه : کُحْل 

پرستارخانه : مسیّوصف: ملجاً 

رنه : ناحية. إقليم 

پرگار (معر) : فرجار, برجل 

پرگاله : وصلة. رقعة؛ حصة 

پرگر : طوق, قلادة 

پرند : خریر سَادة (غير مَنقُوش) 

پرنو : حرير منقوش 

پرنیان : ماش حريرى ملون, 
دیباج صینی 

پرهون : دائرة؛ مستدیر 

پزاوه : رن عالی الخرارة لصّهر 
العادن 


ے٤‎ 


: تل. مرتقع 

پوند : حنظل (عشب) 

پستائی : ذَخیرةء احتیاطی» خُزین 
1 0 التقطويّة 
(طائفة مذهبية ظهرت فى 


العصر الصتّوى) 


يشت نويسى : الكتابة على ظهر 
الس 

مر 3 مي 

پشته : تل» مرتفع 


پشتو : اللغة الثانية فی آفقانستان 


> وه 
شكم : 

۰ 
«+ 


وھ م 
پشم : صوف 


زر و 
صفة! ایران 


پشه بند : ناموسية 
پکوك : مطرقة 
پل : جسرء قنطرة 
پلان : سلم؛ قبو 
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پلاهنگ : زمامء لجام. عنان 
پلکان : سم درج 
پلعه : لوح 


يله : میزاب, مزراب 
ا 

نله : 0 

9 سلم درج 

يناه : ملاذء تكية 

0 


پثبه ای : قطنى 

پُْع أركان : أركان الإسلام 
الخّمسة 

پئج تن : آل البٔیت 

بنج سی : شکل خماسی. 
خماسی الأضلاع 

پا :بر السرطان 


2 


پنجره : نافلۃء شباك 


م َ‫ e.‏ 
پهلو : جانب؛ جنب؛ ضلع؛ فرع 
پهلوی : اللّغة اليُهلوية: فارسية 


ماقبل الاسلام 

پهن : عریض 

پهنا : عرض, انساع؛ فقطر؛ ساحة 

پهناور : فسیح» واسع؛ مترامی 
الأطراف 

پود : اللحَْة (فى مُقابل «تار» 
السدى) 

يوست : جلد؛ قشر 

پوست پیراستن دبغ الجلود 

پوسته ۱ قشرة 

پوستین : جلدی؛ فراء؛ رداء من 


پوشال : تشارة, بقايا ا شب 
پوشانیدن : کساء. تكسيّة 
پوشش (م.ش) : کسوة» غطاء 
پوشید ه (ا.مف) : مه ٠‏ مستتر, 


حفی» غير ظاهر 
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پول : تُقودء فلوس بيجك : بگرۃء لبلاب 

پول فلرّى : عملة معدنيّة بيجه (معر) : بيشة؛ حجاب» وشاح 
پولاد (معر) : فُولاذ پیر : شيخ؛ مسن. عجوز؛ مرشد 
وین : ,سل مُحكم | صلی شیع یق ال 
پی ریزی : هدم» هدد . تقویض الصوفية) 

پی ستون : قاعدة العمود پیر معان : گبیر كهّنّة مَعبّد الثار 
بى سوز : مصباح الزيت الزردشتی 

پیاده رو : رصیف پیرایش : زخرقة. زيئّة 

پیاله : کأس؛ کوب پیروزه (معر) : الفیروز (حجر 
پیامیر : لبی؛ رسول گریم) 

پیت : صفیحة؛ سطل پیروی : تقلید, محاکاة؛ اثباع؛ 
بيج : نیة, طيةء مسمار قلاووظ اقتداء؛ تماثل 

بيج در بيج : مُت متعرج, مُعقّد | پیسوز : مصباح الرّيت 

بيج کش : کماشة پیش تماز : امام الصلاة 

بيج وحم : منحتیات» تعاریع | پیشانی : واجهة 


پیج پیج معئد ؛ ملتو» 2 6 E‏ ے2 
پیچازی : مربعات Î E:‏ 





كروهات ۰ بيشخانه : ایوان؛ رواق» متاع 


لے 


ھے ر ا 1 
پیچان : منثن. ملتوء ملتف السفر 
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یں راد 
پیشحدمت باشى : 


54 


رئيس الخدم 


پیشن : ليف النخیل 
ات ی 


بيقامير : ثبی» ر 
بيغمير : : تبیہ ر 


بيكان : سَهم؛ رمح 


5 


رم ا لم ۰ م ل © 
بيكر : جسد: جسم؛ رسم؛ صورة 


پیگر نگاری (م.ی) : حت 


التمائیل 
پیلسته : عاج» س 
پیله : دودة و الق 


سن الفیل 


صن 


پیمانکار : مقارل 

پیمانه : کأس: كرب 

پیمایش ۰ قياس, مسح الأراضى 

پیماپفنگر : سساح مُهتدس 
الساحة 

پینگی تنيع مک ری 

پینه : حبة؛ وصلة. رقعة 

پینه دوز (ا.فا) : منجد 

پینه دوزی (م.ی) : تجید 

تست امف 6 مق 


‫َ 


: رابطف رباط 


چ 
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تثاثر (فر) : مسرح 
تاب : شعاع, تو جدول 
تابدار (۱.فا) : مضی» مشع؛ لامع؛ 


م و ۶ 


مجدول 
تاباك : جذع الشجرة 
: مضی» مشع» لامع؛ براق 


۰ 
2 


تابان 


2 


تايستانى 3 صيفى 
تاپو : جرة من الفخار لتخزین 





الحجبوب 


تاتار : التتار (من شعوب أواسط 
آسيا) 

تاجيك : التاجيك (سكان جمهورية 
تاجيكستان بوسط آسيا) 

تاجيكى : الفارسية التاجيكية 

تاجه : جوال, كيس گبیر 

تار : مظلم؛ داكن؛ حيط رفیع 

تار وپود : السّدى و اللّحمّة؛ تسیچ 

تاراج : اغارة, تهب سلب 


0 


‫َ 


9 ہے 
تارم : تعريشة 


تارمى 0 ظلّة, تعريشة؛ شرقة 
تاره : سیاج؛ وتر 

تاريخ گذاری (م. ی) : تأريخ, 
0 3 7 ب رماس 4ے 
تارد یحچه ا تاريخ محتص نيذه 
- 73 ر 

تاريخدان : مؤرخ 

تا ريك ۱ وی 5 میهم 


لعربيّة 


تازی کارد ۳ 00 و 


تازیان (ج. تازی) : العرب 

تاشکند : طشتند 

تاق : سَقّف؛ عَقّد؛ فردة (فی مقابل 
«جفت» زوج) ء عدد فردی 

تاقچه : طاق 

تاقدیس : : مدب 


تالار : قاعة بهو 


تير : فأس 
بر تيشه : فأس فی طرفه الآخر 


قبيره : طبلة 


تخت طاوس : عرش الطاووس 
اغتنمه نادرشاه من غزوة الهند 
ری يه الى ارس 

تختپوش (معر): تختبوش 

تخثروان : محمّل. بنات التعش 

(فلك) 

جُختگاه : مقر الّلك؛ دار السّلطنئة 
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تخته : لوح خشبی 

تخته فرش : سجادة» بساط 

تخته کوبی (م. ی) : تكسيّة 
با شب 

تراش شده (۱. مف) : مُتحوت 

تراشیدن : تقلیم. تشذیب؛ |عداد 

تراشیده (۱. مف) : محرت 


ترانه : تغمة» لخن 
هد 1 0 

ترایش (م. ش) : رشح ؛ تسرب 
ترجیعبٍند : تکرار القافية کل عدة 

مصاریع 
تردیف : صف» ترتیب فی صفوف 
ترسا : مسیحی, من یدین 

با لسيحية 


ترك برداشتن 1 شرخ أن يتصدع 
تركش : جعبّة السهام 

ترکه : خوص 

: ا شال 


سُا طر1 جامةء افش 


َس 
ترمه 


موی 
ترنج : 


«لاوسط بالسجادة 
ترنجی : سجادة ذات طرة: جامة 
تریز : عُصنء فرع 


: خارف 


ثینات (ج) 
تزئینی : زخرفی 


DG 


تزیین : زخرفة 
تزیینات (ج) : خارف 
: برعمة» نَبتة 
تسمه : حزام جلدى 
: الساعة المائية 


کک 2301 


تشت (معر) : 

تعزیه : 1 حادث استشهاه 
الامسام | حسین بكربلاء فى 
احتفالات‌الشيعةفى 
عاشوراء. 

تعمیر : ترمیم؛ إصلاح 

تعمیرات (ج) : مرمات 


تغار 3 وعاء, سَطل 
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تفاله : حَثالةء بقايا 

تفنگ : بندقية: سلاح ناری 
نگ قدیم ؛ قربينة 

تك : سنء طرف حا 

تکاپ : قاع الماء؛ منحَدَّرء مياه 
تکمه : زره زرار 

تلفیق : توفیق 

تمدن : حضارة 

تن : جسم» أرضية السجادة 
تن زيب : خلعة 

تندیس : تمثال 

تندیسگر : مثال. تات 
تنگ : ضيق 

تنك : وعاء جره 

که هرمز : مُضيق هر 
تنه : جع الشجرة 


وم 
تب 


۵ : مدحنه 


؛ قاع 


مائده : بَقایا؛ رواسب 


7 
3۰ 


27 04 5 و - 27 
نشست : ثمالة. حثالة, رواسب 


تھی ا خال, فارع 
تو در تی : متداخل. متشابك 


1 Û 8۰ Ci 


تُوپ (تر) : مَدقع؛ کرة 

توده : كوم 

وده شناسی (م. ی) : دراسة 
ال الشتعبى 

توشك : آريكة, مُسنّدء وسادة 

توقیم : حط التوقیم. وم من الط 

تولید : انتاج 

تومار : قَرارٌ وسمی ملفوف 

مان : الئلة الإبرانية عش 
ریالات) 

تویله : حظيرة. طوالة 


2 شس 
تويى : داخلی 


‫َ 
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تیپ : لوا ء. ولاية 

تیر : عارضةء دعامة 

تیر دان : جعبة السهام 

تیر سقف ؛ عارضة اسف 

تير کش : مَرغَل, فُتحة لاطلاق 
السّهام أو الثار 

تيراذه : قوس قُرّح 


ض1 ر و 
تيرك : وتد» عمود 


الإيرانيّة (من ۲۲ يونيو الى 
۱ بولیو) 


5 ۳ ۶ .9 4 
تیریز : غصن: فرع 


تیز : حاد؛ دقیق 

تيشه : ور 

تیغ آپ داده (ا.مف) : مسئون؛ 
مُصقول 

تيكه : كُتلة, قالب 

تيلسان (معر) : عباءة 

تيماج : جلد الاعز ا مدبوغ 

تیمارگاه : مصحة, مستوصّف 


تیول : الاقطاع؛ إقطاعيةء ضيعة 


وا 1 


۰ 
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0 
0 


بس ر72 ت 
أ دكت ۱ مد 0 ۶ 
چا رحنی : مشچپ » شماعة 

ص1 
ا 


چا تماز : سَجَاد الصلاة 

جاچیم : سجادة 

چادو رن (|.فا) : ساحرء ساحرة 

جادوگری (م.ی) : شعوذة» 
احتيال؛ دجل 

جاله : جر بی 

چام : کأس 


۳ 


0 ای پر 





الأساطير الإيرائيّة هى كأس 
كانجَمشي د أحَد مُلوك 
البيشداديين يَرَى الدنيا فيها. 
وخسب رواية الشاهنامة. نظر 
الثوروز للتسعرف على حال 
بیژن؛ قرآه وقد سقط فى بشر 
فی‌توران فأرسل رسكم 
لانقاذه. 


آخداث‌الدنسیا. وهى فى چام چمشید : انظر «جام جم » 
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التصوص, تفت الائس؛ 
ا ہے 


شماشرجی لوايح؛ لوامعء شواهد السنبوة, 
أشعة اللْعات: بهارستان. 


جاه دار (۱.فا) : مُسئول اللابس: 


جامه دان : دولاب, خزانّة اللابس 


جامى : من مُشاهيسر شعراء الفرس كما دون زسائل فى مناسك 


فى القرن التساسع ولا عام 
۷وترنی‌عام ۸۹۸. 
الرس من المقصوكة. ويقسُم 
جامی دیوائّہ الى ثلائة أفسام 
بالعناوين‌التالية : فاتحة 


ا حج وعلسوم‌الدین وأخلاق 
الصوفيةوعلمالقوافى 
وا لموسيقى والصرف والنحو. 
وله فی التّاریخ کت ابات من 
قبیل تاريخ صوفیان. ولقیّت 


آشعار جامی شهرة واسعة فى 


الشباب, راسطة العتد. خاتمة الهند والدولة العثمائیة. 
الخياة. ومن أعْمّاله «هفت جان يناه : متراس, حاجز 
اورنگ» التى نَظَمَّهاعلى الشرقة 
سلسلةالذهب,سلامان 





وأتسالة تة الاخرار سبحة | جاتشين (ا.فا) : کی العهد: 
الأبرار: يوسف ورّليّخاء ليلى خَلئْة 
ومجنون, خردنامه اسکندری. جائشینی (م. ی) : ولاية العهدء 


۳1 7 ےی کہ 
ومن‌آثاره‌النثريةلق سد خلائة 
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جائمان : سجادة الصلاة 

جایگاه : محل, مَقام مکان 

چبه : دیع 

جبه خانه : مخزن السلاح 

جريب : عشّرة كيلومترات مربعة 
(وحدة مساحة) 


ي ام 


2 ۳ ۰ 
جستن (جو) : بپحت؛؟ تفتیسش؛: 


2 م“‎ o 
جشن هزاره : مھرجان؛ عید‎ 


وھ 

آلفی 
رف 
جشنواره : 


3 


جعلى : مزیف: زائف: «برانى» 


مهرجان 


o 
جفت : زوح‎ 


جفتی : عمود 


جلد : مجلّد. جڙء من کتاب 

جلد بندی (م. ی) : تجلید الکتب 

جلكه : سهلء واد منبسط, مَرَعى 

چلو : أمام؛ فى مواجهة؛ عتان؛ 
زمام 


1 


جلوه : واجهة 

جلوه : رولّق» بریق 

جلوه گاه : معرض» حرم 
جلیدیه : عدسة بلوريّة 

جمان : لول در 

جنابُعالى : مُعالى؛ حضرة السيد 
(للاحترام) 


جچنازه : تحش: تابوت 


2 


حفر : علم حساب الأعداد ومحاولة جناغی : عمق 


کشف الغیب 


جس : سلعة. بضاعة 
جنگ : خرب 
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جنگل مولی : حلقة ذكرء حلقّة 
الاراویش 

چهّان : الدنيّاء عالم 

چهان دیگر : الاخرة. العالم 
الاکُر, الدار الآخرة 

جهانگود (.فا) : سواح, رحالة 

جهانگردی (م. ی) : سیاحق 
ترحال 


جهانگیر (.فا) : فاتح؛ منتصر 
جهود : يهودى 


چوانه : برعم 

جُوّن : فطر عقن 
جوفُن : هاون 

جوییار : ساقيّة, جدول ماء 


جیوه (معر) : زثبق 
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حاب (هن) : طباعة؛ طبعة؛ عکس 
الصورة (نجاتیش) 





چادر نشینی (م.ى) : بداوة 
جادر تمان : عباءة نسائية 


جاب سنگی : الطباعة على الحجر | جان بازار : مفرق. تقاط 


يارخائه : محطة البرید 
پچی : مَطْبّعى؛ عامل الطباعَة 


> وك ان 


1 


1 
2 


ته : 


نے 
71 


چاپی : طباعى؛ مطبوع (فی مقابل 
خط 
چادر : حيمة؛ عباءة نسائية 


چادر نشین (ا.فا) : بدوی 


جار بر : مربع 5 
چا پا : دابة للرکوب والأحمال 


چار پایه : كرسى صغير 
جار پهلو : مربع 


م ہے 
مہ 


جار تكبير : الصّلاة على الیّت 


» و 
جار چوپ : اطار. برواز 
مه ثم 4 اه م و 


جار دیوار : بیت» غرفة. حجرة 


190 


جار عنصر : العناصر الاربعة 
جان گوش : مربع 
چارخ : صَتدّل 


جارك : ريع (وحدة وزن) 

جاشنى نی : نة البارود 

ال : سروال 

چاقی : سگین؛ مديّة 

چاکوچ (معر. عم) : شاگرش. 
قادوم 

چال كردن : دكن؛ طمر 

چال وچول : مُرتفعات 


چاله چوله : و 


لو : قبو؛ شونة 


7 


چاه آرتزین : بش آرتوازية 

چاه خائه : صومعة» خُلوَة 

چاه قَنّات : قناة مغطاة؛ مَجری 
مائی مغطی 

چاه گنی (م.ی) : حفر الآبار 

چاو : العملة الورقية 

چاوخانه : مَطبعة العملات الورقية 

چاووش (تر) : حاجب؛ دلیل؛ حاد؛ 
مطوّف 

چب مو : ريشّة عَرْف الگمان أو 
العود 

چپ : يسار 

چپق : ترجیل 

چثر باغ : كوشك الحديقة 


چثری : مستّدیں مدور 


چچ : غربال 
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چراغ (معر) : سراج» مصباح 

چراغ خدا : البد القَمّر فى 
تمامه 

چراغدان : ریا 20 

جراكاه : مرتع؛ مرج؛ مرعى: 
حظيرة 


چرام : مرتع؛ مرج» مرعی 


2 72 کت ہا تر اليك 
چرتکه : عاد اداة بدو یه للحساب 


چرخاب : بکرة رفع ا ماء من الآبار 


چرخشت : معصرة 
چرخه : بکرة. مَغزّل 
چرخه ریسی (م.ی) : غزل 
چرخه کاری (م.ی) : غزل 


° *” ايع ارد 
چرحی : داثری؛ مستدیر 


چرك تاب : غامق, داكن اللون 
80ھ 

چرمگر : دباغ, تاجر الجلرد 
چرمی : جلدی. مَصنوع من الجلد 


چسپ : ماده لاصلّة. صغ 
يا 5 2 
جشم يزشكى (م.ى) : طب 


0 م‎ u 
چشمه سوزن : ثقب الابرة‎ 
نب ی‎ 
چشمه گاه : منبع‎ 
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چقماق : حَجَر الثاره زناد 
چك : سند صك 

جك نامه : حجة. سند ملكية 
چکاك : كاتب الوثيقّة 
جكامه : قصيدة: أنشودة 


حكامه سرا (ا.فا) : شاعرء 


چکامه سرایی (م.ی) : قرض 
الشعر, تظم القصائدہ إنشاد 

چلچراغ : تجفة, را 

جل : «الأربعين»: الذكرى الأربعون 
للوقاة أو للولادة؛ اعتکاف 

جله نُشينى (م.ى) : اعتکاف» 
رياضّة الصوفيّة 

چلیپا (معر) :سیب له 

چلیپاوار : على شکل صلیب 

چمانه : کأس 


ےك 
چمچاخ : مَنْحَنِء مقوس 
چمن : روضة 


جنار : وشم: شجرة الستار 

جنير : محیط الداثرة, حلقة. طوق 
چنته (معر) : خرچ مخلاة 

چند بر : مضلع (شكل) 

چند ضلعى : متعدد 2ئ 
خضب الصندّل 


منحن» منحنء الصئْج (آلة 


چندل (معر) : 
چنگ : قبطة, تح 


مه مه 


موسيقية 
چنگك : جنشّة السقف» سثارة, 
خُطاف 
: أربعة (عَدّد) 


الخلفاء الراشدون 


جهار 

چپار اقران : 
(أبوبُكر الصديق وعمرین 
الخطاب وعثمان بن عفن 
وعلی بن أبى طالب رضى 
الله عنهم) 

جهار ديوارى : ساحة می و 
رحبة 


چهار راہ : مفرق. تقاطع 
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چهار سو : مربع 

چهار شنبه سوری : من الأعيّاد 
(آخر آریعا+فسسی‌السسستة 
الشمسية) 

چهار طاقی : مکان مُسقّوف 
ومفتوح من کل الجواتب 

چهار كوش : مربع 

چهارده معصوم : الأربعة عشر 
العصومُون الب وقاطمة 
والأئمة الاثنا عشر عند 


2 


الشیعة) 
5 21 و 
جهره نگاری : فن البورتريهات, 
2 م ہے کے 
رسم الوجوه البشرية 


مت ن : بالکة 









جوب : ختب الیل 

چوب خط : لوح يدون عليه البَاعَة 
الحساب الآجل 

چوبه دار : عود التصلة. المشتقة 


ها دح درل 4و 
چوبی : خشبی» مصنوع من خشب 
چ م شش ٦ھ‏ نوع من شنم 
چوگان (معر) : صولجان 
چوگان بازی : برلر (لْعبَة تشبه 
الخيل) 
جيت : فماش قُطنى مشجر 
م نے 
چين ۲ تموج» ثنية, طية؛ بلاد 
الصّين 
oa 7 5‏ و 2 
جين جين : متموج؛ متکسر, 
گ‫ 22 
dard‏ 
جين دار 0 متموج 
چين وجروك 0 تجاعید. طیات. 
نایا 


۳ 
چینه 0 حب» فتات طين؛ چدار 
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حاشیه دوزی : تطریز 
حافظ شیرازی : هو شمس الین | حباپ : حباب. رناوی, زیّد, 
محمد بن بُھاء الدين ا معروف تُقاعات 
باسم «لسان الغیب» وهو أكبّر | حبه ای : مبلور» محبب 
شعراء الغزل عند الفرس فى | حبيب السير : كتاب فى ثلائة 
أوائل القرن الثامن. ولد حافظ أجزاء فی التاريخ العام مت 


بدء الخليقّة وحتّى عام ٩۳۰‏ 


حافظ عام ۱( 


لو ديس 2 
وتلقى اولیات علومه بشیراز. 


ه. ودونه غسیاث الدین بن 


ومثنوياً بعنوان «ساقی نامه» 


وعسددأمن القصائد. توفی 
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همام ال دیس سنا لعروف 


بخَوانْدمير عام ۰۹۲۹ 


حجاری (م.ى) : تقطیع 
الأحجار» تحجیر 

حجة الاسلام : من المراتب العليًا 
لعلما ء الین الشيعة (لقب) 

حجره : گان خائّة فى البازار 

حرامان : الخَرّمان (مَكْة والمديئة) 

حرف معجم : اروف المنقوطة 
(ز.غْ.ق.ش.ج ۰..) 

حرکت انتقالی : دوران الارض 
حَولَ الشمس 

حرکت وضعی : دوران الارض 
ول يها 

حَرّمخاته : الحرم الجزء الخاص 
با حریم 

حرمسرای : حرم» ا حریم؛ جناح 
ا حریم 


ہہ کے 


وبطل خیال الظل 
حضارت : ا لحضر؛ سکتی ا حضر 
حظیرہ : سیاج؛ مقصورة 
حَقارى : تنقیب. حثر 


ر لو 
۰ 


حفر : تنقیب» حفر 

حكاك : صانع الاختام» جواهرجی 

حلبی : صفیح» صفيحة؛ مصنوع 
من الصفیح 

حوضچه : حوض» صهریج 

حياط : صحن. فناء 

حیدر : كُنيّة للامام على بن أبى 
طالب (رضئ الله عنه) 
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خاتم بندی : تفش حثر؛ ترصیع» خاشاك : نشارة. قش 
زخرفة, تطعيم خاقانی : ملکی 
خاتم سازی : الحقر على الراد خاك : تراب 
الصلبة. تفش الأختام اک َال 
خاکروبه : بقایا. خردة 
خاکستر : رماد 
۱ خاکستری ؛ رمادی (لون) 


َ‫ ل2 
خاکه : مسحوق؛ بودرة 





ل 
۰ 


النبلاء خاکه رغال : قحم ناعم 
خاره : حجر الغرانیت خال خالی : منقط, مشجر 
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خال کوبی ؛ دق الوشم 

خالصجات (ج. خالصه) : 
أوقاف: أملاك حكومية 

خالصه : وقف 

خامسوز : جلد مدبوغ 

خامه : بوصة, ريشة؛ قْلم. حریر 
خام 

خان : لقب قديم لأعيان الترك؛ 
خان» منزل القوافل 

خاندار : محزز ذو آخادید 

خانقاه : خاثفاه. تكيّة الدراويش 
والصوفية 

خانگاه : خانفاه. تكيّة الذراویش 
والصوفية 

خانه : بيت؛ مسگن 

خانه خانه : شبیکة شبکی. 
مخرم» به خانات. مربعات 

خاور : الشرق 


٤ ‫َ 


خاورشناسی : الاستشراق 
ختنه سوران : حفل الختان 
خدا ؛ اللہ 


ud “A 
خداوند : رب رئیس: رب البیت»‎ 


ال م 


عمده 

خراز : خردواتی 

خرپا : الهیگل اخشبی أسفل 
الجمالون 

خرجین : خُرج ذو جیبین 

خرداه : ثالث شهور السئة 
الشمسية (من ۲۲ مايوالى 
۱ يونيو) 

خرسك : سجادة ذات خیوط غُليظة 


و3 5 


خرگاه : خيمة 

يما تزه نج 

خُرُمى : خرمی (أحد أتباع بابك 
زعيم طائفةالخرميةالتى 
تؤمن بالتناسخ) 

خرمیان (ج. خرمی) : أتباع بابك 
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8 


زعيم طائفةالخُرّميّة التى السلاح 


خروار : وحدة وزن تعادل حوالی خشت خشتی : مربعات» ذو 


خسرو وشیرین : أحد مثنّویّات | خشت مال (ا.فا) : صانع الآجر 
السادس. ويضْم هذا الشتّوی | خط شكّسته : خط ابتکره الفرس 
۰ بیت تتناول قصة حب خط مورب : رسم بیانی. خط 


5۴7م 
۹ 


بون‌خسسسروپرویزا لك منحن, خط مائل 
السَاسانىوأميرةأرمئَيّة | خط میخی : الط السماری 
تُدعى شيرين. وهی قصة قديمة خف : حجر الثار 
تناولها العديد من الكتاب | خلوتگاه : خُلرَة 
والشعراء|لا أنهاأكتثر | حْم : ثَنيّة حنية. متعطف 
تفصیلاً عند نظامی. خُم : إِنّاء خزفی گبیر 
خسرواٹی : ملکی خمپ : جرة 
خسروی : ملکی خمسه آل عبا : آل البیت (التّبی 
خشاب : خُرنَة السّلام. مشط [ وفساطمسة وعلی وا لسن 
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وا بین رضی الله عنهم) 
نظامى الگنجوی شاعر الفرس 
فی‌السقرن‌السادس. وهذه 
الشنویات هى: ١ء‏ مخسزن 
الأسرار ۲. ليلى ومُجنون ۳. 
خسرو وشيرين .٤‏ هفت پیگر 
یا بهرام امه ۵ اسکندرنامه. 

خمیدگی : انحناء. تقوس 

خُمیده (ا.مف) : منخْن, مقرس 

خندق : حندی: سل سیاج 

خواتین : جمع «خاتون» 

خواچه : سید مقتدر؛ حْصی؛ 


5 


7 

شیح 

خواربار : موّنء تموین, زاد. جراية 
خوان (معر) : وليمة: سفرة. مَائدة 
5 3 ك 

خوانچه : طبلية 


72 و 


خورچین : خُرْجء كيس 

: الشمس 

خورشيد گرفتن : گسوف الشمس 

خوره : حرج چوال: كيس 

خوزستان : الاقلیم الجثوبى الغربى 
من ایران (عربستان) 

سباطة 

خون گرفتن : الحجامةء قصد الام 

خیابان : شارع 


خورشید 


خيام : هو أبو ال عمر بن إبراهيم 
الخيام التيشابورى وهو عالم 
رياضى وفلکی وشاعر عاش 
بأواخر القّرن الخامس ویدایات 
السادس ويعرف بعمر الخيام. 
وللخیام أعمالعديدة فى 
العلوم الطبيعية والریاضیّات 
والفلك: إلا أنهداشْ تهر 
برياعيّاتهالشهيرة أصبحّت 
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ضم‌الثاث الإنسانىّ, خيس : رطب مبلل 

اشالد. ودون الخيّام رُسائل | خيك : كيس 
بعناوين«طبيعيات». | خیمه شب بازی : خَيّال الظل 
(معسراجء «رسااله مجر (مسرح العرانس) 
ومُقابله»؛ «لوازم الامكنه در خيمه كاه : مخیم. معسكر 
اختلاف هوای اقالیم», 

«ثوروزنامه». وترجمة رسالة 

۱ الخطبة الغراء لابن سينا الى 

الفارسیة. توفی ایام عام 

۷ د. 
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داچك : قرط عام ۸۸۷ه. وتحکی قصة 
دار : ول الْسیج» مقصّلة الملك داراب بن به‌سمن بن 
دار السلطنه : مقر املك عاصمة اسفندیار بن گشتاسب وابنه 
الدرلة فيروز. 
دار الضرب : دار سك العملة دارچین : قرقة 
داريست : سقالة داروغه : عسس. حرس لیلی 
داراب نامه : من القّصص الشعبی | داس : مَنجّل 
الفارسی ولها روايات مختلفة | داستانسرا : راوء قَصّاص 
منها مادونهالشيخ محمد | داسکاله : عَكازء منجل صغیر 


© 
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داشخار : برادة حدید 

داشخال : برادةء تُثل تخالة. بقایا 

داغ : وسم» علامة, ختم؛ محمی؛ 
الگی بالثار 

دالان : مدحْل العقدء قنطرة العقد؛ 

۱ دالیر : دائعیل: کُلفَۃ 

دامن : حاشية» طرف 

داه طن هشیش ون طن 

دانش (م.ش) : علم» معرفة 

دائك : حب 

دانگ : حصت سهم! دانق (وزن 
یعادل ثمانی حبّات قمح) 

دباغخانه : مدبغة 

دباغی : مدبوغ؛ دياغة 

ديستان : مدرسة ابتدائيّة 

ديه : یت قارورة؛ زجاجة 

دبیت : ستان (قماش) 


دبیر : کاتب؛ وزير 


دچال : اگسیخ الدَجال 

دخم : سرداب» مغارة شق 

در : باب 

در بُراہر : فی مواجهة ۲ 

در ورودی : مَدَخْل 

و 

دران : مرتفع» عالر 

دراز يهنا : مستّطيل 

درازی (م.ى) : ارتقاع, علو 
درام (فر) : دراما 

درب : باب 

دربار : البلاط اللکی 

دربارى ؛ الخاشيّة, الخاصة الملكية 
دربان : حارس: بوآب 

دربچه : باب صغیر 

درجه بندی : تصنیف» ترتیب 
درخت : شجرة 

درخت خرما : تخلة. تخیل 
درخش : بریق لعان: ومیض, برق» 


صاعقة 


5 
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درخشان : لامع. براق 
درخشانی (م.ی) : لمعان» بریق 
درژن : ابرة 
دززی (معر) : خُشن, غير آملس 
درشت : عُليظء سميك 
درشت باف : غلیظ العقّد. نُسيج 
ذو عقّد غليظة 
درفش : مخراز تقب الجلدء رآیٰة 
عَم علامة 
درفش كاويان : رایة صنعها كاوه 
داد من قطع من ا لد 
ورتعمها على عصا وجمع 
الناس للثُورة على الضحاك. 
وتم تزيين هذه الرأية فيما بعد 
بالأخجار الكرية وأصبّحت 
۰ علما رسمیاً لبلاد فارس حتى 
نهاية العهد الساسانی. 
درگاه : درگاه. دهلیز, عتبة, بلاط 


م2 ه 
1 


قصر 

درگر : تجار 

دركرى (م.ی) : نجارة 

درم (يو) : درهم» عملة فضيّة 

درم سرا : دار سك العملة 

درم ستگ : صنجة وزن تعادل 
الدرهم 

درمنه : شيح (عشب) 

درهای مداری : أُبواب محورية 

دروازه : بوابة 

دروازه خم شده : مدل منکسر 

دروازه محوری : برابة محورية 

درود کار : تجار 

درودگر تجار 

درودگری (م.ی) : نجارة 

درياى سفید : البحر الابیض 

دریاچه : بحیرة 

درياق (معر) : تریاق 


دريجه : طاقة كو ياب صغیر 
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رم 
دست آب : وضوء 

۳ 1 ہے ھی 
لست ایزار الة یدوب 
َ‫ لي ۳ ررم س 
لست اره منشار يدوى 


دست تمان (كرفتن) وضوء 
دست نوشته : مخطوط. مدون 
بط اليد 


دستخط : خط یدوی؛ كتابة پدویة 

دستگاه : جهاز, آلة, قُدرة, متاع 
ثروة 

دستگاه پرس : مکیس 

دستگاه موسیقی : ال ی 

دستگیره : مقبض 

0 تكيره در : مقبض الباب. أكرة 


دسته : حزمة! مُجموعة, طاقم؛ 


یو آم تس اللعة 
دسین : جرد 
دشپل : عقدة 


: صحراوی» بری 

د 

دعا نويس (ا.فا) : کاتب الأدعيّة 
دعای باران : ضّلاة الاستسقاء 
دفاین (ج) : خفائر كنوزء دفائن 
دکان : دک مصطبة 


دگر گوئی ها (ج) : تغیرات: 
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مام 


مدلّك؛ مزين» مخٹن: حلاق 
الصحة: بان 

ل مپختگی : عام القحط 

دمن : تیف طيّة: حنيّة 

دمكاة : كير الحداد؛ موقد الثار 
دمه : منفاخ» كير الحداد 


دلّاك : 


و ی مه 
دميدن : نفح 
پ2 او ۳۱ ا ك 
دندان : سن (اسنان)؛ سنة 

یہ ۳ .7 
دندان دار (ا.فا) : مسنن 

َ‫ لا وو و و 
دندانه : سنة؛ نتوء بروز 

4 5 م م 
دندانه دار (ا.فا) : مسنن؛ به 


ات 


4 و 
دنگ : نقطة ارتکاز, هاون؛ خصة 
ده : قرية 

دهاتی : قروی؛ ریفی» فلاح 
دهانه : فُتحة. فوهة» لجام. کمامة 


2 رو ۵ 
دهخدا : عمدة 


دهدار : عمدة 

دهره : خنجر ذو نُصلين؛ شوكةء 
مخلب. حربة 

دهری : دهری» مادی. مژمن 
بالطبيعة 

دهستان : ناحية؛ مركز لعدة قری 

دهقان : صاحب الأرض. إقطاعئ 

دشکد ه : قرية 

دهله : ج 7۰ معبر 

دهنه : رهة» كوة, فتحة 

دو برابر : مضاعف, ضعف 

دو پوشه : مزدوج 

دو شاخه : ذو طرقّین» ذو حدین 

دو شاهین : ميزان 

دو طوقه : تنائی» متبادل» مزدوج 

دو طرفی : تبادلی نائی. مزدوج 

دو کارد : مقراض› قصافة 

دى كانه : تنائى: صلاة ذات رکعتن 


206 


دو كانه پرست (ا.فا) : مشرك 

دو لا : حَنِيّة: تقو طية 

دواچی عَطار 

دوّال : جلد» حزام جلدئ» مقرعة 
37 

دودمان : أسرة حاكمة 

دوده كش (ا.فا) : مدخّنة 

دودی : أسوّد» داكن اللون؛ مدخن 

دور نما : منظر عام بانوراما 

دوران رونسانس : عصر النهضة 

دورباش : عضا 

دوره : عهد, فترۃ؛ حقبة» عصر 

دوشك : أریکة فراش» مرتّبة 


دوغاب : جير مطفاً 


دوزه : 


دوك : مغزل 

دولاب : دلو ساقية 

دولت بیزانس : الدولة البيزنطية 
دولچه : دلو صغیر 


دیبا (معر) : الدیباج» ا حریر 

ديدّنيها (ج) : مزارات؛ آماکن 
سبياحية 

ديرك عمود ؛ وتدء صارى 

دیز : قدر. إناء 

ديك : قدر «حَلّة» 

دیگدان : موقد. کانون 

دیگر سرای : الدار الاخرة 

یئم : عتلةء رافعةء مُستراح الإبل 

دیماس : سار واا کو وك 

ديماه : عاشر شهور السنة الشمسية 
الايرانية (من ۲۲ ديسمير 
الی. ۲ ینایر) 

دیمهر : الیوم الخامس عشر من کل 

دیمی کاری : الزراعة على 
الأمطار 

دینار : عملة قيمّتها فی إيران 


توازی الیم 
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ديهيم : تاج ملکی 

دیو دارو : الصئویر الهندی 

دیوار : جدار, حائط 

ديوار كشى (م.ى) : تسويرء 
تحویط, إقامة الجدرآن 


دیواره : خُرجة 

دیوان : دیوان حکومی؛ داثرة 
حكومية. الوزارة (قديا) 

دیوانخانه : دیوان المظالم» مقر 
الوزارة قدياً 
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ذرت الثقال : ور مثقال ذو جنيتّين : نائی 

رم : ذراع (وحدة قياس) ٠‏ ڈو دب : مَذنُب 

ذره بين (ا.فا) : مجهرء مكبر ذو زتقه : مُستطیل © 
ذو فقار : سیف ذو حدین 
وب : صهر. تذویب 


- 5 7 
ذيقيمت : قیم. ذو قيمة 
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راتبه : تعیین. جراية؛ راتب 

راتیان : قلفونيا (مادة صفراء من 
شجر الصنویر) 

راد ہو : عشب الصبر. ألوة (ثبات) 

رارّك ا جنجل, حشيشة الدينار 
(عشب معمر) 

راس الجدى : مدار دی 

رأس السرطان : مدار السرطان 

راست : مستقیم؛ یمین أيمن, بی 

راست گوشه ۱ مربع 


راستاد : راتب. مرتب. أجر 

راسته بازار : سوق مغطاة 

راسن : الراسن. العرعر (تبات من 
الفصیلة الصنوبریة) 

راش : شونَة؛ مخزن غلال, غلال 
منقاة 

رامشكاه : مجلس الطرب والأنس 

رامیاد : اسم الیوم الثامن عشر من 
الشهر الشمسی الایرانی 

راه : طریق, سّبیل, قاثون, قاعدة؛ 
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سلوك 
راه آب : قنطرة 
راه داری : سم الرور على الطریق 
راه راه : مقلم مخططّط 
راهبخانه : دير 
راهرو : مَمشی» مَمَرْ مسقوف» 
دهلیز 
راهنامه : خُريطة. دلیل السثر 
راهنما : دلیل, مرشد 
راویه : دلو الساقية 
رب النوع : له 


رده : طبقة صف 
ردیف : رتل. صف طاپور 


ن 7 تكعيبة | ۹ لعنب: گرمة 


رزم : افرب. الوغقی 

رزم آراستن : تجهیز ا چیوش 
للحرب» التعبئةء حشد الجيش 

رزمچو (ا.نا) : محارب» مقاتل 

رزمكاه : میدان ارب ساحة 
القتال 

و حر 

رزه : رداء الخرب 

رستاخیز : بعث» لَپضة القیامة 

رستاق : قرية 

رسن : حبل, رباط: قید 

رسوم (ج) : عادات, واعد. 
تقالید 

رشميز : تمل أبیض 

رصدگاه : مرصد 

رعیت : الرعيةء الطبقة الدنياء 
فلاح» أجير 

رعیت داری (م.ی) : ا کم إدارة 


شئون الرعية 
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رعیتی (م.ی) : خضوع؛ أرض 
مؤجرة ؛ أجرة 

رفرف : باب الحيمةء بسّاط 

رقم : خط تدوین, رسمء قش 

رقیمچات (ج) : مکاتیب. رسائل, 
مخطوطات 

رقیمه : مکتوب» رسالة, مخطوط 

رکه : عرق (مَعدن أو ماشابّه) 

رماس : لبان دگر 

رمالی (م.ی) : صرب الرمل؛ قراءة 
لطاع تجی 

رمل انداز (ا.فا) : رمال, ضارب 
الرْمُل 

رنده : فارة النجار 

رنگ : رك شعار 

زنگ کار : صباغ؛ تاش 

رنكارتك : ملون, متنوع 

رنگرز : صبّاعْ (صنعة) 

رنگرزی (م.ی) : : صباغة؛ 


ی 


مصبغة 
رنگین : : ملون 
رهاو : مقام موسیقی ایرانی 
رهگذر : معبره مره طريق» طريق 
رو كش ۳ قشرة خشب 
رو کش طلا کُشیدن : تمویه, 
طلاء بماء الب 
رو كش كردن : إخناء العیوب. 


و سے ر ۾ 
روباز : مکشرف 
0 

روبان : 
و شڈ 


رويك : حجاب؛ برقع» نقاب» قناع 


شریط, حاشية 


و 
0 


روپوش : غطاء, حجاب 

روحانیون (ج) : رجال الاین؛ 
علماء الدین, الكهنة 

رودخانه : تهر 

روز : يوم 


2 و - 5 
روز باز برس : يوم الحساب؛ يوم 
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م م و ME o‏ 
روزن : ثقب» شق؛ صدع؛ كوة, 
باب» فتحة 


نت ۳4 پوس وش 
روزنامچه : تقویم. سجل يومى 


شام 3 رك 2 
روزنه : طاق طاقة. کوة؛ ثقب؛ 


فتحة 
روژه : الصوم. الصيام 


U 4‏ 0 2 
روژه گشادن : الإئطار بعد 


روزه گیری (م.ی) : الصوم, 
الصيام 

روستا : قريّة 

روستائی : قروی» لاح 


اس - وب ٴ۶ 
روشنی: ضوےء؛ نور 


روضه : سيرة آل البیت تتلی فی 
تعازی الشيعة فى شهر ا محرم 
روضه خوان : قاری الروضة 
(راوی مراثی آل البيت عند 


الشيعة فى شهر المحرم) 


روضه خوانی : تلاوة مُرائی 


الشيعتة. من مُراسم التعسزية 
۱ شر لشيعية فی شهر الحرم 


روضة الصفا : کتاب یتناول 


الثاريخ العام للعالم دونه مير 
خواند مسورخ القّرن التصاسع 
وأهداه للأمیر على شيرئوائى 
الوزير العالم ببلاط السلطان 
خسن بایشرا. ویقع فى سبع 
مجلدات کتب مب سرخوائد 
الست الأولى منها ولم تمن 
من إقام السابع بسبب مرضد. 
وتشتسملاط أجأداتالسّت 
الأرلى علی تاريخ الأثبسياء 
وملوك الفزس قبل بُعشة النبى 
(ص) وسسیر التّبی وا فا 
الرا اشدین والأئنمة والخُلقَاء 


#- کے ک‫ 
الا مویین والعباسيين وتاريخ 


ملوك الفْرس بعد الاسلام حتّی 
الغزو التترى» وتاریخ ملوك 
الفود تر لتا ع 
عام ۸۷۳. ویّتناول الجلد 
السابع حياة السّلطان سيق 
میرزا بايقّرا وأقاليمه السبعة. 
وفى العصر القاجارئ» أضاف 
اليه رضائلى خسان هدايّت 
ثلاثة مُجلدات أخرى بعنوان 
«روضة الصفای ناصرى». 
وتتناول هذه المجلدات الثّلاثة 
تاریخ الصفويين وعلمائهم 
وتاريخ آلزند وتولى آأغفا 
محمد خسان قاجار العرش 
وعهد فتحعلیشاه قاجار 
ومحمّد شاه قاجار والسنوات 
العشر الأولى من حکم ناصر 
الدین‌ شاه وستی عنام 
۶ ۷ ۱ «. 


و ۰ شر ۰ 
روغن : زیت. دهن 
۶ 4 زب بت 
روغن کشیدن : استخراج 
کچھ ٠‏ 
الزيوت, عصر الزبوت 


: تلمیع صقل» 


كر اس ۳ 
روغن ماليدن 


2 
5 


تزبیت 

دوشن ماهی : زيت السمّك 

روگاه : دیباجة» رة استهلال, 
بداية 

رومی : ارج (طراز معمارى) 

روند : أسلوب. طراز 

رونیاس : الفوة (ثّبات صبغى) 

ری خیز : ساقية 

ریاضیدان (۱.فا) : عالم ریاضی 

ريال : عملة إيرانية توازی القرش, 
عشر الثومان 

ریباس : راوند (عشب) 

ريخته گری (م.ی) : سبك العادن 

ریز باف : دقیق العقد, تسیج ذو 


گت کی موه 
عقل ذفيقةهة 
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ریز بافت : تسیج دقیق العتد 

ریزش كوه : اٹھیار جبلی 

ریسمان : حبْل 

ریسمان تاب (ا.فا) : صانع 
الحبال 

ریسمان تابى (م.ى) : صنع 
الحبال 


2 


ريسه : شريط 

ريشه : جلر؛ أصل 

ريشه کندن : إزالة 

ریگ : رل حَصَى 

ريوند : الراوئد (دواء عشبى) 
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زاپاس : ذخرة, مؤنء احتیاطی ‏ زاویه ياب : مَنقَل 

زاج : زاج؛ شبة (ملح معدنی) ژبان : لسان, ۳۹ 

زاج سور: احتفال یفام للمّولود . | زبان ترازو : مؤشر الیزان 

زادر : کوکب الزهرة زبدة التواریخ : کتاب دوه شهاب 
زادگاه : مَيّْد: مُسقّط الرأس الدین عبدالله بن لُطف الله بن 
زاغه : مُغارة, کف عبدالرشيد الُْلقّب بحافظ أبرو 
زاك : أحمر قانى؛ ملح مُعدنى؛ مادة عسسام۸۲۹بتکلیفمن 


ر و 5 
صبغیه بایسنقر میرزا. ویقع الکتاب 


سس ,۹ : سس 9 ۳ 
زاو : شق؛ صدع؛ تب فى أُریعت مجلدات تتناول 


زاوش : کوب المشترى التاريخ العام للعالم منذ بدء 
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الخليقّة وحتی عهد چنگیزخان | ور نگار : منقوش باللخّب: مدهب 
وحتی‌عام 1 /. ویسمی صائغ ؛ موه 
الكتّاب فى مجمله «مجمع | زر وار : هی 
التواريخ السلطانیه» أيضا. | رر ورق : ررق مهب 
زر : ذهب رادخانه ؛ مُستردع السلام, 
ژر بفت : رد ء مرصع بالڈٌب سلاحليك 


5 


سر مرک امار مه 


ژر خشك : الذهب الام زرتشتی : زردشتی 

زر سارا : الدب الخالص ورد : أصفّر, ذهبی؛ زعفرانی 

زر ساز (ا.فا) : صائغ زرد چوبه : القرقة 

زد كار : صائغ ژرفین : رة حَلقة الباب 

زر کش (معر) : مطرز, موشی . | ورین فام : ذهبى؛ مهب 
لغب زعير : بذر الکتان 

ژر کوبی (م.ی): تذهیب, تمویه زلزله : زلرال 

زد گر : صائغ ژلف : جدیة. ضفیرة 

رر گند : تبرء برادة الھب ذَهَبى | زلف بستن : جدل. عقد ابدائل, 

5 کون ؛ ذهبی اللون تضفير SSS‏ 

در ثاب : اهب الخالص ژلف جيدن : جدل. عقد ابقدائل, 
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a 


زمانیان : أهْل الدنيّاء الئاس 
(يُصطلح الصوفية) 

زمستان : الشتاء (قصل) 

زمستانی : شتوی 

رمي : أرض, الأرض 

زمین ته : أرضية 

زمین شناسی (م.ی) : علم 
الأرض (جيولوجيًا) 

مین لرزه : هزة أرضية 

زمينه : أرضيّة 

زّمینه سفيد : بطانة 

ژنبر : زثبیل 


نورك (معر) : زنبرك 


رند : آل زلد, وهم أسرة حکكےت 


الثامن مر 

زند : حجر الثار, کتاب زردشت 
ویضم أخكاما عن الحياة 

زند آوستا : تفسیر کتاب «زند» 

نگ : صا 

زنگار (معر) : زفجرة النّحاس: صّدأ 

هر : سم 

ژورخانه : البّادی الریاضی بایران 
القدية حيث يتلقّى الریاضیون 
تدريبهم على الفتوة 

زيارت رفتن : زيارة الأولياء 
والأضرحةء الحج الى مشهد 
وکربلاء عند الشيعة 

زیارت نامه : كتاب أدعية 

زیارتگاه : مزار 

زیبائی شناسی (م.ی) : علم 
الجمال 


إيران لفثرة قصيرة فى القرن | زيج (معر) : آداة تُحديد حركة 
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النجوم؛ الطالع زیست شناسی (م.ی) : علم 


زیچ بستن (نشستن) : تنجیم. 


الأحياء (پیولوجیا) 


زیر : تحت. أسثل زیست فيزيك : الفیزیاء الحيوية 


زیر افگن : اقفیض (مقام زيك : حصیر 


‫َ 


۳ 


موسیقی) ژیلو : سجاد رخيص الثمَن 
زیر بنا : قاعدة, أساس زین 2 سرج 
زیر خاکی : دفينة» تحفة, كنز رين الاخبار : كتاب تاريخئ 


زیر زُمينى : سرداپ؛ قبو 

زیرگاه : الطابق الأرضى 

زیر لُعاب شفاف : تحت الطلاء 
الشفاف 

زیر نوشت : حاشية, ملحوظة, 

عنوان جانبی 

زیر نویس : هامش» ملحوظت 
عنوان جانبی 

زیر نویسی (م.ى) : تعليق, 
تدوین ا لحُواشی 

زیرین : سفلی؛ تحتانی 
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مفصل دونه أبوسٌعيد عبدالحئ - 
بنالضحاك بن محمود 
الگردیزی عام ٠٤ھ‏ فی عَهد 
عبدالرشیدبن‌مسعود بن 
محمود سبکتگن. وهو تاریخ 
عام یشمل أحداث العالم منذ 
بدء الخليقة وحتی نهاية عهد 
مودود بن‌مسعود العْزنوى. 
ویکتفی المؤلف بتقديم تاريخ 
کل أسسرة أو خلافسة فى صورة 


جدول. ففیذکره لتارد يخ 


الخلافة الاسلامية مثلاء يقدم | زينيان : پذر الگراوبة 

جّدولا من أَحَد عشرعمسوداً | زیو شناسى (م.ى) : علم البيئة 

تشم لالألقابوالكتى | زیور : زيئّة 

والأسّماء والوزراء والقضاة | زيور آلات : حلی» أُدوات الريئة 

والكتبة والحجّاب ويّدء ا خلافة | زيور بستن : تَربْن, تَجَعُّل, تَحَلَى 

وهگذا. ویولی! لگردیسزی بالجوفرات 

اهتمامّا خاصا للسفادات زیور کار : ماشطة, بَلَانة 

والتقاليد والأسّاطير الحْلَية | زیور كردن : تربین. تجميل 

القدمة بأسلوب مبسط. زيور کشی (م.ی) : ترین, تجمل 
زین ساز (ا.فا) : سَراج (صنعة) | زيور گر : ماشطة بلانة 


زینت : زينة 
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ژاد : یشم یشب (حجر گریم) 
ژاسب : یشنم يشب (حجر گریم) 
ورف : عميق 

ژگال : فحم. فحم ثباتی 


3 2 م 2 2 هم 
ژنیان : انیسون. ینسون (عشب) 





رر 4 


ژول : تجعد؛ تعرج 


a‏ ر 
ژوله : مجعد» متعرج 
ٹپ یئ 
زوں : صم؛ وتن 
ژیر : حوض» بركّة؛ صهریج» خرن 


ژیوه (معر) : زلبق 
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ساپات : مَمَر مَستُوف 

ساباط : مر مسقّوف 

سابود : هالة» هالة القَمَر 

ساتکین : کأس کبیر, قدح الشراب 
ساج (معر) : خُشّب الساج 
ساچمه : رش خَرطوش الصید 
ساخت : عَتبٰة ساحة؛ ضریع؛ 
ساختگی : زائف» مريّف 
ساختمان : بناء. مبنی 





ساخلی ؛ حامية 
سادات : السادات, الأشراف, آل 


م يه 


بيت التبى» ذرية النبى 

سادات بنى فاطمه : ذرية الإمّام 
على والسيّدة قَاطمّة 

ساده : خال من الزخرقة 

سارا : خالص, نقى 

ساروج (معر) : ملاط لتبطین 
الأحواض والابار 


ساعت شنی : ساعة رملية 
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ساغری : جلد مدیوغ 
سافوت : صفیر: صفارة 
ساقه : ملیت» ساق التّبات. فرع 


ساغر : کاس 


ساقی نامه : خمریات (شعر 


الخَيْر) 


سال خورشیدی : السنة الشمسيّة 


سال قمری : السنة القمريّة 

سال نما (ا.فا) : تُقويمء تتيجة 

سالار : قائد عسکری: حاكم . 

ساله : تقويم» التاريخ المدون أعلى 
تقد 

سالنامه : تقريم: رُوزنَامَة تحولیته 
سجل لاحداث العام 

سالیانه : سنوی» أجر او راتب 
سنوی 

سایبان : طَة 

سايه بان : ظلَة. مَظل 


سین : أخضر (لون) 
سبك : طراز. آسلوب 
سبو : إناء فخاری 
سپوس : تُخالة, قشر 
سبوسه : نشارة ا حخشب 
سپند : بخور 

سپهبد : قاند عسکری 
سپهر : الفلك, السماء: الذهر 


۱ 


سپید : آبیش. فاتح لون 

سپید آب : مرب الرصّاص الأبيض 
سپید گر : مبیض العادن 
سپیداج (معر) : رصاص أبيّض» 
سبیداج 


‫َ 
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سپیدار : خشب الخور, شجر اور 
سپیدگری (م.ی) : تبييض العادن 


ستاره : دجم 
ستاره شناسی (م.ى) 0 علم 


ستون (معر) : عمود دعام 
سنتون پادبود : لصب تذگاری 
ستوندار (ا.فا) : ذو أعمدة 

سند پتدی + پناء السدود 

سدا : رجع الصوت» صّدّی الصوت 
سداب : الفيجن (عشب) 

سده : عتبة الباب» مُمشّی؛ مَّدخّل 
سده : قرن (مئة سنة) 

سده سنیه : العتبة السنية, الباب 


‫َ 


المالی 


5 


سر : رأس رئيس ١‏ قائد؛ عند؛ 


طرف؛ قمة 

سر انداز : طرحةء غطاء رأس 
نُسوى! مفرش 

سر يوش (معر) : طربوش 


ا 


مم و ممص م ور 


همر مغطى: ممر مسقوف 


سر يوشيده (ا.مف) 


سردار : قائد 

سر شماری (م.ى) : تعداد 
سکانی» احصاء السكان 

سنرا(ی) : قصرهء بیت 

سراپرده : الحرم جناح ا حریم 

منرازیر : منحدر» مُنحن, مائل 


سرازیری : انحدار: اتحناء: ميل 


ستراغ : علامة: أئر! خُطوٰۃ؛ بحث؛ 
دلیل 
سراگون منحدر» مقلوب 


مه 4 


سرب : رصاص 

سرپ سوخته : كُحل 

سنریان : جندی؛ مَکشوف 

سرپازخانه : ٹٛكْنة؛ معسگر 

سربندی : مساحة محوطة. أرض 

مسورة 

سربی : رصاصی؛ مُصنُوع من 

رصاص 

سربيئه : مشجب؛ غرفة تُغيير 
اللابس 


272 ۳۳ 
سرٹیز : مدبب 
سرحد :ا حل فاصل 
بے أ 
سرح : حمر 
موق ان تا تسام 
لا 4 ۱ 


8 


سرد : بارد 
سردابه : قَبوء الطابق السفلی من 


۰٦ E 


بناء؛ مبنی صیفی 
سردر 0 أسكفة 


سررّمين : بلد وطن, حدُود 

سرسرا : يهو 

سرطاس : میزاب. ماسورة: أثبوبة 

سرکه (معر) : حل 

سرکیس : قوس قرح 

سرگزیه : ضريبة الرژوس, جزية 
علی الأفراد 

سرمایه : رأس الال تروة؛ أصل. 


جدر 


و مع 
کر نا مس 
ز ۶ م 
سرمه : کحل 
.2 ۸ ف م 
سرمه اى : كحلى 
۶ 26 َ‫ 
سرمه دان : مرود ؛ مکحلة 
.2 و 
سرتا : بوق 
لو af‏ 
سرئج : رصاص أحمر للحام 
5 ايل کے 2 E‏ 
تُحاسیٰة) 


‫َ 
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235 ۶ ۰ ۳ ور ور 
سرئد : غريال ذو ثقوب واسعة 


سرتگون : مقلوب: راسا على 


۹ 


ععب 

سره : خالص» قى 

ترون : نُشيدء آنشودة 

سریر سلطلّت : العرش اللکی 

سریش : نشاء لصق 

سریشنم : غراء. صم 

رین : کٹل عجر كأس 

سطح : سطح» مستّوی 

سطح خانه : حوش, فتاء النزل 

سعدی شیرازی : مشرف الدین 
الشیرازی من کبسار شعراء 
الفُرْس ولد عام ۱۰۷ بشیراز. 
الخُوارزْمُشاهيينوالأتابكة 
وال غزوالغولى» أَخْذ سَعْدى 
فی الترحال لمدة طويلة فى 


العالم الإسلامى. وبعد عودته 
مسج ری 
وتشمل أعْ مالدديوانا فى 
العَزلوكتسابيزبعئوان 
«بوستان» و «كلستان». 


را مم ۶ 


وتسمى أعمسالاسعدی‌فی 
مُجُسوعها باسم وكُليات 


٠. 


۱ و٤۹‏ ھ. 
سفد : منختّض: واد مخض 
سقال : خرف فار 
سفالگر : خرف (صانع ارف 


| سفالگری : صناعة ارف 


0 


سفالی : خُرفی» فخٌاری 
ستفالينه : وعاء خَرَنَىَ» إِنّاء 

مار 
ند مك 


سفتن : تقّب؛ صتل؛ تهذیپ. 
اس ۰7 
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لم م م 5 
سعدی». توفى سعدى بين 


فته : كمربالة؛ مد تجارى 

سقرنامه : كتاب رحلات؛ سياحة 

سقرنامه ناصر خسرو : من 
الاعم ال الثةالعی دونها 
القيلسوف القارسى ناصر 
خُسرو قبادیانی فى القرن 
الخسامس. ويتناول أحداث 
الستّواتالسبّعالتى 
استغرقثها رحلثه الى آسيا 
الصفری والشام وا حجاز 
ومصر. والستحق فى مصر 
ببلاط المستّنصر بالله واععتق 
الخٌب الإسماعيلى. ویضم 
الکتاب مَعلُومات غزیرۃ فی 
الجغرافياوالتاريخ وا لان 
والبلدان. 

سنائى : هو الشاعر والفیلسوف 


أبوا جد مجدود بسن آدم» مسن 


شعراء السقرن ال‌سادس. بدأ 


اجه الى التصوف والترحال. 


م وس 


ومين آثس۸ارہدیوان يَشمّل 
غرّلیّات وقصائد؛ ومن آشهر 
أعماله «حَديقّةالحقيقة»., 
«سير العباد الىالمعاد». 
«طري وال ستحقيق», 
«کارنامهء بلخ». ومشتویان 
بسعئوان«عشقنامهوو 
«عقلنامد». 

: بقایا. رواسب 

سفید : أبيض 

سفیدگر : مبیض العادن 

سك : خشب 

سکان : مرساة السن 

سكه : عملة: قود مسکوکات 
سكه خوردن : الخفر على العادن 


ر 


7 22 ۶ .ات 
سکه زدن : ضرب النقود: سك 
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زر 9 


العملة سل : جر حْشبى 
سكو : مصطبة ہو ی وس 
سمك عیار : هو كتاب يعد من سلمانى : حلاق. مزین, حلاق 


دم ماذج القصص فی الصحة 
الأدب الفارسى. وهو فى ثلاثة سلفبه : خُشن؛ غير مستو 


و 


مُجلدات ومولفه هو قرامرز بن سلیقه : ذوق 

خُداداد بن عبدالله الکاتب سم : حافر الدابة 

الارجانی. ولايعرف رمن | سماور : آداة صتع الشاى» سماور 
تدُوينه بدقة» ویرجح انتماژه سمت : طرف ناحية, وجهّة, جانب 
الىالقرتينا امس الطريق 

والسادس؛ أى قبل نهاية سمن : ياسمين 


العهد السلجوقى. سمنت : ات 
سكوب : رصیف سند : صقر اللون 
سکوی بندر : رصیف ا یناء سن تئاتر (فر) : خشبة المسرح 
سگ ماهی : سای الكاثباز سنب : حافر الذابة 
سنگزی : سیستانی (نسبة الى | سنياده : سثقرة 
سیستان) سنبه : سیخ لتّنظیف السّلاح 


‫َ 


۳9 


£ ۷ اہ مرا ٹا ےہ 
سگك : زرء زرار سنيوسه : معَلّث الشکل 
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رر 1 و و و 9و 4 
سنییدن : لقباء سن» شحدذ؛ لفب؛ 


لاء 


: تہ 4 عادة 


نج : وزن» کیل» عیار 
ذا 9 ۶ هم .2 
سنجاق : دبوس للزيئة, «بروش »؛ 
علم: رایة؛ بیرق 


ام ۵ 
سنجد : عتاب 


ي 
سثت 

امن 5 7 
سنتی : تقلیدی 
سنج 


سثجه (معر) : صنجة الیزان 


2a” 


سندل (معر) : صندل للقَدمَین؛ 
صندل بحری, شجر الصندّل 

متتذلى : مقد: گر 

سنديان : شجرالبلوط (السّدیان) 

سنك : حجر. صخر 

سنك آتش : حجر القداح 

سنگ أشنا : خجر الرعی 

سنك پا : حجر حك الْقَدمین 

سنك جين : سور جدار قصیر 


سنگ ریزه : حصی ؛ حجارة 


صغيرة 
سنك زیر ينا : حَجَر الأساس 
سنگ فرش : آسثلت 
سنك قيمتى : حجر گریم 
سنك كريستال : بلور صخری 
ستكسار : مد 
سنکینی : نقل 
سنما كويا : السينّما الاطقة 


و کے ت ب 


سه تار : آلة موسيقية وتری 
سياست نامه : كتاب دونه فى 
العصر السلجوقی أبوعلى 
الطرسی الْلمّب بنظام الك 
بأمر من ملکشاہ السلجوقى. 
یتناول الکصاب تدبیر شون 
املك والعدل واختیار الوژراء 
وال معاونييال فا 


والجواسيس وإعداد الجيوش. 
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يدأ الکاتب کل فصل فی 
موجه للم لوك ,ویورد 
حكايات للاستشهاد على 
الموضوع. ومع آنالسکساتب 
ادف الى حشد مَعأُومات 
ارسي ادن 
مَعلُومسات قَيِّمةعَنْالحياة 
السنياسية فى فارس قبل عَصر 


المغول. 


اث و 2 
سوزّن ريل : مزلقان 


2 


و - 
سوه ؛ صدیری 
سوه : صدیری 
LL‏ ۰ 
سوسمار : تمساح 
سوغات : هَديّة المسائر 
بجہ ٠.‏ : 
سوغان کردن : تقلیم حوأفر 
الخصان 
و ا سر ہے 
سوفار : طبق صینی؛ خزفی» ثقب 
الابرة 


27 َ‫ 7 ۳۳ یت 
سوق الجيش : تعبئة. حشد: 


سه جانبه : ثلائی 
سوتك : صفارة 

سوخار : جاف» متّدد 
سوده : مُسحوقء مطحون 
سوراخ : تُب 
سورنجان : زعفران بر 
سوزش : احتراق» اشتعال 


رم e‏ 
۰ مه 


سوزن : إبرة 


سون : مسن» مشحل» مبرّد ؛ ستفرة؛ 
طرف: وجهة 

سونش : پرادة, تراب العادن 
السكاكين: مبرد 

سوهانگر : براد؛ براد المعادن 

سنوی : طرف» اتٌَجاہ؛ ناحيّة: جانب 


سياحتنامه 0 کتاب رحلات: 
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سیارات (ج) : گواکپ 

سارك : کُزیکب 

سیاه : أسود (لون) 

سياه چادر : خيمة 

رياه جال ؛ کان ملم. سره 

سياه چرده : قمحی اللون؛ لكل 

سياه دانه : الحبة السوداء, حبّة 
البركة 

سیر : تطور 

سیر : داکن؛ مشبّع؛ وحدة ون (۸۰ 


سیر رنگ : داکن؛ قاتم. مشبع 


مم ك 
۰ 


زات فان بض 

سیرنگ : العثقاء (طائر أسطورىئ) 

سيسمانى : ملابس الطفل الأول 
يُهديها الوالدان للعروس قبل 
الولادة 


بب مر هم 2 - 


سیسنبر : زعتر بری 
سیگران : الشوكران (عشب) 
سیمان 


: أسَمَنت 

سيمرغ : العثقاء (طاثر أسسطورئ) 

سیمهای خاردار : أسلاك شائكة 

سيميا : السّيمياء (علم خرافی 
والنجوم) 

سيته : صدر 

سينه ردن : لطم رب الصدور, 
شق ا یوب امسن مراسم 
تعازی الشْیعَة فى عاشوراء 
بشهر الْحرم) 

سينه رن (ا.فا) : نائحة؛ من 


یضرب صدره حزئاً من الشيعة 


فی عاشوراء 
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شاباجی خله : لقب لگبيرة القوم صن 
بين العامة والجهلاء شادربان : سرادق, ظلّ. َم 


شایاجی شله : انظر «شاباجی | شادروان : ستار. نافة؛ مت 
خلد» بساط 

شاحسینی : ضرب الرأس الخليقة | شادگونه : عبَاءَة بالطر؛ مَصطبة, 
والصدر بالسيوف فى تَعازِى متكا ؛ مقثية 
الشيعة فى عاشوراء خیث | شارسان : محاقظة, افلیم مُدينة 
يصي حون قائلين «شساه کبیرة 
حسين ». شاغول : محراث؛ فادن؛ ميزان 


مك 


شاخ : عقدء قرن الحیوان؛ فرع البَنّاء 
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شاغول بنائی : یط البئاء 

شاقول : محراث؛ فادن؛ ميزان 
البتاء 

شاکار : السخرة 

شال : منطقّة من ماش عمَامَة 

شالده ریزی : وضع الأسّاس, 
نصب القاعدة 

شالتك : تساج 

شالوده : أسّاس, قاعدة, بثیان, 
أصل مبد 

شالوده ريزى : وضع الأساس: 
صب القاعدة 

شاه : مَلكء حاکم 

شاه اسپرم وا حلو, 
لضیمران (تبات عطری) 


شاه سپرغم : انظر «شاه اسپرم» 


شاهباز : الصفر اللکی 
شاهبو : عثبر. مسك 


شاهپور : آمیر. ابن الك 


شاهدانه : التب (تبات مندر) 
شاهدخت : أميرة, ابنة املك 
شاهزاده : آمیر. این املك 
شاهنامه : کتساب الملوك. سیر 
ال ملوك. ویطلق هذا الاسم على 
العديد من الأعمالالمثثورة 
والمنظومة التى تناو تاريخ 
فنارس|)لقومى.ومن 
الشاهنامات المتثور: ة تلك الى 
دوه أبو الُويّد البلخى فى 
بدايات القرن الرابع ومتتثها 
مفقود. ومن‌الشاهنامات 
الأخرى تلك التى دوتها أبو 
على البلخى نشراً. وناك 
أيضا شاهنامة أبى مُنصور 
محمد بن عب دالرزاق قسائد 
جيش خُرا سان التی جمَع 
لتدوينها الشعراء والكُتاب 


ر اي مه 011 َ‫ 
من کل صوب. وامر يتدوينها 
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من مُنطلق التعصب القّومی. 


ویرجع تاريخ تدوینها الى عام 


٦‏ هجری وتبداً من عهد 
کیومرث وتنتهی بعهد یزدجرد 


أيض أ شاهنامةمسعودى 
لی المنتلُومة, وهو أول من 
ظم ملاحم الفرس شعسسرا؛ 
وترجع الى عام ۰ھ تقریباً 
ولم يبق من الا بيات 
معدردة. وهناك أيضاً شاهنامة 
دفیقی المنظومة التى تُعرّف 
باسم وكش اسب نام 
(۳۸۷-۳۱۵ه) .وآکبرهنه 
الملاحم شاهنامةالفردوسبى 
التى استغرق نُظمها ثلاثين 
عاماً من ۳۷۰ الى ۶۰۰ه. 


شین : ئر الجا متته 
عالر 

شاموار :ملک تيس كبن 

شاهى : عملة ضئيلة القيمة 
(۱/۲۰ من الربال) 

شاهين : صقر الشاهین. لسان 
الیزان 

شایگان : رحب» واسع 

شب آهنگ : حظيرة؛ اسطبل 

شب تاب : القَمر؛ ا حباحب (حشرة 
تضی لیلا) 

شب خیمه بازی : خَيّال الظْل 

شباش : نُقُوط (للمفتی أو 
الرأقصة) 

شباهت : قیاس, تاش 

شباهنگ : تجمة الشعری, طاثر 
السحر: تَجمة الصباح 


شاهنشاه : امبراطور. ملك الُْلُوك | شباویز : طائر الق 


شاهنشاهی : امپراطوری؛ مکی 


4 2 یر ۲ڈ ل ا 
شيدر : برسیم! ورقه الثبات الثلاثیة 
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الوریقات 


وھ و 


شپرنگ : فوسفور 

د شيستان : حُلوة: غرفة شتویة, 
حرم: رواق مسقوف 

شيغاز : حظيرة» اسطبل 

شیکه : قب شبکة درابزين 

سيدم 0 تدی. طل 

شبيخون : غارة ليلية؛ هجوم ليلى 

او م 9 e‏ 4 ہے ۳ َ‫ 

شبیه : ممثل دور الحسين فى تعازی 
الشيعة 

شبيه خوانی : قثيل مرائی 
الشيعة.عروضالتعزية 
رگ ھی ہہ 7 
الشيعية فی شهر اللحرم 

7 سوس 

.رھ ت ۳ 

شتر : جمل. ناقة 

3 كه بات 

شترنج : | لشطرنج 

شترنگ : الشطرنج 

شجرنامه : سلسلة النسب» شجرة 


4 


ال 


: شیشه‎ 
٠ 


شحنه : شرطی» حارس: عسس 
شرابه (معر) : شرائط للزینّة 

(خاصَة فی حجرة الاستقبال) 
شرحه : شريحة, قطعة 


شرقشناس (ا.فا) : 


+ هم 


شرقشناسی (م.ی) : استشراق 

دک + ناه شر 

شریعتمدار : حاکم شرعی» مشرع 

شست : إصبّع الإھام: سٹون 
(عدد) 

شفته : خُرسانة 

شفته ریزی : صب الخرسانة 


. 


شکار : صید 


شكاف : شق شرخ؛ أخدود : تلم 
م فالق 
شكافتن (شكاف) : شق تمزیق» 


8 > 8 
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شکسته : مكسور, ناقص 
شگفت : مغارة» کهف, غار 


8 > 


5 ۰ ہے4 
شكّم دادن : الحناء. توس مَیْل 


شکن : طيةء ثُنيّة تجعد» تموج 
التواء 

شکوفائی : ازدهار 

شكوفه : برخم 


شکوهمندی : جلال, فُخامَة أبيّة 


شگا : جعبة» كنانّة السهام 

شل : طرّی» رَخُو؛ واهن, سائب 

شمار ؛ عدد. اخصاء 

شماله : قمع دهن 

شمایل : أيقُونة: صورة 

شمایل پرستی (م.ی) : عبادة 
الأصتام 


ت 5 2 چ 
شمد : ناموسية 


شمس تبریزی : دیوآن غزلیّات 
لولانا جلال ال دين السرومی 


العس_ روف پولوی. وتَخلصس 
مولانا فى هذا الدیوان باسم 
«خْمش» أو «وخاموش». الا 
اه یل سور خر ان با 
«شمس‌تبسریزی» رن 
الديوان پاسمه. 

شمسه : تطریز» كلفة 

شمش : سبّيكة الھب أو الفضة 

شمشاد : شجر البنّس 

شمشه : مسطرین البئاء 

شمشیر بازی : لعبة الشیش, 
رياضّة السيئف 

شمشیرگر : سَيّاف» صانع 
السیوف 

شمع آجين كردن : الالقاء فى 
الشمْع المذاب (عتربة قدية) 

شمع زدن : تدعیم البناء. تنکیس 

شندر غاز : شلد طتتيلة اقیتةه 
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بل تافه, ملالیم الشُمٗسیسة الإیرانیٰة (من ۲۳ 
شننگ : حص أعُسطس الى ۲۲ سبتمبر) 
شنه : مذراة الغلال شوره زار : مَلاحة آرض ملحية 
شهر فرنگ : صئدوق الدثيا شوشه : سبيكة الب أو الفضة 
شهر نشین (ا۔فا) : خضری» من | شولات : قناة مقطاة 
سُکان ا حضر شونیز : سمسم 
شهر تشینی شھربانی (م.ی) : | شيار : آخدود. تلم صدع؛ شق 
الحضر سکتّی اضر شيب : انحدار؛ أرض موحلة 
شهرداری (م.ی) : محاّظت شیبدار : منخدر؛ مائل 
لدیة؛ مجلس المديئة شیپور : بوق» تُفيره بروجی 
شهرسازی (م.ی) : التخطیط شیپورچی : البروجى. نافخ البوق 
العمرانی» تخطیط ا مان شیپورك : قمع 
شتهرستان : مر إثليم ]شیر : حَتَفية أسد 
شهرك : بلدة شير وخورشید : الأسّد والشنس 
شهروا : عملة غير متداولة, (رمز علم ایران فی عهسد 
«يرأنى » الملكية) 
شهری : حضرى؛ من سگان الا | شيران : مدينة بِجَنُوب عرب إيران 


‫َ 72 


شهریار : ملك ٩۰۰(‏ كم من تهران) 


5 


7 َ‫ 27 کے o‏ 3 
شهريور : سادس شهور السنة شيره : عصيرء زیت السیرج 
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شیلنگ : خُرطوم 

شیمی (فر) : كيئياء 

شیمیدان : کیمیائی (یعمل 
بالكيمياء) 

شيشه : زجاج؛ زجاجة شيوه : أسلوب, مط طراز 
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صاحب : «خواجة». لقب كان صحافی (م.ی) : تجلید الکتب 
الهنود ینادون به الاجلیسز | صحبت : حَدیث: حوار, مَقَال 
ویستخضلم فی إيران بُعتّی | صحن : فناء. حوش, رحبة 
«خُواجة» بالعتی الشائع فى صحنه : معرض, بهو؛ ساحة, 
اللْهْجَة المصرية میدان؛ خشبة السرح 
صاغری : جلد غیر مدبوغ صحنه آرا (ا.فا) : سيناريست, 
صاف : صاف. ناعم» مصقول» کاتب السیناریر 
تی طبيعى صحنه آرائى (م.ى) : كتابة 
صافی : مصفاة السیناریو 
صحاف : مجلد الکتب صحون : سثثرة 
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صد : مئة (عدد ) 

صدا : صرت 

صدا شناسی (م.ی) : علم 
الأصوات. علم الصوتيّات 

صدر اعظم : رئيس الوزراء 
(قدیا) 

صدف : صلاّف؛ قشرة؛ عملة 
صغیرة؛ حاشية, طرف 

صنرافخانه : مُصرف: مُحْل 
الصرافة وتبادل التقد 

رای (م.ی) : الصرافة 

صغير : على الأمْقر (من أحفاد 
الامام على بن أبى طالب) 


1 ےڈ 7 م ت 
صفار : مبیض النحاس» سمگری 


صفحه بند : متضد افروف. جَمیع 
صفحه گرامافون : اسطوانة 
صقر : ُحاس؛ صفیح 
صلحنامه : معاهّدة, اثفاقية 
صلیب سرخ : الصلیب الأحمر 
صليب شكّسته : السلیب 
الیٹرن فلم 
صنایم دستی صناعات يدوي 
صندوقچه : عَلبةَ صندوق صغیر 
صندوقدار (ا.فا) : صراف:؛ أمين 
الصندوق 


صقاريان (ج) : الصثاريون» أسرة | صننعت : صنعة؛ صناعة» حرفة 
حاكمة آسسها يَعقُوب بن ليث | صنعتكر : صائع؛ حرفى 
الصفاری میا الى الا ستقلال صنف : طائفت. جماعة» فثة قرع 


ببعض أجزا ء فارس عن الخلافة 


لي لي 


العباسية: 


5-5 
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صورت پرداشتن : جرد؛ كتابة صورتگر : رسام» نان تشکیلی 
قائمة(بتركةأوبجهاز | صورتى : بمبى» وردی (لون) 
عروس)؛ سخ طبع الفیلم | صوغ : سبّك العادن؛ صب المعادن 

ور کسوز آرقام صغيرة صومعه : صومعة. خَلْوةِ 

صورت سان (ا.فا) : تحات, صيفه : زوجة موفتة» زوجة المئعة 

عند الشيعة الجعقرية 


ف مع 


صورت سازی (م.ى) : تحت | صيغه كردن : زواج المئعة عند 
8 ہی 


تصویر الشيعة ال جعفرية 


صوره کشیدن : تصويرء رم |نیقل : تمقولء راء لامع 


مب و م و كه 
صورییند : مصور ؛ رسام 
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ضحال : معرب «آژی دهاك» وهو 
بیوراسب, أَحَّد ملوك فارس 
القدمة. وردتبالشاهنامة 
أسطورة عنه تحکی أن ایلیس 
أغواه على قث لأبيمه. 
ولطاعسه. قبل بلس كتقيسه 
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حَیعان كلما اجتثتا لیا من 
جدید. وحار الاطب ء فى علاجه 
قظهر له ابلیس مَرَة آخری فی 
هيئة طبیب وأشار عليه بدوائه 
وهو إطعام ا حیتین بُح آدمی. 


وعلی أثّر لك كان الضخاك 
یسام بقل سكيم 
ب لے 


لإطعام الحيتين بمب ما. ثم 
قل الضحاك جمشید اللك 


واستولی على السعرش وضنج 
الثاس من ظلمه. وفى الهاية 
ظهر حَدَاد كان الضحاك قد 
قَتَليّنيهودّعا التاس‌الى 
الثورة عليه وتّولية تريدون 
بدلا منه على العرش. وتحقق 
لے وقام فریس دون بأسر 
السضحاك وسجنهب جيل 
دماوند. 
ضرایخانه : دار سك العملات 


9 ی wu‏ 
ضرابی : قادوم. مطرقة 


2 م 
۰ 


ضرب : دف 

ضربی زدن : تكسية الاستد 
«حرمة» (کان يقال للمرأة 
قدا ویست‌خدم حالیا على 
سیل الزاح) 


ضماد : دهان, مرهم 
إضافة ملحق؛ اق 


طم 
ضيافتخانه : مضيفة» حجرة 


و 


الشیوف 
ضیمران : الریحان البرى 


ضعيقه : 


ضميمه : 


(عشب) 
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طارم : جدار خُشیی» سد قب العتد 

طارمی : ذرایزین, بير السلم طاق شبستان : رواق» مقصورة 

طاس : طاس, زھر الترد طاق صرت : قوس النصر 

طاق : بائكة. طاق» ستف. فرس. | طاق نما : طاق, کُوة. فة فى 
وحدة الجدار 


طاق پل : عقد طاقچه : حَنية 


دها 
39 


چسر : عقد طالار : بَهُوء صالة 


3 


ق جناغى : عقد قوطی طباطبائى : من ینتسب لآل پیت 
طاق جناقى : عقد قُوطى الثبى عن كلا الأبوين 
طاق داو : قنطرة العتد, مدخل طبقه : درجة, طابق» دور» طبقة 
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a 
مو‎ 


طبیعیات : الفیزیاء 

طراح : مُصَمُم. مُخْطْط 

طراحی (م.ی) : تَصمیم» 
تخطیط, عمارة 

طراز : ميزان ا اء لتحديد درجة 
استواء الأسطح 

طرح : تصمیم, تخطیط, خط 

طرح ریزی : وضع تصمیم» 
تخطیط, برمجة 

طرز : طراز. أسلوب؛ مط 

طرف : حافة, طرف 

طُغرا : الطغراء؛ التوقيع اللکی؛ 
الحاتم الملكى 

طّلا : ذهب 

طّلا آلات (ج) : حلى ذُهْبِيَة 

طّلا سان (.فا) : صائغ 

طلا شوئی : طلاء بالذهّب» تمویه 

طلا کار : صائغ 


طلا كارى : تذهيب؛ نمويه 

طلا کوبی (م.ی) : تلهیب» تمویه 

طّلاى سفید : بلاتين» ذهب آبیش 

طلستم : حجاب» تعوية» عمل 
سحرى 

طلسم كردن : تن العقد 

طلستمگر : التَثَائة فى العقد. 
مشعوذ ؛ من يعمل الأعمال 


Has 


السحرية 

طناب : حَبْل» وحدة قياس طولية 
(۸-۷ آمتار) 

طوقه : تَوْمَة قم الشئ 

طومار : رسالة مَلقُونة» كتاب 
مد 

طویله : طوالة. اسطبل 

طیسفون : مَدينة الدائن!؛ قصر 
شید الاشکانیون من الوب 


لین على مساح ةطولها 
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۰ھ وعرضها ۰ وقام من بعد فی القرنالسابع 
املك شايور الأول با عسادة الیسلادی‌بترمیمواجهستد. 
بنائه. وقام املك خسرو الثّانی 
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ظاهر كردن عکس : تَحْمیض |٠‏ ظروف (ج) : أطباق؛ صحون 
ظروف چینی : غضائر؛ صحون 
ظرفیت : سعة؛ حمولةء طاقة 
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عپاسی : درم (عملة تساوی 
عشرين ديناراً) 

عتّبات : البلاط الملكى: البقّاع 
المقدسۃ 

عتيقه : تحفة» أئر 

متمائلو : عُشائئ» ترك 

عربی زبان : الْتَحَدث بالعربيّة 

عربى نويسان : کُتاب العربيّة 

عَرّبيات : علرم اللغة العربية 

عرشه : ظهر. مُتن» سطح 





عرشیان (ج) :الملائكة 
عرصه : ساحةه میدان. رحبة 
عروسك : دمية 


عزاخانه : مائم 


0 271 


عسگرگاه : معسكرء ثُكنة 

عصارخانه : معصرة 

عصب شناسی : علم الاعصاب 

عطار : هو الشيخ قرید الدین أبو 
حاد محمد بن أبى بَکر 
إبراهيم بن مصطفّی, من كبار 


218 


شعراء لصف ة من الفرس. (بیولوجیا) 
قَضَى العطار جر من حّياته | على جار خشتی (عم) : 
فى الترحال. وله العديد من عذرائیل, ملك الوت 
الاعمال منها «اسرار نامّه». | عمارى : تعش 
«الهى نَامّه»؛ «متطق الطیر» | عمرى : سّى» من أهْل السئّة 
«مثتار اسه»؛ «وصیت عملّچات (ج) : عمال أجراء 
نامه»» «یلبل نامه»» «خیدر | عمله : عامل» أجير 
نامه»»«خسرونامه». | عهدنامه : معاهدة 
«شرفنامه»؛وم نأعماله عوارض (ج) : رسوم 
الثفريّة تذكرة الأرليّاء. وثوی | عوام : العام الطبقة ادنيا 
العَطار عام ۱۲۷ه. عيار : لص 
مُطاری (م.ى) : عطارة. گان | عيارى (م.ى) : لصوصية. وة 
العَطار عيد ياك : عيد الفصح 
عطريات (ج) : عطور عيد قربان : عيد الأضحى 


عكاس 0 مضو عيد نوروز : عيسد زاش السنّة 
عكاسى (م.ى) : تصوير الإيرانية (يُوافق ۲۱ مارس 
عکس : صورة (فوتوغرافية من السئّة الميلادية) 


om 


علاقمند : هاو مهتم 
علم الحيات : علم الأحياء 
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غار : كيفء غار 

غار نشینان (ج) : سكان 
الكهرف 

ای : عطر: ند 

غچك : آلة موسيقية وترية کالعود 

غرپ ژدگی : تغریب. اخاذ 
الفرب مُوذجاً یحتنی 

غرب گرایی : الیل الى القرب 

غژالی : هو حجة الاسلام الامام 


زين العابدین أبو حامد محمد 
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۶ رو 


بن محمد الغزالى الطوسى من 
أشهر متکلمی الئرن الخامس. 
وللغزالى مايربو على سبعين 
کتابا ورسالة فى علوم الدين 
والكلام وا حدیسٹ والاخلاق 
والس والمنطق والتصوف. 
ومن آثاره الثارسية «مجموعه 
مکاتیب فارسی». «كيمياىي 
سعادات»؛ «نّصيحة المأرك» 
بالإضافة الى مؤلفاته العربية 


ومنها «اخیء علوم الدین» 
و«مقّاصدالسفلاسفة» نی 
القلسَفة؛ «تهافْت القلاسئّة». 
«معیسار العلم» فی المنطق؛ 
ومن أشهّر زسائله دا نقذ من 
الضلال» و«السرسيط» فى 
النقهو «البسیط» فى آفرع 
الم قبالشافعسى. وتوف 
العزالى عام ۵۰۵ ه. 


DG 


غزلسرایی (م.ی) 
قصائد الفْرّل 
نمی الى العطر 

لقتو نع سب الى غزه 


2 


غزنوی : 


غُلاف : مد جراب. غلاف 


غلافدار : مکل 

غلامفروشی (م.ی) : نخاسة, 
تجارة الرتیق 

غلامی (م.ی) رق» عبودية 

غُلّطنامه : صفحة تصویب الأخطاء 

غلّفه : القلفة (غشاء تتم إزالته 
باختان) 

غلّه فروش (ا.فا) : تاجر ا خبوب؛ 
علّاف 

شچه : بُ 

غوزه : قطن 

غوزه پنبه : لورة القُطن 

غولك بنما : کرتثال. مهرجان 


غوله : شوتة. صومعة تخزین الغلال 
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فاد هر : تریاق, دُراء السم فام : لون 

فار : فُتار فانوس : فتار؛ مار 

فارسی بان : متحدث بالقَايسيّة | فئودال (فر) : إقطاعى 

فاروس : فتار ۱ فئودالی (فر.مفر) : اقطاعی 

: فئودالیسم (فر) : الافطاع, النُظام 
الإقطاعى 

فتراك : حرج 

فاستونى : قماش من القطن أو | فر : فرن 

الصرف قرا : ناحية؛ طرق؛ جانب؛ وسط؛ 

فاضل باقى : فائضء زائد أمام 
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قراخ : فُسيح» رحب 

فراخنا : رحابة. اتساع 

قران : عال» عريض» قريب» قمة 

فراز وثشیب : مرتقَعَات 
ومنحْفْضَات تضاریس 

فرازمان : أمرء مان 

فراسوی : إطار, حاشية 

فرّاشباشی : رئيس ادم رئيس 
السا کی ناوات 

فراموشخانه : ملتقّى الجماعة 
السياسية أوالعقائدية 

قرامین (ج) : فرمانات» آرآمر 

فرچه (معر) : فرشاة 

قرخمیدن : ند الطن, حَلع 

فردوسی : هو ابو القاسم حسن 
فردوسى اکر شعراء الملاحم 
الفرس فى السقرتین الرابع 
واشامس. واشتهر الفردوسی 
بتظمه لواحدة من کب ا ملاحم 
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عرقت بش اهنا م ةالفردوسى 
وتعد أكبر أئر أدب فى الأدب 
الفارسى. شرع الفردوسی فى 
نظم شاهنامسته خوالی عام 
۰ وفرخ منها عام f.‏ 
رال تَحَقبپلاطال سلطان 
محمود الغزتوی عام ۱۳۹۳ 
إلا أن السلطان السئی لم 
ومغالاته فى الثناء على ملوك 
السفرسالتدامی. فرحل 
السفردوسى مسن زین الى 
طبرستان حيث نَظم أشعاراً 
فى هجاء السلطان مَحمود. 
وعاد فیما بعد الى خراسان 
حتی نوی فى العقد الثانى 
من القَرن الخامس. 


قرژند : ابن؛ بئت. عیال 
فرزین : الوزیر (فی الشطرنج) 


فرستاده (۱.مف) : رسول» موقد 
مبعوث 

فرسنگ : فرسخ. وحدة قياس 
طولية (۱۰ آلاف قدم, ٦‏ کم) 

فرش : پساط, سجادۃ خصيرة؛ 

فرش سنگ : بلاط, أستّلت 

فرغند : اللبلاب (تبات مُمَسَلَنْ) 

فرمان (معر) : فرّمان, مره حکُم» 
مرم ملک 

قرمانروا : حاكم 

فرمایشات (ج.عم) : أوامرء 
أحكام» فُرمانات» مراسیم 

فرنگستان : پلاد الفرنجةء آورپا, 
اقب 

ER 

فرهنگ : ثَقائة؛ قاموس» معجم 


ام 


علمی؛ مُحفل ثقافى 
فرمتكسراى : ترکز قاف 
قرو دست : متناسق, مُنسّجمء 


متوافق 


فرو رفتگی : تجویف» حفر 
فرط لش 

قرو ريختن : انهیار, سقوط؛ تداع 
الباب 

فروردین : أول شهور السنّة 
الربیع ۳۱۱ يوم من ۲۱ 
مارس الى١‏ ۲ |بریل) 

فروز ضوه» شعاع, ثور 
متألق 

فروغ : لور إشعاع, بريق 


فرهنگستان ۱ مجمع وی معهد فروند : مزلاج» أسطول, مقود 
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السفينة 


فزون : زائد. اضافی 

فسفر (فر) فوسفور 

فشرده (ا.مف) : مضفوط 
فعلگی : عمالة. عمال 

فتاع : بوظة» ماء الشعیر 
فلات قاره : الرصیف الثاری 
فلاسك : براد 

فلز : معدن 

فلز کاری : تعدین 

فلرّات (ج) : معادن 

فلس ماهى : قشر السمّك 
فلکه آب : مَحيّس الماء 

فندق (معر) : بندق» بندقة 
فندقی : بثدقی الشكل أو اللون 
فهرست (معر) : فهرس 
فهرست نامه : فهرسء گتالرح 


فواره : نافورة 

قوق العاده : غير عادی 

فوقانی : علوی 

قولاد (معر) : صلب, رلاڈ 

قولادین : فولافی. صلب. حدیدی؛ 
مُحگم 

قيروزه : الفيروز (حجر گریم) 

فیروزه ای ؛ ثركوازء فیروزی 

قيزيك دان : عالم طبیعق فیزیائی 

قيسا : طاووس 

قيل كوش : أذن الفيل 

فیلم عکاسی : فیلم رد 

فيلم مستئّد : فیلم وثائقى 


فیلمبرداری (م.ى) : تُصوير 


و٩‎ 


فیلمنامه : سیناریو 
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قائممقام : نائب؛ ولی العهد. 
نتداب: ولاية الع ۱ 

قاآن : لب ملکی مغولى قاجار : قبيلة من صل ثركئ 

قاب : برواز. إطار؛ غلاف؛ جراب؛ | قاجاریه : الأسرة الملكية القاجاريّة 
فاصل؛ صينية فى إيران (من أوائل السفرن 

قابل اصلاح : یمکن اصلاحه, الثامن عشّر الى ۱۹۲۵) 
قابل للترمیم قاچاق : تهریب 

قاپلمه : قدر, طنجرة, اتاء قارج : عيش الغراب (تبات بر 
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قاش : حَز٬‏ شق؛ أَخْدُوہ قبله نما (ا.فا) : بوصلة 

قاشق (تر) : ملعقة حشبية قبه دار (ا.فا) : محدب. عدسة 

قاصيدى + لون بُح مال یه ای 

البشرى قپان (معر) : ميزان گبیر» قبانى 

قاطر ؛ بعل قداره : خنجر» سكين 

قاطی كردن : حلط مرج قدرت حلوا : ان (الذی سائّه الله 

قالب : قالب. مقاس» تُمودج الى بنى اسرائیل) 

قالبگیری : الصب فی قوالب» قُدسى : مّلاك؛ من أهل الجئة؛ 
قولبة إلهى؛ جبریل الأمین 

قالى : سجادة قدمت : قدم؛ تقادم 

قالیباف (ا.فا) : تساج السجاد | قديفه (معر) : قطيفةء مَخْمَل 

قاليبافى (م.ی) : نسج السجاد | قرابت سيبى : قرابّة بالمصاهرة, 

قالیچه : سْجادّة صغيرة صلة تسب 

قايق : قارب. مركب زورق قراچی : غجری 

قبا : عباءة قرارنامه : عقّد» اناق اتفاقية 

قباله : عقد. صك قراضه : برادة 

قیرستان : مقابرء مُدافن, جَبّانَة | قراو‌لخانه (تر.مفر) : كشك 

قيركاه : مدن مقبرة الخفي رأو الحراسّة 


رر و 


قيض : صك ایصال قراولی : نُقطة حدودية 
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قربان : قربان, فو أضحية 

قربانگاه : مع الأضاحی, مَیع 

ُربائى :فان ره نع 

قرطاسبازی : رسمیات. شکلیّات 

قرفره : بكرة 

قرقری : متجعد 

زی لخت قاع مع أختر فان 

زاق : فرقة من ود الروس عملت 
فى إيران مند أوآخر السفرن 


م 
a‏ 


الثاسع عشر 
قزاقخانه : تة مسگن ال جنود 
قزاقی (عم) : أرب نصف آجر 
قزلباش (تر) : «ذوو ال قللسوة 
الحمراء»» الآداةالعسكرية 
للاسرة الصقويّة 
قشری : سطحی» ضحل 
قشلاق (تر) : مشتی! معسگر 


شتوی 

قصار : صباغ, عامل الصباغة 

قب : قصبة. مٹیاس طول 
(خوالی ثلائة متار) . 

قصبك : حلزون. قوقع 

مرگز يضم عدة ری 

قُطب نما (ا.فا) : بوصلة 


قصبه ؛ بلدة؛ 





قفس : قفص 
شاب ۰ ole‏ 
قفسه : دولاب صعیر » خزانة, 


٥ء‏ اہ 


0 
5 


قنقاز (قفقازیه) : الرگاز 

قُنل : قثل, كالون 

قفين : وحدة قياس (حوالی ۱۰۰ 
قلاب : خُطاف. سئارة: گابة؛ رس 
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مزرگش 

قلابه : شاف سثارة. کلابة 

قَلَم : قَلم؛ إزميل؛ شریحة؛ وع؛ 

لم پا : ساق 

قلم دست : ذراع اليد 

قلم ردن : رسمء فش كتاية, 
هم تب 

قلم رده (ا۔مف) : مثثُوش: مُقلم 


قلم مو : فرشاة الرسم أو الدهان 
قلم ی : بوصة الكتابة 
قلمدان : مقلمة 


4 م ل كلس کر > uf,‏ 
قلمرو : حیز. نطاق, ئاحیة. مَنطقة 


اسف f‏ 2 قش ۶ و 
قلمکار : منقوش؛ مقلم مشجر 


ےم ھ 
۳ 


الطْبٔع على الماش 


فلمکاری : تتش. تلوين, زرگشة 


مع م : شلد 
0 تحیف» رقيع 


قلنبه : بارژ» ناتی» خُشن؛ غیر 


۰ ۰ 


2. 


١ 


ی ل ے مه مي 4ہ 
قلّه : قمك, أكمةء ذروة 


و 


فليا : بوتاس 


قلیاب : زئبق 

قلیان (معر) : رجیل 

قمقمه : جرة؛ زمزمية 

قّنات : قناة؛ ترعة 

قنات گندن : حفر القْترات: شى 
شرع 

قناره خُطاف؛ ستَارة, كَلَابَة؛ دلایة 

قناس : معوج غیر مستفیم؛ 

ناقص 

گر اق اتاتب ا 
قالب سُگر 


1 رھ کے 
قند دان : ية 


29 


قبوه ای : بنی (لون) قوطی : علبة 

قبوه زنگی : بی (لون) قولنامه : اثفاقيّة, معاهدة» دید 
قُوتی : علبة قیافه شناسی : علم الفراسة 
قورخانه : مَخزّن السلاح, قيتان (معر) : قطان 


السلاحليك قیچی : مقّص 
قوز : اتْحناء |حدیداب؛ سم قير : قار زفت 
0 ور ود ۰ 
قوزك : بروز» نتوء قیف : قمع 


5 


قوس : عقّد, بائكة قیقاژ : مقوس, منحن 
قوسه : قوس قرح 
تاره و 


قىسى : هلالی الشكل, مفورس »2 


وی ا ف 
معترد ؛ نصف داثری 
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کف 
0 
2 


0 
0ے 





يم ور 


کاپيشه : عصفر کار شناس (ا.فا) : خییر 
كابين : مهر العروس کار كرد : صناعة؛ إنْتاج 
کابین (انج) : گابینق رة کار كردان (ا.فا) : مخرج 
سوق كار گردانی : إخراج سیتمائی أو 
کات : زاج مسرحی 
كاج : شجر الصنوبر کارد : سگین, مديّة 
كاجيان : الصئوبریات (فصيلة کاروان : قافلة 
تباتیة) کاروانسرای : رباط, وکالة, خان. 
کاخ : فصر مَنزِل القرافل. مَحَطة قوافل 
كان :عمل قن لیلذ _| کارید : قفا متطة: ری مان 
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تحت الارض 
کاریز گئی ؛ حفر القَنّوات الْغَطَّاة 
كان 5 مغارة, کَهف. صومعة 


ہے ہر ہے 
كاسان : تخفیض» خفض 
: سلطانية 


کاشانه : 


کاسه 

عش» گُوخ 

کاشی : قاشانی (بلاط خَرْفَى) 

کاشی کاری : أعمال ارف 
والقّاشانی 

کاشی معرق : فُسیفساء 

کاغذ : ورق» ورقة؛ رسالة 

کاغذ الوان : وَرّق ملون 

کاغذی : ورقی 

كالا : بضاعة, سلعة 

كاليد : تالب 

كاله : سلة. سبّت» كن 

كالوشه : قدر, حل گبیرۃ 

كانايه (فر) : كتَبة صفة 

كانُوا (فر) : شغل الابرة, کانفاه 


کانون (معر) : فرن. کائون, مَوقّد؛ 

كافريا (معر) : مَعثاطیس 

کال : طین 

كاوه آهثگر : «كارة الداد». وهو 
السثائر الڈی قَتّل الضحاك 
نامه خسب روايّة الشاضامة, 
فأعلن الثورة عليه سره بجيّل 
دمارد وأعان فربدون‌علی 
وی العَرش بدلا منه. 

کاویدن : بخث, تنقیب, حفر 

کپاده : سلة. سبت. فن 

کبك : طاثر الحجل 

کپلای (عسم) : مُْتْ «گربلائی» 
رسمی من زار أضرحة الشهّداء 


بکریلاء 
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کبلایی (عم) : انظر «کبلای» 

گبوٹر خان : برج الحمام 

گبود : داکن؛ کُحلی؛ بتفسجی 

کپ : جَمَاة (زجاجة ضَضْة ولها 

كيان (معر) : الیژان القبانی 

کت : سرير؛ كتف؛ قَتَاۃ مغطاة 

كتابخانه : مکتبة 

كتابدار (ا.فا) : أمين المكْتبة 

كتابدارى (م.ی) : علم الکتبات 

کتابفروش (ا.فا) : وراق» بائع 
۳ . 

کتابفروشی (م.ی) : مکتبة بیع 
الکتب 

گتران (معر) : قطران 

کتری (انج.مفر) : براد الشّای, 


یت شب 
كته : مخزن» حجرة رین 
كتيبه : تفش محطوط, اللوْحَة 
الأثربة على واجهة الأثّر 
كتيرا (معر) : صمغ الكُقيراء 
كتيره (معر) : انظر «کتیرا» 
گجی (م.ی) : اعوجاج, احراف» 
کچه : دبلةء گمین؛ مصيدة 
گدخدا : عمدة 
گر : عيار للسوائل ۳۵۰۱ لثر) 
كران : ساحل» طرف؛ حاشیة 
كرانه : ساحل, طرق 
كرباس : قماش يفتة؛ حرباء 
ری من زار أضرحة الشهداء 
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گرچك : شرع 
کرد : الأكراد 
گرز : حربة 


کرکم : الرعفران 


‫َ 7 


گرنا : بوق؛ نفیر 
کرنج : حبة البركةء الب السود] ء؛ 


م لام 


وف م رف 


كرياس: بهو» ممر؛ حجرة 5 الاستقبال 
كريوة : هضبة» مرتقّعم» تل 

كُسوف نامرئى : كُسُوف جزئی 
كُسوف مرئى : كُسوف گی 
كشكول (معر) 
کشو :کال ات 
کشیش : قس (رجل الذین 

السیحی) 


م ت 


م ھ ي هه 
: موسوعه! حرج 


کف : قاع قعر؛ حباب» ربد 
صانع الأحذية 


کت 

: بكرة خبط لق لفاقة 

: شامخ» سایق 

كلاه : فلنسوة, طاقية 

: اش 

كلاه كاغذى : «طرطور»؛ فأنسرة 
من الوَرّق كانت توضّع دیا 
على رأس امنب ويُطاف به 
لتجریسه. 


3 


ہر 


كلاه فینه 


گُلاھخود : خوذة 

کلاهدوز (ا.فا) : قلانسى (یاط 
القلانس) 

کلاهك : نع مُحْروط؛ مخروطی 
الشکل 

لفت : غلیظ: سيك سم 

كتفت (م.ى) : غلظة» سمك؛ 
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ضخامة 
كلك : قلم رت یت 
کلند : معول 
کلندر : کالرن, مزلاج خشبی 
کلنگ : معول؛ حجر الأسّاس 
كلوب : قالب. شكل 
كوخ : طین 
كوك : طوب کسر 
گلون (معر) : کالون, مزلاج حْشَبى 
گلیا : بوتاس 
یات : مَجمُوعَة أعمال ی 
ديوان أشعار 
كليجه : مفتاح 
گید : مفتاح 
گماچه : عرق شب 
گمان : قوس وت نصف داثرة 
کُمانچه (معر) : كَمَانء فیولین 


گماندار (ا.فا) : وتری 

گمانه : مش معقّرد. نصف 
داثری 

گمانی : موس, معتود. نصف 
داثری 

کُمچه : مغرفة؛ مسطرین 

کُمدی (فر) : گومیدی» ثکاهی 

مر (معر) : وسطء خصرء گمر 

كمس بند : خزام» نطاق 

کنار و جانب؛ طرف؛ ساحل» 
حاشية, حد 

كنج ۱ زاویة رکن 

کُنچاله : تفل تخالة. حثالة» بقایا 

8 


کنجیده : تثل نُخالة, حقالة. بقایا 


م 


گند وكا : تنقیب» حفر 
کندن : حفر 
گنده (معر) : خَندق؛ جذع 


کنده کاری (م.ی) : حثر؛ تا 
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تفش بارز 
کنده گری (م.ی): حفر؛ تحت 
نش بارز 
كنشت : گنیس (معبد اليهود) 
گنگره : شرفة» بروز 
گنگرہ ای : مسئن, بارز 
کنونی : حالی؛ راهن 
کنیس : گئیس (معبد الیود) 
کُهربا : مَغناطیس, کهرّمان 
کهربا رنگ : گهرمانی (لون) 
گھکشان : درب التبّانّة» مجرة 
هته برست (ا.نا) : تقلیدی؛ 
کته جى : تاجر العتیق 
كُهنّه جين (.فا) : تاجر العتيق 
كوبه : يد الهاون» مطرقة الباب 
کوپیست (فر) : تکعیبی 
كوبيسم (فر) : المدرسة التكعيبية 


(انْجاه فى الرسم يَستَعِين بالْکُعبات 
فى التعبير) 

کوپ : کوم تل 

کوپال : عمود 
كويله : فة 
كويه : مقصورة 
کوتار : مس دهلیز, نی 

کوتاه : قصیر 

کوتاهی (م.ی) : قصر 

کوچه : حارة» مم 

كوجه بن بُست : حارة سد زقاق 
کودك ابدال : مرید (صوفی) 
کوره : تنور؛ فرن قربة؛ نجع 
کوره راه : طریق ضيّق» مدق 


شعب 


کوزه (معر) : انا 
کوزه أب : كلد جر 
کوزه دسته دار: جر 


کوزه گر : فخرانی 
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كوزه گری : صناعة الا 
کوفتگی : سحق. هرس دق» طرق 
كوكنار : رة افْشخاش ` 
كولاب : بحیرء حوْض مّاء 
كُوه بايه : سم الیل 
گوهتوردی (م.ى) : تسق الجبال 
کویژ (معر) : قفیز (وحدة وزن) 
کی : لقب مأك فارس القَديمَة 
(کیخسرو» كيقباد) 


کیخسری : قب لرك فارس 
القديمة 

كيسه مال (ا.فا) : مُدلك (صنعّة) 

کیش : مذهب» دین؛ ملة عقيدة, 

كيش کفان : ید املك فى 
اش 

كيش ومات : موت الملك فی 
الشلرئع 

كيقباد : لب أُلرك فارس القديمة 

کیمخت : جلد غير مب 

كيمياكرى (م.ی) : الخيمياء (علم 
وفمی یدعی تَحُویل المعادن 
الى ذهب) 

كيهان : تجم؛ كوكب؛ الدنيًا؛ 
الذلك 


کیوان : زحل؛ اللَلك 
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6 
م2 





كاباره : ار مُغارة؛ کف گی بُرى : النْفّش على الجص؛ 
كارسك : تبات طقیلی َخرقة الاسثّف والجدران 


ہہ ۶ 


كارسه : منضّدة حروف الطباعة الجصية 

كاز آنبر: زُرَاديّة: كمَاشة قصافة كج سفيد : جبس 

كاس + صندوق خرف الطْباعَة | كج كارى : افش على الجصء 

كاله : جوال رَخرلۃ الأسقف والجدران 

گاهنامه : ریم نُتيجة التراريخ الجصية 

گاو صندوق : صندوق گبیر: گی مالی : طلاء الجدران» تبییض 
سحارة گداره ؛: سلف» سطح 


گی (معر) : جص كلس گڈر : معبر 


268 


گذرگاه : معیں مم دهلیز 
گرافیت : جرافیت 

گرانیگاه : مُرگز الجاذبية 

گراور : كليشيه (زنگوغراف) 
گربال : عُربال 

گرجستان : جورجیا (إحدّی 


2 ۶ے َ‫ 


گردھ : نموڈج؛ مشیل. شبیه 
گرده : تُتوء؛ بروز 


كرده : فرص 
گردون : عجلة؛ القلك؛ الرْمَن 
گرز : شراوة؛ رمح 


ب - 
0 


گرزن : تاج 


جمهوريات أواسط آسیا گرزه : صولجان» هراوة 


راثا نلیس) 

گرجی : كُرجى (من أهالى جورجیا) 
گرد باف : حاشية الرداء. كنار 
گرد بر : 
گرداب : 
گردر : واد قصبة 
گردك : حيمة 

كردن : رقبة 

كردن بند : طرق» نير 

گردنه : رقبة الشئ» طریق متعرج» 


كر دنى : استدارة 


لن اپ ہیں 
مثقاب: محرز 


دوامة 


گرم : دافی 
گرم : جرام 
گرما سنج (ا.فا) : ميزان الخرارة, 


ير : منطقة دافئة» مَشتّی 
رسے لي الاق ي 
گره : جامة» عقدةء سرةء حدبة 
a‏ عم 22 م 
گره بستن : عقدء ربط» عمل عقدة 


گره خوردن : 
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گروهان : سرية» قصيلة 

گروهبان : عريف, قائد سريّة 

كريتان : عد تلد 

کریزازہ : ِلد لا 

گز : ذراع (رحدة قياس أطوال) 

كيت (معر) : جزية 

گُشاد : رخب. تسیح! عريض 

گل : زهرة؛ وردة 

كل آویز : ملون» مزرگش» مشجر 

گل باقالی (عم) : موش بالأبیض 
والأسود ٤‏ أَبيّض فى أسود 

گل بانگ : آذان الصلاة 

كل چینی : خَرْف؛ طین احرف 

گل دار : ملون. مزرگش: مشجر 

كل سفی : حر الکلس 


گل کوزه گری : صلصال. طین 
الفخّار 

گل ميخ : مسمار عريض الرأس 

كل شرم : طين لازب 

كلجينى : خرف طین ارف 

گدار : ملزن, رگش مج 

كلدسته : مئذنة» متارة 

گدوزی : تطریز 

گستان : هو كتاب فى التربية 
والأخلاق يعدم نأشهّر 
الكتابات الفارسية المنورة 
دونه سعدى الشی_رازی عام 
٦‏ ه باسم الامییستر سعد 
ال-ڈیسن أبى یکر کس 
الزنکی. ویشمّل الككتاب 
شاوی اهدر یسرت 
بادشاهاننءدراخلاق 
ذرویشان, در ضیلتِ قناعت, 
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وجوانى؛ در ضعف وبیری؛ در | گنج (معر) : گنز 
تاثی سس رتربیت,د رآداب گنجه : خزائة دولاب» صندرق 
صحیت. گنجه : مدينة «الیزافتپرل» ا حالیة 
كلشن : بستان, روضة گنجفه : کُوثشینة 
گلکاری (م.ی) : تليبس بالطین | كُنجينه : خزائه. كثر 
كنار : زُهْر الرمان گهر : جوھر 
كله : رنہ زاوية كهواره : مهد 
گی : حَلق, زور گهواره ای : هلالى الشکل. 


7 


سو 


5 


كلو بند : قلادة مقّرس, مَعقُود » نصف دائرى 
كليم (معر) : كليم؛ سجادة كود : عمیقء حفرة 


5 اب 


گنبد : قبة كوداب : بركة 


8 كودال : حفرة. پثر عمیق. مُنْخْتُض 
كور : قبر 


گنبد دار (ا.فا) : قبابى؛ مقبی | گور گن (.فا) : تربی» خثار 
گنبد سازی : بناء القباب القبور 

گنبد سنك : قبة الصخرة كوراب : مدقّن. حجرة الدئن 
گورخانه : جَبَائَة مَدافن 


U 


گورستان : جبا 


2 


نة مدافن 
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كوش ماهی : صدّف» محارة 

گوشه : رگن زاوية 

گوشه دار (ا.فا) : خُشن. متعرج 

كونى : قُماش القب (خیش) 

كونيا : ميزان الاء لقياس توا 
الأسطح 

كونيا گرفتن : قياس, توحید 
الزوايا 

گُوفر نشان : مرصّع باللآلئ 

گویش شناسي : علم اللّهچات 


مل م 


كياه : تبات» عشب 

كياه شناسى : علم اللبّات 

گیاهان داروئی : عقاقیر. 
أعشّاب طبِيّة 

كيتى : الدثیا 

كيره : ملقاط. سَلة 

كيس : جدیلة. ثُؤابة ضفیرة» خّصلة 

گیلکی : نسبه الى مَدینّة گیلان 
الإيرانية 0 


يوتين ا قصلة 
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لا : ية طيّة 

لا بلا : متجعد. به نیات. به طیّات 

لا روبی كردن قناتها : تطهیر 
الترّع والقتوات 

لاپه کردن : تقطيع الشاب 

لاجورد (معر) : لاژورد (حَجَر 
گریم) 

لاجوردى (معر) : لاژوردی» أرق 

لاد : بئاء, عمارة» شرقة 


لادگر : تا معمار 


لاری : نوع شرس من الديكة یربی 
لاستيك : مطاط. کاوتشرك, لادن 
اش : تحيف» رع 
لاك : کوب حُشَبِى! صم 

لاكى : أحْتر قانى (لون) 

لالبازى : تمثيل صامت (پانتومیم) 


لاله : شقائق النعمان. زهرَة اطشرامّی؛ 


شمعدان 


لاله گون : أحمر 
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لامي عكاسى : فلاش 

امپا : مصباح 

لامچه : حجاب» تعويذة ضد الحسد 

لامك : عمامة 

لانّه : عش» جحر؛ وکر؛ كُوخ 

لاوك : ماجور خشبی 

لاى : ثنبة. طية؛ قاع؛ فی داخل؛ 
بین طيّات؛ طی 

لایروبی : تعمیق 

لايه : رداء؛ طابق 

لب : شَفة طرق حافة. حاشيّة, 
على الحائة 

لپ كفت : طبق تلع 

آپ طلائی : ذو حاشية ملهبة. ذو 
إطار مب 

آبه : شف طرف. حائّة حاشیة؛ 


آبه دار (ا.فا) : ناتئ: بارز 


لب دوزی : تطریز 


ليه کاسه : حائة السلطانية 
ليه فص» نصف» شق» کسرة, 


: قطعة. شى کش شقن 
: قارب» مركب 


۹ E £. 


: مصراع الباب» «فردة». 

لچ : وجهء تجاعید 

لحك ؛ أربعة قلات على حوان 
السجادة 

آچك وترنج : فرش السجادة 
(أربعة مات 
على اقواف وشکل | 
بیضاوی بالوسط) 

لحاف دوز (ا.فا) : منجّد. حلاج 

لحیم کردن : کال آعار مق 
2 

لخ : بوصةء ريشة الكتابة 


لخت : قطعة» جزء 
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لخت : عار بسیط, خال من 
الركَارف 

أ : ار (قبائل إيرانية سکن وسّط 
إیران وغریها) 

رد : رحبة. ساحة؛ ميدان» حلبة 

لرد : تثل, رواسپ 

آرستان :الم قبائل الل بط 
إيران وعریها 

لُڑ (فر) : مقصورة خاصة 

آشك : برد. حَبّات الندی الْتَجَمّد 

آشکر کشی (م.ی) : تُعبئة 

أشكّر ی : ی 

لشکری : عسکری» حربی؛ جندی؛ 
(عم) الخدمة العسكريّة 

لُعاپ : البريق المعدنى 


لُعاب طلایی : البْریق العدنی 
بالذهّب 

لعاپدار: مَصفرل بالبرِيق العدنی 

لُعابی : خَرْفَى؛ مَصُقُول بالبريق 
لعدنی 

لعل : پاروت 

لعل فام :بای ال أختر 

لغان : بروزء 0 

لقت سازى (م.ى) : حت 
الألفاظ, اشتقاق لفظی 

لفت شناس (۱.فا) : عالم ريات 

لُق شناسى : فقه ال 
(فیلرلوجیا) 

ّت نامه : معجم قاموس 

عت نویسی (م.ی) : 
المعاجم 

لگن : حوض» طشت» ماجور 

لگنچه رظان 


وضع 
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ينك : رجل. ساق 

نكر : وتّدء مرساةء هلب 
آنگرگاه : میناء؛ مرساة. مرقأ 
لنگه : «فردة»» نصف. مصراع, 


۳4 رات ان ای سم 2 2 ای 
لە : منخفض ارضىء سریر نهر جاف 


آواشه : مربط الدواب 
لواف : تساج الحبّال 
لوح : لوح, قرخ رقعة 
لوح قپر : شاهد القبر 
آوح محفوظ : الغيب 
ا 
لوستر ؛ نُجفة: ري 


08 


ولا : مثصل. مفصلة 
لولائی : مثصلی؛ لولبی 
لوله : ماسورة» أنبوبة 


لولو سر خرمن (عم) : يال 


الات «بعبع» 


لولين سان (ا۔فا) : قرا 


اي و و و 


لویر : بروز» نتوه 


ليتر (فر) 


؛لثر ما ول 


ليفه : لوكسة, عروة 


تد 
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ليلى : لح بركة 


: زهرة ایرث 

: أحد مشتویات 
نظامی شاعر القن السنادس 
الشهیس مه عام ۵۸۵ ه. 

3 بیتا ته تقوم على قصة 

لیلی والمجئون العربسية. وهو 
ایض عنوان أحد مَْنویات 
«هفت آورنگ» لعبدالرحمن 
جامی ثشےعام 8ه 
مُحاكاة وی نظامى. ورجع 
جامى فى تظمه الى الصادر 


العربية وترجم أشعاراً منسوبة | ليميا : علم ابفر 
الى قيس العامرى. ليوان : كُوبء حجرة داخلية, حجرة 
ليموئى : أصقرء مرش انتظار 
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0 
0 
0 


ما وراء قفقاز : ماوراء الثهر 

ماد : میدیا (دولة فارسیة قديمة 
قامت بغربی فارس) 

مادر سالارى : النُظام الأمومئ 
ی اسان السب 
والرياسّة فيه للأم) 

هاده بندی : التقسيم الى بنودء 
تَصنيف 

مار اژدر : حية» أفعی ضَحْمة: 


أصلة 





مار بيج : حَلزونى: لولبی 


مار بيجى : تفوس التواء 

مار جويه : بات الهليون 
مارستان : مستشفی» مصحة 
مارك (فر) : علامة. إشارة؛ سمة 
مارمورك : سحلية. حرباء 
ماره : حساب: دفتر الحسابات 


مازاد : اضافی: زائد» فانش: زی د3 
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مازار : عطار 

مان : العمود النٹریٰ 

مازو : صغ جر البلُوط 
ماسك (فر) : قتاع, وجه مستّعار 
ماسك زدن : مت 
ماسه : رمل اعم 
ماسوره : مَكُوك 
ماش : حمص» حب (حيُوب) 
ماشہ : ملقاط, کلابتان؛ کماشة؛ 


> لا 


تحف 


زناد 

ماشو : غریال 

ماشوره (معر) : ماسورة. أَنْبوبة 

ماشی : أَخْضر داكن 

مال غير منقول : أملاك ثابتةء 
عقارات 

مال منقول : أملاك مَنثُولة: 


مالش : رگ تدليك. مسح دهان 
ماله : خُشبة لتُويّة املاط 


5 


5 - 70 
: صرالب 
ت 

ما-ھ 


: دهان. مرهم 


- 5 ‫َ ۰ aI 


5 یع مم 
ar‏ 


العقيدة المائوية؛ رسستمی كتابه 
«شاپورگان». كما ينسب اليه 
أيضأ كتاب بعثوان «ارژنگ» 


(ارتنگ) يضم رسوما وصور 
بديعة. 


ماه دیدن : استطلاع الهلال 
ماه كرفت : خسرف الثم 


ماه تی : هلال © 


ماهتابى : شرقة؛ دكة: مقعد وسّط 


ماهجه : فلال 


ماهوت : فرشاة: صرف 
ماهی : سمكة 


مافى سيهر : برج اثرت 
ماهيان : برج الحوت 
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مایع : سائل 
مایعات (ج) : سوائل 

مايه نما : النُوَّة الوسیقیة 
مبادله : مَقايضة 

مبانی (ج) : سس قواعد أصّول 
مد (فر) : منهج, أسلوب. نيج, 


متصرفات : متلکات, أملاك 
متصل : محاذه مجاور 

متکی به : مرتکز علی, قائم على 
متمایل : مشطرف 

مته : خرامة. مثقاب 


متيل : شمعدان 


۳ 


متيل : کسوۃ؛ غطاء 


7 5ه 3 7 
سے فا سے اک 


0ط غ لے 7 
«مزدوجه4).وهوقس الب 


ما الت فيه لا ايت 
واحدة مُسستّقلة. ومن أشهر 
اتويات القارسية مغنو 
مولو ى وشاهنامةالفردوسى 
وتاي 

هتين : جاروف 

مجراى اب : قنطرة 


ا 


متخ : تال هیکل. صورة 


مچسمه ساز (۱۶.۱) : مَثال, 
تحات 
مجسنمه سازی ؛ تحت صلع 


التمائیل 


مجعول : زائف. مزيف 
الشوری. البَرْلان 

مجلس ترحیم : مجلس خُتم 
الفرآن تَرَحّماً على الیّت 

مجلس تم انل «تملس 
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محكمه : محكمة؛ عيادة 

محكمه انتظامى : مجلس 
تأدیب؛ القضاء الاداری 

محلاأت (ج. محله) : آحپاء, 


محله : حی؛ منطقة 

محوطه : فتاء حوش مُحاطٌ بسور 

: جدار؛ بيئّة: وسط 

: تكاليف 

مخروط : شکُل مخروطى؛ قمع 

مخزن الأسرار : أحد مثتریات 
السادس تمه عام ۱۷۰٥ھ‏ 


مخارج 


ویضم ۲۲۹۰ فی‌عشرسن 


متالترموضوعها کته 
والموعظة. 

مداد : قَلَم رصاص, جرافيت 

هدار محور 

مدارك (ج) : وثائق 

مدال (فر) : وسام. نیشان, تُوط, 
میدالیة 

مدیترانه (فر) : البحر الْتَوَسّط 

مذهب : دین؛ عقیدة» مذھب: رئية: 

مذهب گرائی : الطائفية. الذهبية 

مرال : غزال 

مربع مستطیل : مستطیل [__] 

مربوط به : متصل, مرتبط 

مرثیه خوان (ا.فا) : قاری مرائی 
آل یت عند الشيعة فى شهْر 
الُحرُم» نائحة 


مرجع تقليد : مقتی الشيعة. 
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رتب من مراتب رجال الدين 

الشيعة 

مرداد : الشهر الخامس من السنّة 
الشمسية الإيرانية (۲۰ یوما 
من ۲۳ پولیوالسی ۲۲ 
آمسطس) 

مردم : الئاس, البشرء شَعْب 

مردم شناسی (م.ی) : علم 
الإنسان (أنثرويولوجيا) 

مردنكى : غطاء زُجاجئ وضع على 
المصباح حتى لاطفثه الریج 

مرده کش (ا.نا) 

مرده کشی (م.ی) : دفن 

موز : حد حدود؛ أفُق؛ بروز نوء؛ 


٤۶‏ ے 


مرتفع 
مرزبان : جندى حرس ا لُدُود 
حکایات على لسان الطير 


1 
مرداب : 


و س رھ کس 


: حالوتی» تربى 


مرزبان نامه : 


وا حیّوان دونه مرزبان بن رسكم 
بن شروین أحد ملوك طبرستان 
فى أوأخر الئرن الرأبع الهجری 
بل الطبرية القدبية. وترجم 
الى الا سيةالدرية مرتّين» 
الأولى فى القرن دس على 
ید محمد بن غازى مَلطوى 
بسعئوان «روضةالعقول» 
وضمنه ا ترجم أشعاراً عربية ؛ 
والأخرى بأوائل القرن السابع 
على يد سعدالدین وراوینی 
بعثوان «مرزبان نامه». 

مرزدار (ا.نا) : جندى حرس الحدود 

مرزغان : منقد» موقد؛ جحیم» 
7 

مرژوبوم : حدود؛ بلد؛ وطن 

مُرشد :مد صُوفِئ» شب طريقة 

مُرطوب : رطب. مبلل 
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و 
مرغ 0 طاثر 
بے 2 31 7 
٥‏ ۹ م ہے ٠7‏ 
مرغزار : روضة. بستان 
ل ۳ ۰ مه 
مرقع : فسْیفساء» موزايكو؛ رسم, 
۳ 


نفس 


مرقوم 0 مکتوب؛ رسالة 
رھ ۰ 
مركب : حبر 
مرگ : المت 
a 4 8‏ َ‫ 
مرمت : إصلاح؛ ترميم؛ تعبيد 
ام 5“ م 
مرمر : رخام؛ مرمر 
اث ۳ ھ9 2 ماس َ‫ 7 
مرمرين : رخامى؛ مرمری» مصنوع 
۳ 
م ك 
مروارید : ولو در 
مروزی + مروی انسیا الى مدید 
مرو بماوراء الثهر) 
مررخ مانه : E A‏ ۱ 


ر 


مصحة 


مزار ۳ قبر » طریح» مثوی 
مزتا : ميزان 
72 2 


مس : تحاس 


مساحی : مساحة؛ مسح الأراضی, 
قياس الساحات 

مسافرخانه : فندق. ڑل مَنْزل 

مستحکم : محگم ثایت» وطید 


مستقیم : مباشر, مستَقر» ثابت 


مسی : تُحاسی 

تسین : تعاس 

مشته : مقبّض السگین أو الخنجر 

مشدی (عم) : لب شیعی غير 
رسمی يطلق على من «حج» 
الى أضرحة مَشْهّد («معلم», 
یم 

مشروطه : ا ٛکم الثیابی» النّظام 
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الدستوری 
مشروطیت : انظر «مشروطه» 
مشق خط : مُوذج خطی» تدریب 
علی اف 
مُشك : قربة, وعّاء من الجلد 
مشك : مسك 
مشك فام : مسکی اللون؛ اسو 


مشکو : خُلرَة! حرم» قدس؛ معبّد 
و 
وثنى 

مشکوی : خلوة؛ حرم» قدس؛ معبد 


21 


وتنی 

یو بی الا اس ليع 
مشهدی : انظر «مشدی» 

مصالع : أُدوات البناء؛ مواد خّام 
مصطکی : لبان دگر (مستکة) 
مصنوع : صناعی غير طبیعی) 


مصنوعی : صناعی (غیر طبیعی) 
مطبوع : طبیعی 
یی 


معاوضه : 


مقاب - 


مس فا 


معبر : مَمر» ممشی 

معتمد محل : شيخ الخارة 

معماری (م.ی) : العمارة, لن 
العمارة 

معنى شناسى : علم الذلالة 

مغازه : مَحَلُء دكان؛ مَتجر 

مفاك : عميق 

مقرب زّمين : القرب. العالم 
الغربى (آورپا وأميريكا) 

مغز : لب جوھر 

مقامات حميدى : تعد «مَفامّات 

خمیدی» من أشهّر الاعسال 

التشرد یةالثارسیة,درئها 

القاضى حَمید الاین البلخی 
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محاكاة قامات ا حرب یری 
بالقرن السادس. وتضم مَقَدمة 
وأربع وعشرین مُقامّة وخاتمة 
فى الأخلاقوالاجتمساع 
والعرفان والتاريخ والقلسّفة. 


وتعل لم ُمدّجا للئٹر الْمسْجَع فى 


الأدب الفارسى. 
ار ره ام َ‫ 
مغگده : مَعبّد الثار التردشتی 
مقايسه : مقارنة 





و کاری : أعمال ا ْٹرنْسات 


ے22 مو ےك 

: کرتون» ورق مقوی 
مقياس : معدل؛ مدی. درجة 
مقياس طول : قياس الأبعاد 


مغيلان : شجرة الستط 
مقيلان : انظر «مغيلان» 


مکتب : کتاب؛ مدرسة (لفْتَیْة : 
أدبيّة) .اتجاه. ترعة فی 

مكتب دار (ا.فا) : شيخ ۶ الكُئاب؛ 
صاحب اقجاه أدبى أو فی 

مكتب رومانتيك : الرومائتيكية 
(حركة فَنيّة وأدبيّة تشأت فى 
القّرن الثامن عشر کتورة على 
الكلاسيكية |الحدثة. وهی 
تمي ل الى العساطفةوحُبّ 
الطبيعة وتصوير الأحاسيس. 

مكتبخانه : کتاب 

ملا : فقیه, شیٔخ؛ (عم) طفاشة؛ 


ملوکانه : مکی 
ملی: قر وطن 
مليله : قصب التطريز 
مملكت : دولة: بلد 


سر مھ o a‏ 
هن : وحدة وزن (۲ كج), وزن 
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متابع (ج) : مصادر 

منبت کاری : تطعیم. ترصیع. 

منتاق (فر) : الموئتاج 

نجلاب : سمط 

منطق الطير : منظومة رمزية 
عرفانيّة من آثار الشیخ فرید 
الدین العطار وتشمل 4۹۰۰ 
يتا فى التصَوف على لسن 
الطیر. قطیر الطيور با عن 
العئقاء («سیمرغ» كنايةٌ عن 
الحقّتعالى) ویختارون 
الهدهد مرشداً لهم. ويفر بعض 
الطيُور من مشق الطريق بيتما 
ولايُكمل الطريق إلا ثلاثون 
طائرا (سی مُرغ) يُصلون الى 


العئناء الثى يسعون الیها هی 
۰ ھ 5 ۹ 
رح 
اراس 
منقوش : مزخرف 
مھ ارس سے 0 
منگوله : شرابة: ذر الطربوش 
مه 0 طباب؛ القمر 
مهار : زمام: كمامة 
مهتابى : شرفة؛ دروة؛ دكة؛ مقعّد 
وَسّط فناء مکشوف 
727 و 


مهتاییه : مصیٔف؛ 


رر 
نتجع 
ای لے كيال ۹ 


الايرانية (من ۲۳ سبتمبر الى 
٢‏ اکٹوبرا 

هر : خائقہ ذم 

مهر بستن : أن يتم یمه يدم 
الهر 

مهن دار (ا.فا) : حامل الاختام 
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مهرگان (معر) : عيدء حثل. مورچال : جحر الثمّل 


احتفال» عيد الهرجان مورد : شجرة الآس 

مهرماه : سابع شهور السَنَة موری : ماسورة من الفْحٌار. مجِرَى 
الشمسية (من ۲۳ سبتمبر الى تحت الارض 
۲ ایور موریانه : سوس 

مهره : رر حبة ی 

مهره زدن : صفْل» تلمیع موزه عروسکهای مومی : 


مهمانخانه : فندق, تل متحّف الشمع 


7 2 ”يه 0 زر 
مهمانسرای : مضيفة, قصر موش : قأر 


رگ رده ُ ۰ .۰ ۰ ۰۶ ل 5 
الضیا موش خرما : أبن عرس» عرسة 
0 مم م ما و ۹۵ 4£ َ‫ 
مھندسی : هندسه. هندسی موش كور : خفاش: وطواط 
مق : شعر موقوفات (ج) : أؤقاف 


صق 4ه 


موارد (ج) : مصادر موقوفه : وقف: وقفیة 

موازین (ج) : معاییر مولوی : علوی (نسبة الى الامام 

موانع نظامی : متاريس علی) . عمامة 

موبد : كاهن زردشتى مولوى : هو الكُنيّة الثى اشتهّر بها 

هوج دار (|.فا) : متموج؛ مج مولانا چلال الدين محمد بن 
متماوج بهاء الدين امقطیبی. وهو من 


287 


8 


موم : 


کےا و و 


أكبر شعراء المتصوف الٹرس 
فى القرن السايع. ولد یلع 
ولكن تَظرأالطرلإقامّته 
أشهّر آثار مُولوی الشنوی 
ومجموعة رساعیات ودیسوآن 
غرلیات یعس رف بديوان مس 
تبسریڑی. ومن آثاره الثفسرية 
«فیه سافییه» و «مجالس 
سبعه» و «مكاتيب». وقتّد 
شهرة مُولانا الى مختلف بقاع 
العالمالإسلامى وترجمت 
أعمالهالى لفات عديدة. 


o ال‎ 


ووی مولانا عام 5174 ه. 


ریت 


۸ 


سیت 


مومیائی كردن : تحنيط 


مویز : 


مویزه : طیل ثباتی. عشب طفیلی میز عسلی : طاولة رد 


زبيب 


هی گون : تبيتى (لون) 
ميان : بين؛ وسط؛ خصر؛ جراب 
ام مر و 


ميان بالا : مُتَرَسُط الامة 
میان ند : حزام؛ نطاق: منطقة 


َ‫ 
ماس ۶ وم 


میانه : ریاط؛ کمر؛ حد اوسط 

ميخ : مسمار 

ميخ بيج + مسمار قلاووظ 

ميخك : زفر القرنثل 

میخی : مسماری (خْط) 

میدانگاه : ساخة, رحبة» میدان 

مير آخور : سائس. حارس الجياد, 
گبیر الحوذيّة 

مير غضب : جلاد. سيان 

میرزا : لقب بُعتّی سی قبل 
الاسم وبعنّی «أمير» بعده 

مس ئک او رن 


هيز : منضدة» مائدة 


2 
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ميزاب (معر) : مزراب مینائی : لاژوردی» یلی 

میسیون مذهبی : بعة تبشيرية | مینافام : آزرق, سماوی 

ميشن : جلد ا ماعز میناکاری : الٹش با میتاء 

میعان : سيولة» جَریان مینوی : مآله الجئة. من أل اج 

ميل : سيخ؛ قضيب مُعدنی أو | مینیاتور (فر) : مْمة» صورة 
خشبی مصغرة؛ قن النْمنّمات 

ميل سرمه : مكحلة مینیاتور سان (ا.فا) : رسام 


ميل ميلى : مخطط. مقلم الْمنَمنّمات 
ميله : صاری. سور» قضیب مينياتور سازى : فن نات 
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0 
o 


0 
0 
0 





ناأستوار : هشه طعیف» غیر | نادیده : خُفی» غیر ظاهر, غير 
ئى ی 
ناب : ضافء خالص ناراست : مَنحَرِفء معوج» غير 
نايايدار : مُوقت؛ زائل؛ غير دائم» مستقيم 
شیر مستَقر نارين : شجرة الرمان 
ناپدید : خُفی» غير ظاھر؛ مَفْقُود, تاردان : حب الر ن 
ضائع نارسائی : تقص, لل 
ناپیدا : حُفی» غير ظاهر نارگل : زّهرة الرمان 
ناتمام : ناقص, غير مکتمل نارگیل : جوز الهند 
فاخن : ظثر نانج : لارنج (من ا موالح) 
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نارنجی : برتفالی اللون 

تارك : رقیق, لطیف, ناعم, شَثاف. 
۳ 

نارك کاری : رُخرقة 

نازكى (م.ی) : رقّة: شفافية 

ٹاڑو : شجرة الصئوبر 

ناسره : زائف؛ مصطتع؛ تاقه 

ناسوت : العالم الادی» الذي 

ناشناخته : مجهرل 


و 


ناصاف : غير مستو» مبقع 
ناصر خسری : هو الحكيم آپو 
معن ناصر بنزحارث 
اذیا اللخ من كيار 
أدبا ءالفرسفيىالقرن 
الخامس. ولد بقب‌ادیان عام 
۶ ه.. وفى سن الأربعين, 
ستوات زار خلالها الحجاز 
رآسی الصفسری‌والشام 
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وف فنلسطينزومصروالكُويّة 
والسودان. وفی مص احق 
ببلاطاقلیس_شةالفاطمی 
ا مستنصر باللّه واعتتق الھب 
الإسماعيلى. وبعد عودته الى 
یلم أعرض عنه علماء عصرهء 
فَقَرَالى یمگان (بدخشان) 
ودأفیتشرالدعسسواة 
مار فەفی أعمالهالشعرد يڌ 
والنٹرہ ۳ ومن أعلماله ا منظومّة 
دیوائه الڈی یم أحد عشّر 
ألفبيت؛ وله‌منظومتان 
آخسریان يعثوان «روشئالی 
نامه» و «سعادت نامه ». 
وتدور مُعظم سارہ حول 
الافکار الذقبية والفلسفية 
وینتقد فيها معارضیه. ومن 
أعماله الثقرية «سقرنامه» و 


«زاد السافریسن» و «وجه 
دين» و «خوان اخوان» و 
«جسس معا لکمتین »و 
«گشایش‌ورهایش »و 
«بست]‌العتول». وتوفی 
ناصر خسرو عام ۱ د. 

ناطوری : خَيَال ا اتة 

ثاف ؛ سرة» وسط الشئ 

نافه : نافجة 

نافه مشك : غرال السّك 

ناقد : صراف 

ناقور : بُوق, تفیر 

تام : اسم 

نامدار: مشهور. شهیر, معروف 

نان : حبر 

نائوًا : خباز» قران 

نانوائى : مُخبز 

ناهموار : غير مستوء وعر 


ناهيد : وگب الزهرة 
تاودان : میزاب 
ناوك انداز (ا.فا) : رامی السهام 
ناوگان : اسطول 

ناوه : قَصعة 

ناى : قصبةء ماسورةء أنبوبة؛ حلق 
ٹایاپ : غير متوثر, ناد قلیل 
نايب السلطنه : ولی العهد 


5 سے 50 2 
نايجه : قصبة صغيرة» أَنبويّة 


نبات : سُگر بات 

تبردگاه : ميدان القتالء ساحة 
فرب 

تبش : رکن؛ زاویة ناصية 

IR 


2 


8 مر 
نجاری : نجارة 


0 کتابة, تدوین 


نجیر : نشا 
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تخ : یط تریمان : اب الأكبر لرستم فى 
و : صید الشاهنامة 
تكست : أول؛ الأول تزديك : قریب. بالٹرب من .. 


و 


E‏ تڑھ : سقف 
تُخود : خمص  ٠‏ نژاد : أصل. أرومةء عرق. جنس 
نُحى : قُطنى»؛ مُصنُوع من القطن نژاد شناسی (م.ی) : علم 
تذر بستن : تذر الأجناس 
تذری : تلره خيرى» مُجانى؛ لوجه تسا : ظل؛ خصر؛ فخذ؛ مَکان 

الله لایری الشمس 
ترا : سور قصبیرہ سياج نُساجى : نُسيج؛ مَصنع سيج 
تردبان : سلم خُشبی تسپ شناسی (م.ی) : علم 
تردبان دوسر : سلم خشبی مزدوج الأثساب 
رده : سیاج, سوق درایزین تسپ نامه : شجرة الشنب 
رده کشیدن : تسویر» تسییج | ستر : زهرة الشرجس 
تركس (معر) : زهرة الرجس سترن : زهرة الترجس 
رم : ناعم» مصقول. صافٍ تستعلیق : خط فارسی هو مُریج من 
ترم بیز : غربال دقیق الْسنخ والتعليق 
ره فتن : تسوير, شییج, إحاطة | ستوری : تسطوریٗ (من 


م 


پسیاج التساطرة )ء مذھب مسیحی 
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شسخه خی : تتطرطظ فی شید انا 


تسقچی : منقّد الاحکام, جلاد. 
حارس ملکی 

سيه : البیٔع والشراء بالاأجّل 

نشاسته دادن : تنشية 

نشان :ام یشان خلت 
شارة 


نظام الدين احمّد بسن عم 
نظامی عروضى السرقندی» 
من آذبا ءالقرنالسادس. ولد 
بسمرقند وفی عام 0ه 
تتلمد على عم ا یام. وهو 
شاعر مدیح واشتهر يكتابه 
«چهار ای 


نشانجی : حامل الأختام اللكيّة | نظامی گنجوی : هُو ا کیم 


تشپیل : سئارة, اف 

تشریه : شرة» اصدار. طبعة 

ا 
الإسكافى 

تشیب : منخض. انخفاض» 
متحدر: انحدار 

تشیمنگاه : مقعدء مجلس؛ مکان 
للجلوس 

تصفه كار : مناصّنة 


نظامی : عسكرى 
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شش ر 


جمال الدين أبو محمد اليّاس 
من كبسار شچرا ‏ القصص 
الفرس. ولد بگنجةعام o0‏ 
ھ. ومن آثاره ديوائه الشعسر: 7 
ویضم عشرين ألف بيت؛ إلا 
أن آهم أعماله «خسته» الى 
تمه فى ممنویات ويضم 
تمانية وعشرين ألف بيت فى 
خمسة أسفار بعثوان مخسزن 
الأسرار » اسگندر نامه لیلی 


ومُجنون ؛ خسرووشیسرین» 
هت پیگر یا بُھسسرام نامّه. 
ولأسلوبه القصصى الشعر 7 
َهَمَيّة گبیرۃ من حَیث المعسانى 
والتشبيهسات. وتوفیعام 
۶ هھ 

نظامیان (ج) : جلود» عسگر 

نَظّر قریانی (عم) : خرزة زرقاء 
ات ء للحَسّد) 

نظر كرده (عم) : ولی من الأولياء 


۵ 


الصالحین 


2 
ت 


تظميه : إدارة الأمٰن: الشرطة 

نظیره گوئی : محاكاة أدبيّة 
مقابلة 

تنعت گوئی اوليا : تواشيح, أذكار 

تعت گویی (م.ی) : مدیج» توشیح 

تُعلبكى : طبق الفنجان 


نفاق :ناه می. تس 
تفت : نقْط؛ پترول, کیروسین 
تفت جراغ : ديت البارافين 
تفرات (ج) : أثفار. أقراد 
تفوذ : تسب 

ثثاره : طبلة 

: رسام 


دور 

تقش ونگار : د تصمیم 

۲ تقشیند 3 رسام 

نقشه : خریطة خط2 مُخطط 
تخطیط 

نقشه کشی 0 ی تخطيط. 7 لتسميم 

تقشه کشیدن : رسم الخرائط, 
خط ۱ 


۳ 


ثقطه اکا : رکیڑۃ؛ ننطة ارتکاز, 

نقطه چهش : نقطة انطلاق 

له :رائل الإنتقالء سال 
الواصلات 

تكارخاته : منم لیم 

تكارستان : مرسم. آتیلییه. 
فرط لو 

نگارش : رسم. ذش, کتابة 

تگارنده (ا.فا) : رسام. کاتب» 


مرف 
نگارین : ملون. مزخرف؛ مزین, 
7 
نگون : مَقلُوب؛ ممکُوس 
نگوئسار: متلوب, مَعکُوس 
مس ام 
تلبكى : طبق الفئجان 
تم : رطوبّة؛ ئدی؛ قطرة 
نماز : صلاة 
نماز آیات : دعاء. صلاة ارف 
تمان بامداد : صلاة الفجر 
تمان پسین : صلاة الظهر 
تماز خواندن : إِقَامَة الصّلاة 
نماز دیگر : صلاة العصر 
تمان شام : صلاة الب 
ماز شب : صلاة العشاء 
تمان عيد : صلاة العيد 
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تمد : لباد 

تمدین : لبادى, مَصنُوعٌ من اللبًاد 
مره دار (۱.فا) 
هقی ملع نی 
نمك فرتگی : ملح ا جلیزی 
تمکزار : ملاحَةء بحيرة ملح 
نمود : أئر عَلامَة, تأثیر 


بے ۰ 
: نموڈج؛ عينة 


7م ے2 
: مرقم؛ مرثوم 


نمودار : 
نمونه (معر) 


تهاد 3 اضل: اماس :طبيعة خلقّة 
نهانخانه : قبوه گرار 


نو : جدید 


نو سان : حدیث البناء 
نو سازى : تجديد» إصلاح. ترمیم 
ئو گرا (۱.فا) 


تجدید 


۳ 


53 ى ور م 9 
: تجدیدی» مجدد 


ی آئین : بئعة. إيتكار, تقليد 

تواختن : عرف 

توار : شريط 

توار ضبط صوت : شریط تسجیل 

تواثخانه : دار العجزة, التأهیل 
المهنى 

توت ون ( فا) : قارع الطبول 

توبه توبه : متناوب. تبادلى 
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۲ ی طيّة قاب 


ورد : 
تُورون : عید راس السْنّة الإيرانية 
(۲۱مسارس) .الیروز؛عید 
البیع 
رت : عيدية. هدية الئیرُوز 
فوشتن : كتابة؛ دوين 
نوشتتى : کتابی (فی قال 
شناهی) 
نوغان ؛ شرئقة: دودة الق 
ئوك : رأس, سن» خد طرف 
توكدار : مدبّبء خاد الطرّف 
ٹوگر : خادم» غلام 
۳ 
نویم 
وین : جدید 
نوين گرا | : خدائی» ابداعی. مجه 


نوين گرائی : خدائة» إبداع» تجديد 


: محض» خالص, پحت 


نَى (معر) : مزمار, بوص» تَصبة 
نی لبك : تای. مزمار 


نیام : جراب. غمد (للسیّف 
وماشابه) 
تیرتنگ 0 سحر؛ طلسم تعويلة 


2 


نیروی جعباز : الهجامة 
نیزه : رمع 

فيش + سن ا فواطع 

ٹیل زدن : صباغة باللون الأزرق 
ٹیل فام : نیلی (لون) 
نیلگون : نيلى (لون) 


# مس و 
۰ 
۰ 


نیم دار (ا.فا) : مستعمّل, نصف 


مه 


نيم دايره : نصف دائرى 
نیم دور : نصف دائرى 


۵ 
نصف 


۳ 


نیم گرد : نصف دائری؛ 
1 
. 5و ةج 
نيمرّخ : صورة جانبية؛ جانب 


مه َه 35 
الوجهءبروفيل 
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: صورة جانبية بروفیل 


: دكة: مقمّد طويل 
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نیمه : نصف؛ برقع 


نين : مَصنوع من الاب أو البرص 





هاشور : دمغ؛ صقل تلمیع؛ ریق 

هال (انج) : قاعة» صالة, بهو 

هالکی : خداد. مبیض (التُحاس 
5 

هامون : سَهل؛ أرض متبسطة؛ 
ما 

هاون (معر) : هاون هون 

هجونامه : هجائية. قصيدة هجاء 


هخامنشيان : أسرة ملكية فارسية 


دی (۳۰-۵۵۰ق.م.) 
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وهم الأكمينيون أو الأخبینین 
أو الکیانیون, وتنتسب الأسرة 
وود دعائمها كل من ررش 
وداريوش الأول. وامسسستدت 
سيادثها لَشمّل مابّين الٹھرین 
ومصر والشام وآسیا الصغرى 
وبعض جزر اليونان. وبدأت 
هله الإمبراطورية فى الا 
بوت أردشير الثالث عام ۳۳۸ 


ق.م. ومع ظهور الاسُگنسدر هشتی : ظلَة مر مستّون 
هفت اقليم : الأقاليم السبعة. 


القدرنی. 


هره خاکریز : إفریز: طف 


هروی : فراتی (نسبّة الى هرات) 

هزار بيشه : خزانّة بها خّانات 
عديدة 

هزار دستان : بلبل 

هزاره : اقریز, طئف؛ ذكرى ألنية 

هسته : لواةء ذرة؛ نُتطة ارتكاز 

هشت پهلو : مَثّمُنء ثُمانى» ذو 
تمانی زوايا 


م۔ , 


هشت ترکی : مسقونه 


هشت ضلم : متمن. شکل تمان 


30 7 : 5 ۰ ری 
تمانی. ڈو تُمانى ریا 


هشتگانه : متمن. ذو تمانی ڑوایا 


كان قُدمَاء ارس یقّسمون 
العالم الى سبعة أقاليم : (۱) 
الهند؛ (۲) العرب والأحباش؛ 
(۳) مصروالسشام؛ (4) 
فسارس؛ (0) صقلية والروم؛ 
)٦(‏ السترك ويأجوج؛ (۷) 
الصين والهثد الصينيّة. 


هفت آوزنگ : الاب الأكبّر 


ہےر سے ھی 
(مجموعة نجمية) 


هفت پیگر : أو «هفت کنبد» أو 
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«بهرام نامه » ۰ أحد مثنَربّات 
السادس, وتظمه ام ۵٩۳‏ ھ. 
وتضم هذهالمنظومّة ۵۱۳۹ 
تساه رد مرها ول 
ء ر َ‫ 

قصة بهرام گُور: وهی احدی 
قصص العهد الساس‌انی. 


فسیصور فى البدةطفولة 
بهرام وصباه وحستی اعتلانه 
العرش. ثم يَحکی قصصساً 


72 ‫َ 


هفت خزینه : 
الحيوية بال جسم ال يشر ۳ 
(القلب. العدة. الكُلية, الرکڈ 
الم الکید, السْخَال) 

هفت سین : مائدة عید الثوروز 
(وسُمّیّت كذلك با تضم 
سبعة ألوان من الأطعمة) 

هفت گنبد : السات السبع 

هفتگانه : سباعی 

هفته بازار : سوق أسبوعى (سوق 
ُقسسام بوم مح دد من کل 
أسبوع) 

هکتار : 


7 


الهكتار (وحدة 


زیاس اتات یت 
عَشَرة آلاف مثر مربع 

یال :ده ال 

هلالين : قوسان. أُٹواس 

هما : العثقاء (طائر خرافی يصيب 
السعدمن أطلهطبق أ 
للأسطورة الإيرائيّة القدية 

هماهنگ : متناسق؛ منسّجم 

هماهنگی : تَوافق» تناغم 

همایون : مبارک» میمُون 

همایونی : مَلکیٗ؛ سلطانی 

همزمان : معاصر متزامن 

هک :رش بل 

هموار : صاف؛ مستو؛ مُصقول 


هندوستان : الهثد 


272 َ‫ 
7ھ 4 
۰ ۰ 
هدر 0 فن 
وی ی و 
1 


هنر يرود (ا.فا) : مُحب للقن 
راع للقن 
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هثر ور : ان 

هترستان : مدرسة اللثون 

هترهای زیبا (ج) : الفتون 
الجميلة 


۲ 


‫َ 2 


8 ,ى موه دون 
هينث : بعثه وقد علم الهيئة 


> 


۳ 1 ا ےھ 
ینت حقارى ؛ بَعنّة تنقیب 


هيت شناسی : علم بت 


‫َ 
15 


ُیثتی : قلكئ؛ خاص بعلم القلك 


أو التنجیم 


هيم : حطب» قش 

هیکل : چس تمثال. طلسم 
تعوية 

هیکل تراش (ا.فا) : مثَالء 
نات 

هیکل تراشی (م.ی) : نحت 

هیولائی : مادی 

هیولی : مادة الوجود 
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واحد : وحدة. وحدة قياس واژه شناسی : علم تاصیل 
وارو : عَكْسء ظهر؛ مقلرب الألقاظ (إتيمولوجيا) 
مُعگُوس واژه تامه : معجم. قاموس 
وارون : عَكْسء ظهر؛ متلرب. |واذه نما : فهرس الألقّاظ 
مَعکُوس واکس (انج) : ورئیش 
واز : مفترح واكس زدن : صثل بالورئیش, 
واژگوته : متلرب. مَعكُوس؛ رأ | ثلمیع 
على عقب» شم واگیره : ورق الكربون 
واژه سازی : تحت الألقاظ. والا حضرت : سمو صاحب 
اشتقاق الگلمات (صاحيّة) السموٌ 
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والاد : مواد البتّاء 
والاد گر : نّا معمار 
والك : جوزة الطیب 
واو یی صدا : الواو المعدولة 
وتحلّف فی النطق إذا وقعّت 
بین (خ) و (ا) أو (خ) و (ی) 
وجب : 
وجپ كردن : القیاس پالشبر 
وجنات (ج) : ملامح الوجه 
ود افتادن : قدم. تام 


۰ 
سبر 


ور آمدن : تُخمرء تج ارتفاع, 
سخونة 

ور سنك : ثقل. صنجة الیزان 

ورس ۱ لجام ال 

ورطه (معر) : مستتقّع؛ دوم 
ورطة» حفرة 

ورك : حطب» عشب للوقود 

ورگك : نسر (طاثر) 


وزنه : صنجة, وزنة الیزان 


وزیری : طبق صینی 
وسایل (ج) : آلات؛ أدوات 
وشم : طاثر القمرى, السلوی 
وضوخانه : ميطأة 
وأرم : فاتر 

ون : صافء خالص 
وند : وعاء طبق 
وهنك : حلقة الباپ. م 
ويار : وحم (میل الحوامل لطعام 


و و 


معین) 


رقة الباب 


ويران : خرب. مهدم 

ویرانه : خرابة؛ آرض خراب؛ خرب؛ 
راف 

ویرانه ها (ج) : أطلال: خرابات 

ویژه : خاص. خاصية» سم 


خّصيصة 


2 


ال ما اي 
ويس ورامين : تعد «ويس 
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ورامين» من القتص الارسية | القرنالخامس من هه 
القدهة المدوئة باللّغة اليَهلويّة القصّة خوالی عام ٥٤٤‏ هف 
تنسب الى عَصر الأشکانیین واستخدم فيها الصيَعْ القدية 
وأشار آبو تراس الها فی للألقاظ القّارسیة فی گثیر من 
أشعاره. وانتهى الشاعر خر الحالات. 

الین سعد الجرجانئ شاعر 
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ياخته : خَلی چنگیزخان؛ قائون. تشريع 

ياخته شناسی : علم الخلايًا یاسمن : یاسمین 

يادبود : ذکری, أثر یاقوتی : عتّب أحمّرء بلون الافوت 

یادگار : تذکار یالانچی پهلوان (عم) : مهرج. 

یادگاری : تذکاری پلیانشو 

ياره : سوار؛ غويشة يام : حصان البريد 

ياس : یاسمین يتيمخانه : موی الفتوات. مرگز 

ياسا (تر) : قائون, عرفء ثقلید؛ تَجَمع العیّارین والشطار 
قاعدة يراق (تر) : طٹم الفرس, حزام 

یاساق (تر) : مجموعَة قوانین (ذَهَبى أو فضی للسّلاح) 
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یرلیغ (تر) : أمر ملکی بإيعازمن مَاهْرى. بذلك. 
کرد سيوم ۰ هو آخر موك آل | مسقت یلاہ قارس بأكملها في 
ساسان وفی عهده قام سعد 
بسن آبسی وفاص بفتع بلاد 
السفرس بأم رمن عُمّربسن 
الاب بعد مُعركة القّادسيّة. 


وسقطت الدائن: عصسساصمة يسنا : صلوات من كتاب الأفستا 





الامبراطورية الساسانية. فی | یشم : عقيق 

ید القاتحين وفر يز د كرد وأعاد يشمه : جلد 

جَمْع لول جٌیشه ودارت مُعركة | یفر : خُشن؛ غير مشب 
أخرى بينه وین القاتحين | يك : واحد (عَدّد) 
المسلمين فی اود وانھَرّم | يك جور : على نس واحدء 
الفرس للمرةالثانيّة. ور مقمائل, موحد 

بزدگرد الى خُراسان تم الى يك شكل : متشابه. متمائل 

طوس حَيث طمع فی العَرش | يك لا : تحیف. قمّاش رقيق 
هناك وأثّار الثرك ضد مَامُوی يكجانبه : أحادئ 

سوری ملك طوس. ونَشّب | يكسان : مه متمائل, على سق 
التتال وانهزم یزدگرد واحتمی واحد, متساور 

بطاحُوئّة ام حارسها بقنله | یکسانی : رده تشاب تمائل 
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يكطرقه : ذو اجاه واحد. من طرف 
واحد 

يلمه : قباء عباءة 
علق من ُقطتين 

ينكه عروس : وصيفّة العروس 

يُنكى دنيا : العالم الجديد, 
الأمريكتان 

يهودانه : شریط أصر كان الیهرد 
يجبرون على إرتدائه لتَمويزهم 
عن غیرهم 

يوز : كلب سلوقى اللصيد) 


يوسف وزلیخا : يوسف وژّلیخا 
أحد مَثنَوبّات «هثت اورزنگ» 
الڈی تمه بدالرحمّن جامی 
عام ۸۸۸ ه. ويحاكى فيه 
سوب نظامى فى مُفتوی 
« خسرووشیسرین » ویٔسستّمد 
مسب‌اده من قصة یوسف فی 
ال قرا آن الس گرد يم. ويعد هذا 
العمل اهم أعمال جامی و جم 
الى لُقّات عديدة. 

يوغ : طوقء قید. لیر 

بيلاقى : یی 
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مسترد بالالفاظ العربية الوار دة بالمجم 


عربی انجلیزی 


عربی فارسی 








أبار 89 


ابرة ۰204 ۰230 298 
ی 2 

إبراهيم (سورة) 1 
أبرشية 16, 97 

أبزيم 47 

إبليس 119 

تأبين 44 

آیئوس 41 

الاباء (توراة) 98 
أُبُوالھُول 127 

أبو الھُول برأس کیش 33 
آبرئیس 7 

آبر مَتجّل 63 

أييس 7 

مأتم 248 


أترن 158 


آثار 6» 158 
علم الآثار 17 
مُوثرات نی و 
تأثیرات نيد 9 
أترى 167 
شجرة الأثل 133 
إثم ۰84 125 
آچر ۰18 112, ۰141 163 
صانع الاجر 199 
يۇجر 75 

آجری اللون 18 
تأجیر 75 


أجير 211, 249 


311 


الایجار 158 
آجر خام 199 
آجر مفرغ 61 
ابيع والشر) ء بالأُجّل 294 
أحمس 5 

أغْ 169 

أ بالرضاغ 169 
أخّ شقیق 169 
أ غير شقيق 169 
أ من الأب 169 
أخت 200 

الآخر 74 

الور 113 
الاخرة 60 

الاخرة 135 
الدار الآخرة 207 
آخمینی 2 
الأخمينيون 300 
إخناثون 3 
آداب 159 

أدب الحكمّة 148 


الأب المكثوب 159 
الأدب الشعبی 159 
أرذواز 125 

رن دوازی 125 

آدوم 42 

الأدوميون 42 

آداء الزكاة 4 

أداة 158 

دى الصّلاة 99 

آداة تُحديد حركة الوم 218 
آداة يذوية للحساب 192 
آذان الصّلاة 21, 270 
مُوڈن 104, 159 

أذن الفیل 255 

مئذّنة 4 270 


أرابسك 7 
آرامی 8 

اللغة الآراميّة 8 
أرجران 64: 106 


أرجوانئ ۰106 160 
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الارجوانی الفاتح 76 
مرخ 61ء 181 

کتابة التارب يخ 61 

تاريخ مُختَصّر 181 
تارب بخ الوثيقة 223 

ار خبیل 163 

الأرز 23 

آرستقراطی 162 
آرسطو 8 

الأرض 41؛ 218 

أرض محاطة بأراض أجنَبيّة 43 
أرض غير مستَويّة 169 
آرض مرْجرة 212 

علم الأرض 218 

أرض مسورة 225 
آرضی ۰87 302 
أرضية 2 ۰49 56, 218 
أرضية رخامية 81 
أرضيّة السجادة 183 
أريكّة ۰168 183ء 207 
إرّم ذات العمّاد 66 


إرميا (سفر) 68 
أرناؤوطئ 3 

آری 9 

حضارة الأزتك 11 

ار 143 

إزمير 125 

شجرة الس 287 

اسر طة 126 

شاب اسبرطی 43 
اسپرطی 126 

اسر (سفر) 44 
الطباعة بالاستنسل 129 
برج الأسّد 75 

الأسد والشمس 237 
آسر ۰22 45 

أسرة حاكمة ۰40 207 
الإسراء وا معراج 90 

نو إسرائيل 25 
إسرائيلى (من بنى إسرائيل) 66 
إسرائيليّات 69 

أسّاس 50, ۰130 ۰170 ۰175 219 
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آساس البّئاء 170 

مُوْسس ۰50 ۰170 ۰171 175 
آسس 280 

اسطبل ۰128 ۰175 234 
اسطفّسی 130 

اسطوانة 34, 240 
اسطرانی 34 

قبو اسان 140 

أسفّلت 229 

إسفين ۱99 147 

سکاف 124 

أسكنة ۰124 136 

إسكلة 66 

اسکندر نامه 161 

اسم 292 

اسم أدبى مستعار 90 

اسم حلص 90, 99, 106 
اسم مستعار ۰99 106 
الأحد 94 

الاخر 74 


الثم 113 


الله 4 
اومن 56 
الأول 48 
البار ی 45 
الباسط 87 
الیاطن 64 
الباعث 113 
ا مبدى 95 
البدیع 131 
الپر 15 
البصیر 4 
الجبار 29 
الیل 80 
المجيد 54 
الحسیب 131 
الحّق 144 
اگم 69 

ا حکیم 4 
ا حمید 74 
ا محيى 76 


الخافض 37 
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الخالق 32 
الخبیر 4 

ذو الجلال والإكرام 10 
الرأفع 43 
الرءوف 111 
الرحمّن 82 
الرحیم 29 
الرژاق 39 
الرشيد 4 
الرقيب 144 
السميع 4 
الشکُور 104 
الشهید 148 
الصبور 77 
الصمد 118 ` 
ا لمصور 47 
الضار 58 
الظاهر 44 
العال 77 
المتعال 137 
العدل 70 


ا معز 45 
العزيز 4 
العظيم 131 
العَثْرٌ 93 
العلى 130 
العليم 4 
القثار 93 
الغفور 112 
ا مغنى 43 
الغنى 1 
القتاح 113 
القادر 103 
اڈوس 61 
قدیر 94 

ا مقسط 44 
القهار 143 
القَوى 4 
القيوم 39 
الْتكبّر 105 
الكبير 55 
الگریم 17 
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اللطيف 130 
ا ماجد 63 
مالك الملك 95 
اگانع 10 
المجيب 113 
المذل 1 

ا معيد 113 
الْقتّدر 94 
لن 3 
المقيت 132 
املك 126 
المنتقم 10 
المميت 76 
الثافع 15 
لور 127 
الهادی 56 
یمن 81 
الراجد 43 
الوارث 59 
الراسع 4 


الودود 15 

الوکیل 24 

الولی 105 

الوهاب 15 

۳ داكن 16 

أسمّتت 23ء 228, 231 
]سنا 44 

المأساة 137 

أسير 22 

أشاير 112 

أشبيليّة 122 

مُؤٹثر ا لیران 216 
أشعياء (سفر) 66 
أشعياء (سفر) 68 
آشور 10 

آشوری 10 

أصل 105» 225, 297 
أصولى 95 

الأصولية 95 

علم تأصيل الألفاظ 304 
إطار 50, ۰190 253 
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إطار على شکل قلب 59 
إطار فیکلی 25 
ذو اطار مهب 274 
الاطلنطی 10 
اغریقی 55 
آفرودیت 7 

نمی 278 

الأفعى الملكية 142 
الأقّق 61 

خط الأقق 125 
نی 61 

أفلاطرن 102 
أقحوان 26 

إقليدس 44 

أقثوم 62 

اکبرنامه 163 
الاکرویول 2 

أكسيد الأأومنيوم 5 
إكليروس 27 

أكمّة 259 

آکمینی 2 


الاکمینیون 300 

آل ابیت ۰177 199 
آل بويه 19 

آل بيت ای 105 

آل ژند 218 

آل قَاجَار 108 

جمعة الآلام 98 

آلة 158 

آلة يدوية 205 

آلة مرسيقيّة 205 

ألف ليلة ولّيلة 135 
مولن 296 

الله الصقر 62 

الله 4ء 54ء 165, 198 
إله 37ء ۰54 211 
نصف له 37 

ألوهيّة 7 38 

تأليه 37 

إلهة 54 

إلهة الثم عند الرومان 77 
تعده الآليّة 103 
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الهی 38» 257 
لو منیوم 5 
ألوة 210 
الالیاذة 63 
الیرافتپول 271 
الیعازر 42 

م الثور 144 
امبراطور 234 
امپراطوری 234 
أُمّة 17, 89 
إمحتب 64 
إمارة 104 

آمر 36 

أمر مکی 308 


أمير ۰104 233, 288 


مؤمن 46 

المؤمن 56 

من يؤْمن با رارق 131 
أمين الصندوق 240 
أمين الكتبة 263 
الإمّان بالقوى ای 93 
أمنحتب 5 

أمنمحات 5 

المؤمثون (سورة) 14 


آمون 5 






تأنيب الضمیر 30 

أنبوبة 101, 279 286 
آنخور 94 

الاندلس 126 

الانس والجان 62 

الانسان (سورة) ۸80 136 
علم الانسان 282 

أنطاكية 6 

آنکشار ى 67 

الأنکشار؛ ا 67 
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إثّاء ۰3 ۰103 266 
أهريّن 164 

أهل الأثر 137 
أهل البدع 60 

أهل البّيت 105 
أهل الدنيًا 218 
أهل الم 26, 90 
أهل القیاس 5 

هل الکتاب 26 
أهل النُظر 126 
من أهل الجن 257, 289 
إهليلج 42 
إهلیلجیٌ 42 


آهورامزدا 164 
اللّغة الأوردية 160 


أوزيريس 95 


أوستا 165 

الأول 48, 293 

تأويل 45 

الأولرن 49 

آوانر 44 163 
الأوهيميريّة 44 

یا صوفيًا 118ء 119 
آیة 81ء 84. 144 

آية الکر, سی 136 
إيزابل (الثوراة) 68 
إيزيس 66 

أيقونة 69ء 236 

أيم 148 

ایوان 44 66ء 165: ۰170 175ء 176 
آیزت (سفر) 66 68 


الایربیون 11 
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پابا 74 


پابا طاهر 166 
بابل 12 

برج بابل 137 
بابلی 12 

السبی الیابلی 12 
بابوی 97 
باخوسی 12 
تبادلی 5 
نی 10 

بر ۰147 191 
بش أرتوازيّة 191 
پاروك 13 

بازار 14 

بازآهنج 174 
پاقلانی 121 
بتاح 106 


بتک 98 

پعلة 100 

زخار ف بحثة 2 
الپحر الأبيض 204 
البحر الأبيض المتوسّط 82 
البحر الأحمّر 112 
البحر الكسبياتى 22 
البُحر الْرسط 281 
بحر الْخَرّر 22 

بحر الروم 82 

بحر الظْلّمات 10 
بحر القلرّم 112 

پحر زوین 22 
البحيرة المقدسة 117 
بُحيرة 204 

يُختيار نامه 168 
بَخُور 64, 93, 223 
تیخیر 51 

مبَخراتى 24 

مبخّرة ۰24 ۰64 171 
الميدى 95 
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بدر 51 

البدر 192 
ایداعی 298 

بدع 60 

البدیع 131 
بدعة 297 

أبرال 130 

بدن العمود 123 
بدئة 101 

پداوة 90, 190 
بدوی 0, 190 
بذر الکتان 217 
بذر الكراوية 220 
تبذیر 5 127 
برانی 237 

بربط 169 
بربوتين 13 
پرثقالی 94. 291 
ال (برج) 110 
برج ۰101 106, 137 
برج الأسّد 75 


برج الثور 134 

برج الجدى 21 

برچ ارس 21 

برج الجوزاء 53 

برج الحمّام 263 

برج احمل 8 

برج ارت 48 101, 279 
برج الدلو 7 

برج الزهرة 144 

برج السرطان 21, 177 
برج السنيلة 145 

برج العذراء 145 

برج العقرب 120 

برج القّوس 118 

برج الميزان 2 75 
برج التّواقيس 15 

برج بابل 137 

برج جَانییٌ 31 

برج رکنی صفیر 140 
برج قلکی 124 


البروج (سورة) 80 








321 


داثرة البروج 152 

بروجی 237 

برج هَرمى 152 

البر جيس 70 

پار د 225 

یراد العادن 20 

پرادة ا دید 203 

پرادة 230 257 

مبرد 230 

برد 275 

بردة 130 

بردی 97 

لقائف البر دی 120 

علم البردیات 97 

بَا 15 

البر 15 

بارز 6 ۰43 ۰105 ۰113 ۰118 ۰168 
266 

تقش بارز 112 

حلیة بار ر 112 


زخارف بارزة 112 


بروز ۰18 ۰168 ۰206 266: 269 
275 

برزخ 65 

يرشام 114 

مبرشّم 114 

پرشمة 114 

آبرشية 174 

آبرص 75 

برعم ۰16 ۰18 ۰189 236 251 

ابریق 45 70 

إبريق تُحَاسیٌ 263 

خَجَر الق 10 

استبرق 18 

إبريق ۰158 ۰162 188ء 203 204 

البریق العدنی 8 275 

البريق العدنی بالعب 275 
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برقة 34 


لے¿ 


مبرقش 35 

برقم 212, 299 

مبارك 302 

پرکة 15؛ ۰103 ۰161 ۰167 ۰169 
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8 1ء 276 
پر گة كبيرة 157 
برس 27 
برنیق 143 
برهم 17 
البرهمية 17 
برواز 0 256 
7 فيل 298 
برونز 18ء 169 
بروتزی 169 
العصر البرونزی 18 
البار ئ 45 
إبراء الڈمة 112 
ابریز 106 
برئة 18 
الابزاری 127 
ابر 46 
راز 40 
بس (إله) 15 
بستان 271 
الباسط 87 


بساط 22, 116, 254 
بساط للاستتبال 173 
میسط 33 

متبسط 48 

قلم بسط 112 

بسيط 101 

بسطة السلم 74 
بسّمتك 106 

البسمّلة 88 

البسملة قبل الذبح 170 
بشتاق 51 

مباشر 283 

البشارة 54 


عيد البشارة ۰6 36 









وق بشری 131 
تبشیری 84 

بعثة تبشيرية 84 
البصیر 4 

بضاعة 8 262 
البطراء 100 
بطرشیل 129 
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بَطريركيُةٌ ۰98 174 

بطط 75 

مبطط 127 

البطالسة 106 

البطالمة 106 

بطلیموس 106 

الباطن 64 

باطن القّوس 125 

بطانة 6 ۰125 ۰141 ۰161 217« 
218 

بطن العقد 66 

یبن 76 

مبطن 161 

تبطین 76 

الباعث 113 

بعث 211 

بعثة 45 

بَعثة تبشيرية 84ء 289 

بعنّة تنقیب 303 

بعد 38 

مابعد السٰپی 103 


مابعد الانطباعية 103 
مابعد اخدائۃ 103 

ذو ثلائة أبعاد 135 
مبعوث 165 254 
بغل 257 

بغی 65 

پفی 95 

البقرة (سورة) 32 
شجر البقس 236 
البقاع ال مقدسة 248 


265 
ية 130 
پگرة 16ء ۰112 ۰178 258 
بکرة قیط 167 
بگرۃ رقع ا ماء من الابار 192 
پلبل 301 
بلاد ين هزین 83 
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بلاد ال 90 

بلاد العجم 100 

بلاد بنط 106 

بلاد الام 132 

بلاد ماور) ء الثهر 138 
بلاد الصين 194 

بلاد الفرجة 254 
البلد (سورة) 27 
پلد ۰225 282 

پلدة ۰157 237 
پلدية 237 

پلسم 170 

البلاط الملكى 32ء ۰161 ۰167 203 
بلاط ۰160 254 
بلاطة 48, ۰125 ۰136 188 
بلاطة شاهد القبر 51 
مبلطٌ 98 

خضب البأرط 92 
شجر الوط 229 
تبلیط 8 98 
پلاطة 3 


بلطة 181 

بالوعَة 24 

پلاغة 42 

بليغ 42 

بنَاء آبلق 130 
بلائة 14, ۰73 ۰173 ۰206 220 
بلّنسية 143 

بور 158 

پلور صخر 114 138, 229 
پلوری 170 

یمیی 101 

تات العش 181 
بندقّة 255 

بندقى الشکل 255 
البندقية 144 
بندقية 183 

بندقية قدي 87 
پندول 165 

بلاد بط 106 
پتفسج ۰144 170 
بتفسجی 144 
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پنو |سرائیل 25 
البتول 144 

ابن السبیل 147 
أبن 253 

ابن آوى 67 

ابن مُيمُون 84 
بناء 48ء 81» 170 
بئاء 81ء 170 


سم س 


بنا اقل کی 56 
ا 


ء قائم على أعمدة 62 
عادة ة البتاء 1 112 


اعرد ۳ سام کی 


» غير مشب 116 


امم 


با ء مستم 116 

پئاء حجری 129 

با بلق 130 

بئاء ملون الداميك 130 
البتاء بالآجر 159 

بنّاء السدُود 224 

پناء القباب 271 


پتاء الواجهة 297 

معاد پناژه 111 

امبنّی الاداری عند الرومان 13 
میثی ۰15 81ء 222 

بثی ناتع 80 

میتی أترى 85 

20 ۳ 

پاهت 46, 96 

باهت الو ن 130 

بهتان 15 

مبهرج 126 

پهرجة 126 

بهو ۰52 ۰57 203, 225 244 
يهو آعمدة 2 99 

بهو مقبى 143 

باب جانبى 103 

باب خَلفَى 103 

باب ساقط 103 

باب سر 103 138 

باب 203 
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الاب العالى 224 
الاب الرئیسی 80 
پاپ الْيِمَة 212 
باب صفیر 203 
باب محوری 1 
بواب 53 

أبواب محورية 204 
وی 53 103, 204, 256 
بوابة خُلفية 103 
بوابة جائبية 103 
بوابة سرية 103 
برابة رباعية 134 
بوابة محوري يد 204 
إباحة 76 

بو ذى 18 

البو ذیة 18 

ُن البورتریهات 194 
بورسیلین صینی 16 
البورق 171 
بوستان 171 


پوستان سعدی 171 


البوسثور 17 

البوسنة 17 

برشل 19 

البوشناق ۰17 170 

بوص 112 

بُوصّة ۰109 ۰198 265 274, 258 
وة للکتابة ۰135 259 
پوصلة 257 258 

بوظة 255 

پوغاز 170 

پوق ۰61 ۰139 ۰169 171, 225, 292 
بوق عاجی 94 

بولس 98 

پولر 194 

پونت 106 

بویهی 19 

البویهیون 19 

علم البیئة 220 

بیئة 281 

پیپی 99 

بيت التعمید 13 
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پیت لحم 15 

پیت ۰62 198 

البیت ارام 71 

بيت الولادة 80 

أهل البيت 105 

آل پیت الثبى 105 

پیت ا مال ۰106 138 
پیدر 172 

بير سل 20ء 128 244 
بیرق ۰175 229 

بيزئطة 9 172 
بیژنطی 9 172 
مبیض المعَادن ۰175 223 227 
آبیض 223 227 
مبیض الثحاس 240 
أبیض فى أسود 270 
تبییضش العادن 224 
پیضاوی 42ء 95ء 172 


پیشی 95 

بيطار 144 

مبايّعة 172 

بیع المزايّدة 106 
بيع الرابْحة 118 
بیع صوری 125 
بيعة 102 

بانگة 8 28 4ء ۱194 ۱244 260 
بائگة صّمًاء 16 
پیلسان (شجر) 16 
بیمار ستان 16 
بائنة 36 

رس یائ 38 
البيئة (سورة) 27 
يدرام شهر 175 
پسیخانیان 176 


يشتو 176 
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تحت 15 





تحت الأرض 26 
تحت سح الارض 130 
تحت الطلاء الشَثّاف 219 
التاجيك 180 تعمس 135 
تانیس 134 تحف 6 
درب الکبانة 83 تحف معدنية 83 
تابوت 5 23 24 95, 119, 149 | مُتحّف 287 
188 محف الشمع ۰147 287 
تابوت العهد 9 تُحفة 248 
تَابُوت المومياء 87 تُحتَجیٗ 40 
تبر 54ء 217 حورت 135 
تبن 129 تختبرش ۰4 133 181 
السار 4 180 تختروان 87: 96 
تاجر العادیات ۰6 266 یتاخم 2 
اجر الخرير الام 121 تُخم 17 
تاجر الحنطة 121 تدر 97 
تابر الخرير 124 راب 41, 197 
تاجر الأقمشّة 169 تراب الھب 54 
منشأة تجارية 128 تراجم 89 
۱ تَرجَمَة 16 


متجر 284 
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متراس 7, 287 

ترس ۰18 123 

ترسانّة 9, 161 

تركة 15 

ترگواز 255 

الثریاق ۰167 204ء 252 
تاسرع 43 

تفتة 133 

تل 29 

تكيّة 4 136« 177 
الشكية الشيعيّة 156 
تكيّة الدراويش 198 
تل ۰176 267 


تلفیّات 242 
ممتّلکات 283 


تلاوة مُرائی الشيعة 213 
تمز هندی 163 

تمر 198 

تمساح 230: 297 
تميمة 5؛ 26 


۳ 


تلور 72ء ۰169 266 


الین 75 160 
التراب 45 
تائب 113 
توبة 113 
الثوبة (سورة) 113 
توت عَنخ آمون 140 
تاج 163, 269 
تاج العمود 21 
تاج ختحوری 58 
تاج عمود مرگب 29 
تاج مزدوّج 106 

| تاج ملكى 208 
توج 21 
يتوج 132 
الثرراة ۰93 137 
توراتی 15 
تيرماه 184 
تيمورلّنك ۰134 136 
الكيموري يون 136 
این (سورة) 47 
اليه 38 
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ثابت ۰161 175 


بات 175 

مت 88 

تبت 242 

ثرا ۰192 193 

عبان 122: 160 

تنل 203 

اقب 17 

مثقاب 40ء ۰169 269, 284 
تقب ۰101 185 ۰229 230 
تقب الابرة 192 

مقرب 192 

تقافة 254 

تفانی 254 

مثقال 4 209 

ثقل 7 ۰229 305 

ثقّل لحفظ التوازن 308 


ثقیل 229 

الثتّلان 62 

ُكنة 225 

ثالرث 139 

تُلاگاء الرّثر 124 

ذو ثّلاثة آبعاد 135 
تلاثة أرباع داثرة 135 
ثُلاٹیٗ 139, 230 
ثلائی الألوان 122 
ثلائی القُصُوص 138 
ثلائی الورّقات 138 
ميلف 230 

مُعل الشکل 228 
مثلث کروی 127 
مك مُتساوی الاضلاع 66 
مثأث منشوری 99 
عُثلّدات منشوريّة 104 
علم اعات 139 
أربعة مُقلَات بحواف السجادة 274 
تلم 55 235 

مان 301 
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ذو تمانية أعمدة 93 ذو اثنّی عشر ضلعا 40 


شكل مشن 93 التثدية (سفر) 37 

طابق مثمُن 93 ية 51, 148, ۰178 ۰194 273 
ممن 301 واب 82, 2112 113 

انثناء 163 توب 53 

نائ ۰206 209 موب ۰112 113 

نائی امحور 140 الثأر 16 

ایا ۰30 160, 192 الشور (برج) 134 

موی 280 تور مجثع 71 

العْتَريٌة 40ء 80 تیب 39, 148 
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جَامَة 29ء ۰82 182 


جامی 187 
جان 37 

ا لان 68 

جب 53 

الجبار 29 

جبة 160ء 182 


۶ ملا 


مجبر 18 

جبریل 52 257 
جپاس 56 

جبس 268 

جبعة 53 

جیعرن 53 

جبل 267 

جبل ابجودی 86 

جبل الطور 86 

جيل إلهات الفئون 59 


جبلة 89 

جیلی 267 

چبانة 23, 89, 159, 257, 271 
جباية 75 

الجبهة الزاويّة 6 
الجبهة النحنية 34 
جبهة 51 

جابیة 139 

أجبيّة 61 

جبيرة 7 161 
جئة الذْبيحّة 22 


الجاثية (سورت) 33 


چحر 274 
جحر ال 287 
مجدد 297 


جدید 7 298 

تجدید 297 298 

جدار بین بُرجَينْ 34 

جدار 3 ۰64 ۰146 208 
جدار بدون فسات 94 


جدار داخلی قاصل 97 
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جدار القبلة 108 

جدار ساتر 113 

جدار عال 167 

جذار طینی 194 

جدرانْ متصالبة 33 

الْجادلة (سورة) 38 

جدائل 7 140 

جدل 217 

جدول 112 

جدول الجُوم 36 

جدول ما ء 189 

جدول موسیقی 133 

مُجڈول ۰101 ۰102 138 

جديلة 6 ۰101 ۰217 272 

جديلة زخرفية 137 

الجدى (برج) 21 

مدار الجدى ۰139 210 

جذر 128ء 170, 215 

جذع 16ء 31ء 123, ۰128 137 
9 191 

جع الشجرة ۰169 ۰180 183 


الجراكسة 26 

جراب 298 

جارحة جوایح 76 

جراح 132 

جرح (علم الحدیث) 66 

تجری ید 2 

جرید التخیل 96 

تجریدی 1 

مُجرور 24 

تجریس 36 

جَرّسى الشکل 21 

جاروف 280 

جرافیت 269 

جرام 269 

جرم 33 

جارد ية 17 

جرايّة ۰200 210 

جرد 3: 67: ۰180 180, 183, 199ء 
5 266 

جرة إغريقية 5 


المجرة 52 
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سم نی 


مجر 266 

مجری 40ء 139 

مجری الخابور 72 

مجری تحت الارض 287 
مجرة 162 

جريب 188 

جار 19 

جزيرة العرب 7 

مجَرّع 27 

تجزیع 81 

جزه 38ء 168 

الجزء اقلفی 60 

جُرء معدل 95 

الجزء اقلفی 113 

حسن او ء 113 

جزية 2 166, 225, 270 
التجسيد 2 64: 100 
الترعة التجسيدية 6 
جسر 18» 167 206 
چسر شب 186 228 
جسم الحيوان البیع 22 


مجسُم 29 
جسم ۰168 179 
تجسیم 84 

مَکسوٌ با جص 102 
چص ۰102 ۰130 268 
أعمال جصية 102 


مج مب فليا 


زخرفة جصية 130 

جعبة ۰109 236 

جعبة السهام ۰182 184 

جعة 14 

تجاعید 274 

مجعد 34ء ۰160 287 

جعران 120 

جعل 115 

جفتلك 32 

علم الجفر 38ء ۰50 ۰188 277 
جفتَة 139 

جلاد ۰288 294 

مجلّد 16 

جلد 308 

جلد ۰48 ۰74 ۰177 ۰192 207 
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جلد الاعز 289 

جلد ا ماعز المدبوغ 184 

جلد غير مَدبُومْ ۰239 267 
جلد مَدبوغ 198, 223 
جلدی 177 

جلدی 192 

مجلد 188 

مجلّد الکْتّب 239 

تجلید الکْتّب 17, 188, 239 
مجلس 294 

مُجلس الشوری 280 
مجلس الطرب 210 

مجلس تأديب 281 

مجلس حسبى 56 

مجلس ختم القرآن 280 
مجلس ملکی مفتوح 167 
جلعاه 53 

الجليل 80 

جلیل 128 


جلمود 17 

هید التَجلی 137 
جامد 128 

جمدانة 48ء 263 
جمار 125 

تجمیر 18 

مجمرة ۰17 158 
شجَر الجميز 132 
حرم الجامع 118 
جابع 86 

ا ابع 30 

جابع صغیر 152 
جامع گبیر 55 
الجامعة (سفر) 41 
مجمع |کلیریکی 27 
مجمع مان 29 

جمع الخراج 75 
مُجمّع ری 254 
المجموعة الشمسية 162 
مجموعة ۰205 269 


مجموعة أعمال أذبيّة 265 
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ليا 


جمیع 240 


لے 


لجمعة (سورة) 30 

الجمعة الفزین 54 

جمعة الالام 98 

جمعيّة الشبان المسيحيين 151 
جمعيّة الفتّیات السیحیات 151 
جامكيةٌ 98 

جمالی 3 

علم الجمّال 3 218 

جمالون 52, 238 

تَجَتُل 220 

جمّل 235 

جمهور (العلماء) 80 

جانب ۰48 124 

أحجار مجانبة 129 

جانبی ۰74 124 

جنابة 80 

جنب 177 

جنجل 210 

جناح 48 

الجناح اگرگزی 25 


جناح جانبی 124 
جتاح ۰84 125 
أجنحة البتّی 104 
چندی 225ء 275 
جندی حرس ا حدُود 282 
جنائزی 51 

معید جنائزی 51 
جنازة 51 

وثائق الجنيزة 53 
تجائس 142 

علم الأجتاس 293 
ا نس البَشرِى 80 
الجنس العربی 119 
جنس 293 

جنشة الستف 193 
الجن 68 

الجن (سورة) 68 
جد عدن 52 
جنین 43 

الجثوب 126 
اجتهاد 38ء 64 
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الجهاد فى سبیل الله 130 
مجهر 209 

جهاز 7 205 

جهاز الغروس 97 

تجهیز للطلاء 104 
تجهیز اجیرش 211 
العصر الجاهلى 104 
الجاهلية 104 

مجهول 291 

المجيب 113 

الجوت (ألياف ا خیش) 70 
جوخ 18 

جواد 161 

الجودئ 54 

بجودی (جَبَل) 86 

جائز 100 

يجاور 2 

مجّاور 3 

تجاور 70 

جورجیا 269 


مجاز یژدی الى صحن 88 


مجاز ۰89 ۰111 146 
مُجاز قاطع 137 

جوز الطيب 91, 305 

جوز الهند 290 

الجوزاء (برج) 53 

جرسق 80 

جوشن 9 

جرف 61 

مجوف 183 

تجویف 86 125, 254 
تجويف مزخرف بالسّتف 20 
جوقّة الترتیل الگنّسی 25 
جوال 0 268 

چوهر 271 

جرهرة 68 

تجوید القرآن و 

جیار 76 

جير ۰164 188ء 264 

جير مطفاً 207 

جيش ۰160 ۰223 ۰258 275 
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حاخام 110 


محارة 139 

حاثوتی 282 

حب الرمان 290 
محیب 195 

حَبَّةَ 203 

حبة البركة ۰231 264 
الحبّة السوداء 231, 264 
خبیب السیر 195 
حبیبّات 14 

ا حیاحب 234 

حَبرء أحبّار 110, 283 
الحبشة 2 

حَبقُوق (سفر) 57 
حبل الحَيمَة 175 

خبل ۰211 ۰215 245 


حابی 58 
ختشیسوت 58 
ا اجب 39 5ء۶ 5 191 


حجاپ 5, ۰143 151 ۰178 192 


212 

یحجب 92 

محجبة 144 

حاج 101 

الج 101 

الج (سورة) 101 
الحج الى مشهد وگربلاء 218 
حجة ۰62 136 193 
حجة الإسلام 196 
تقطيع الأحجار 109 
حجار 129 

أحجار مجانبة 129 
حجر دستور 10 
حجر ابرق 10 

الجر الأسود 16 
الحجر (سورة) 60 
الحجر الجير: ی 76 
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حجر 229 

حجر الأسّاس ۰50 ۰229 265 
حجر الافریز 40 

حجر الم 83ء ۰161 162, 229 
حجر الزاويّة 109 

حجر الغرانیت 17 

حجر القيروز 137 

حجر القداح 229 

حجر الکلس 270 

حجر الکورنیش 40 

خجر الثّار ۰158 192, 193, 199 


م 


حجر تغشية 40 


110 


حجر حك الْقدَمَین 229 
حجر دستور ناعم 60 
حجر رشيد 115 

خجر رملى 119 

حجر گریم 229 

حجر مسنم 116 

حجر مشاب 125 


حجر منحوت 34 


حجر مُتقُور 116 


محچر 109, 229 
الحجرات (سورة) 104 
ا جرا ة الباردة 7 

ا حجرة الساخنة 20 

ا حجرة المنيرة 21 

حجر: ة التماثيل 23 
حجرة الدّفن 33 

حجرة دافئة 134 

حجرة ۰158 162, 190 
حجرة الاستقبّال 264 
حجرة الدّفن 271 

حجرة داخلية 277 
أقراص حجرية مستّديرة 115 
حاجز 7 120 

حاجز خشبی 60 

حاجز شرفة ۰97 187 
الحجامة 200 


حد 17, 30, 225, 282 


مُحدب ۰30 181 
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إحديداب 260 

حداثة 84, 297 

مابعد الحدائة 103 
محدث 57 

محدّث 89 

ا لُتَحَدث بالعربية 248 
متعدات بالقار سيّة 252 
اقدیث الثبوی 57 
التحدیث 84 

خدیث البناء 297 

حاد" 184 

جد أوسّط 288 

حداد 86 

خداد ۰66 ۰86 ۰164 300 
انحدار 237 

إقامة ا دود 99 
الحدید (سورة) 66 
تحدید 95 

حدید 66 

حدید مطاوع 3 149 


حدید صب 192 


متحدر 27 ۰53 111 183, 224 
294 

مدر 25 ۰127 237 

خَدائق بابل الْعلتة 58 

على شکل حدوة 61 

حادٍ 191 

محاذ 3 

محاذاة 2 

محاره ب 211 

محراب 90 104 

محراب الكّئيسة 7 

محراب المسجد 83 

محراب ثُلائی 139 

حرب ۰160 ۰188 211 

الخروب الصليبية 33 

حربة ۰14 126 264 

محراث 172, 232 

حارد 92 

حرائر: ی 124 

حرير ۰124 158 
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حرير مخطط وملون 3 
حرير سادة 176 

حرير متماوج 147 

حَرير مَنقُوش 176 

حريرى 121 

حارس الذرب 4 

حارس 6 ۰122 ۰203 256 
حارس قُضائي 56 

حراسة قضائية 56 

چندی خرس الْحُدُود 282 
منخرف 0 7ء 92ء 160 
خرف 75 

حرف 162 

حروف مزرأة 6 

قوائم روف 123 

خروف ناطقة 133 

ا روف المنقوطة 196 

تحرد يف 65ء 84 

حرفی 32» 179 240 


احتراق 230 


محرقة 61 


خرکات التشكيل 145 
البیت ا حرام 71 
حرام 5 130 
محرم ۰63 105, 130 


1 ع مه 


ن يحرم 105 
حرم الجامع 118 

حرم 118 

حرم ۰164 ۰167 ۰188 196, 224 
التحريم (سورة) 13 

ا حریم 58 

تحریم 105 

الحريم ۰164 ۰176 196 

الحرمان من حقوق الجماعة 45 
احرمان ۰140 196 

حرمة 243 

الخرمل 161 

الأحزاب (سورة) 27 

حر 49, 55, 257 

مزر 49ء 198 

محزوم 139 


التحزيز 64 
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حزقيال (سفر) 45 
حزام ۰170 265 
حزام جلدى ۰182 207 


حزمَة 205 
محتسب 81 


۳9 


حساب 5ء 278 
حساب ال جل 26 

يوم الحساب 39, ۰69 212 
مجلس حسبى 56 

ا سیب 131 

حسى 100 

احسان 15 

محسن 15 

حسن الجرّاء 113 

حشد 112 

الحشر (سورة) 45 
حشيشة الدیثار 210 
أحشّويرش 150 
أعمال الحشو الْطررٌ 98 
حشو 48, 97, 175 


حشوات مطررةٌ 98 


حشوة 65ء 97 

حشوة العقد 140 

حشوة مطرزةٌ 98 

حشية 14 

پحشو 76 

حَاشیة 7ء ۰2035 212 219, 
3 265 

حاشيَة مزدوجة 40 

ذو حاشيّة مذهبة 274 

تحصیب 129 

حصیر 1 219 

خصة ۰168 175 

محصل الجزية 166 

حصان 161 

حصان البريد 307 

حصان برس |نسان 24 

حصان رستّم 211 

حصان طروادة 139 

الخصان امجح 99, 148 209 

حصن صغير 16 

حصن 50, ۰86 130, 167, 264 


343 


حصین 161 
تحصینات 50 
احصاء 236 

حصی 55 

المحصى 111 

حصی 229 

حضارة 27, 183 
حَضارة الأزتك 11 
اضر ۰196 237 
تحضیر للطلاء 104 
حطر ی ۰142 237 
خطاب 148, 149 
حطب 303, 305 
محَطّة البريد 190 
مَحَطة قوافل 261 
حطام 36 

حظيرة ۰73 ۰159 ۰162 171ء 235 
حَظيرة الدواجن 283 
مَحظيّة 29, 97 
خافر الدابّة 228 


حفائر 205 


حثار القبور 55, 271 

الحفر على الالومنیوم 5 

ا حفر على الجر 129 

الحفر على ا شب 148 

الحفر على العادن 24, 44ء 227 

ا حفر على الواد الصلبّة 168ء 197 

حفر ۰22 43؛ 45ء 96ء 97, 196ء 
7, 265 

حفر الآبار 191 

حفر الرواسم 8 149 

حفر الفْتوات 259 

حفر القَتوات المغَطاة 262 

حفر بارز 21 

حفر عشوائى 120 

حفر عمیق 36 

حفر مائل 125 

حفر مائل مشطوف 125 

حفر مجم 

حفر مفرغ 50 

مَحفُور 65 

مُحتُور بالثقر 86 
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حفرة ۰37 138, ۰167 271 
حفریات 45 

حافظ الشیرازی 195 
محافظة 232 

الحفاظ على الآثار 104 
حفظ 30 

مستحتّظ 113 
الحفيظ 80 

حاقّة ۰17 42, 245 
حفل زواج 147 

محفل 160 

حفل الختان 198 

حقبة 27 

الأحقاف (سورة) 148 
الحاقة (سورة) 111 
حَقَ الشفعة 104 

الق 144 

تحقیق (لخطرط مثلاً) 120 
تحقیق النُصُوص 135 
حاك 147 

حك 120 


محك 151 

حاکم 254 

حاکم إقليم ۰104 161 
حاکمیة 69 

استحکام 111 

أحکام 254 

الحكم الاینی 60 

ا حگم 69 

الحكم بين الاس 69 
حُکم قَضائى 69, 122 
مُحگم 161 

الحكم 211 

مُحگم 283 

شعر الحکمة 54 
مَحکوم عليه 122 
الحكيم 4 

محاکاة 64ء 83, 84, 178 
محاكاة فئية مق 98 
محاکاة أدبية 295 
حلب 4؛ 8, 161 275 
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حلج 253 

حلزون 258 

حلزونی 18ء ۰59 ۰127 145, 278 
شکل حلزونی 145 

شکل حلژونی 148 

حلف 75 

الخلفاء 4 

حالق 134 

محلاق 134 


لا سے 


حلاق الصحة 206, 228 
حلق 271 

حلقة ۰77 ۰114 193 
حلقة ذکر 189 

حلقة الباب 305 
شباك حلقى 115 
ملد 109 

ا حلیم 27 

حلوان 257 

خلوانی 98 

محلی 171 

حْلى 220 


حلی ذَهْبِية 245 

حلية 7 34 

حلية إطار العقد 8 
حليّة القئة 61 

حلي ارچ 

حلية باررّة 112 

حليّة دائرية 82 

حليّة ربع دائرية 23 
حلیة زُخْرفيّة 60 

حلية على شکل وردة 115 
حلية غائرة 120 

حليّة للعمود الدوری 42 
حلية محدبة 137 

حلية معمارية 16 86 
حلية معمارية ناتقة 17 


حلية مقعرة 23 


- 


حليّة موجية مَعدُولة 112 
حليّة موجية مقلوبة 112 
حليّة نابيّة 39 

حلية 76 

ا حمید 74 
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أحمر 132, 158, 225 273 


مس 


أحمر پتفسجى 144 
أحمر طُوبى 18 

أحمّر فاتع 258 

أحمّر قانى 22 

أحمّر تاری 159 

أحمّر تبيذى 27 

البحر الاحمر 112 
حص 237, 279, 293 
تحمیض الصورة 247 
حامل الرآيّة ۰172 175 
حَامل الاختام الملكيّة ۰286 294 
خمال 103 

الحمل (برج) 8 

المحمّل 76, ۰117 181 
برج الحَمّل 110 

حمل 167 

حمل الفصح 58 

حملة 45 

حَمَام 14ء 269 

حمام شعبی 106 


خنام گبریتی 131 

حمام 263 

اخمامی 14 

حامية 4 222 

انحتاء 4ء 276 

حثاء 47 

ان بالیمین 18 

حثاط 121 

محثط 87 

تحنیط 87ء 288 

حنطة قح 148 

الحنظل ۰28 ۰148 ۰176 ۰235 262 

منحن ۰34 ۰160 260 

انحتاءة 140 

منحتی ۰34 37, 224 

منحنیات خارجية 45 

متحتّیات 178 

حنية محاریة 119 

حنية 6 55, ۰90 ۰111 199« 206: 
7 ۰244 295 


حنية جانبيّة 45 
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حنية محارية 119 

حنية مَروَحية ات صوص 119 

حنية ثلانية 139 

برج الحوت ۰48 101, 279 

حارة 266 

حارة سد ۰16 ۰33 266 

خواری 7 

اخواریون 7 

محور 1 ۰101 ۰130 ۰162 281 

محور دوران 127 

شجرة ا حور 224 

حورس 62 

حوريّة 91 

حراش 118 

خوش 32, 43, 226 

خوش محاط پسور 281 

حوض ۰13 ۰103 ۰139 ۰161 ۰169 
2 196 

حائط البگی 146 

احتیاطی 3 176« 216 

تحویطة 64 


محیط الداثرة 27, 193 
الحیط 163 

المحيط الهّادی 163 

ا لمحيط الهندی 163 
تمحيط' 16 7 

قائون الأحوال الشخصيّة 100 
حوالة 169 

تحر 83 

حول 137 

تحویل الْمسّطح الى بارز 42 
حولية 151» 223 

حواء 44 

الحيثيون 61 

حیدر 196 

حير 259 

حياكة 159 

الى 94 

جى ۰109 169ء 267: 281 
أحيّاء ۰219 281 

ا َیاۃ الدنيًا 41, 135 


الحبی 76 
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خاتون 197 


خَام 111 

اراد الام 111 
خامة 111 

خان 22 198 
خَائَة 97, 112 
خانقاه ۰72 198 
خائقاه للصوفية 85 
حَابُور 147 

آخبار الایام (سفر) 26 
ا ہیر 4 

خییر حف 228 
خُہیر 261 

اختبار 160 
مختبر 160 

حبار 12, 292 


خبز الثقدمّة 123 


خی 292 

مخبز 292 

خاتم ۰128 ۰164 286 
خاتم سلیمّان 120 
خاتمة المخطوط 28 
صانع الأختّام 196 
ختم ۰120 128 192 
ختان 27 

مختّن 206 

مخدات متلاصقاً 34 
مخدد 49 

آخدود 49, 55, 237 
أصحاب الأخدود 99 
مخدوش 122 

خادع 106 

خادم 298 

حادم الھیگل 60 

خر ب 172 

خراب 305 

مرش 122 

خربَشة 44, 54 
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بائجاه ارج 95 
خارج 172 

ځار جی 172 

اخراج سیتمائی 261 
رج 200 

حراج 166 

رج 193» 200, 252, 264 
سج ذو جیبین 198 
مخرج 261 

خروجٌ على القاعدة 6 
ا روج (سفر) 45 
خُرجة 45ء 208 
خرداد 198 

خردة 197 

خُردواتی 198 

مخراز تقب ال جلد 204 
خْرز 160 

رر 287 

خْررَة زرقاء 295 
خَرَسَائّة 29, 235 
خرستان 56 


مخروط 30, 264 
مخروط قیاسی 23 
مخروطی 30 
مخروط الشکل 264 
مخروطی مَعکُوس 92 
خریطة 211 295 
خریطة البروج 61 
خرطوش 22, 34 
خُرطْرش الصید 222 
خُرطوم 238 

خروم 264 

خراقات 131 

الخريف 173 

خارق للمألوف 131 
خوارق 131 

خرقة الصوفيّة 52 
مُخْرّم 48, 94ء 198 
تخريم 0 73ء 101 


تخریم تباتی 33 
م اه 


خرمی 198 
ای 198 
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بحر زر 22 

اف 226 

خرف 24ء 41ء 71 ۰103 ۰226 270 
حرف السیلادون 23 

خرف جر 52 

خرف رازی 111 

خرف صينى 123 

خرف خرف 46 

خَرّفیٗ 226 

لعابی 275 

زهرة الزامی 139, 273 
خازن الکتب 17 

خازندار 18 

زان 3 221 
خرن ا ماء ۰148 157 
خزائة 5 34ء ۰138 271 
خزائة الدوكة 172 

خزائّة بها خانات 301 
خزآنّة ا ملابس 187 

مخزن 23؛ 129 


مخزن الأسرار 281 


مخزن الحنطة 55 

مَخْرن السّلاح 188 
مخزن غلال 210 

خَنَة البازود 191 

رنه السّلاح 199 

خرین 176 

حجرة القرین 263 
خسرو وشیرین 199 
وف 42 93 
خُسُوف القَبَر 279 
حشاب 77 

خشب ۰136 ۰148 194, 227 
خشب الأبئوس 158 
خشب الأرز 23 

خضب الوط 91 
خشب ا حور 224 
خشب الالپ 132 

حَشّب الزان 14 

خشّب الساج 134, 222 
شب الصدل 119 


خشب الصئویر 101 
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خب هندی 20 

خْشبة تسوية الملاط ۰80 279 
خْثبَة السرح 228, 239 
حُشبی 6 194 

زهرة الُشخاش ۰103 267 
خُشوع 130 

خشن 5 ۰28 ۰115 204 
خصر 137 

الخاصة الملكية 203 
خاصية 47 

خاصية أسلوبيّة 130 
خاصيّة تَمَطيّة 130 
خُصی 44 

خضاب 47 

أخضر 223 

أخضّر باهت 120 

أخضّر داكن 279 

ضوع 130 

الخطابة 94 

خطبة 122 

خُطیب 94, 122 


خط 130, 212 

خَط التعلیق 133 
خط التوقیع 183 
خط الُستعليق 89 
خط شکسته 199 
خط كوفى إطارى 17 
حط كوفى شريطى 17 
حط کوفی مُجدول 65 
خط كُوفى مر وه 
خط کوفی معماري 8 
خط كوفى مورق 49 
خط مائل 199 

خط محر 64 

خط مستّعرض 33 
خط مستقیم 4, 199 
خط منخن 199 

خط مُوجی 89 

قط یدوی 205 
خطاط 21 

حط الأفق 125 
مخطّط ۰129 130 
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علم الخطوط 21 فير 122 


مخطوط 81 حقاش 287 

خٌطوط عامّة 95 الخافض 37 

الط الديوانئ 24 خُنض 262 

اقط الغباری 40 منخْفّض ۵7ء ۰174 ۰226 271 
اقط الحیط 30 حٌفیض 127, 219 

الط السماری 34ء 199 منخفض القيمة 160 

خط 120, 245 منحْفّض آرضی 276 

طط 22 عقد مخثف 112 

تخطیط 4 101 245, 295 خْفیف 6 223 

تخطیط مبدئی 33 تخفیف 84 

تخطيط متعامد 33 یخی 92 

تخطيطء یذ 98 خَنَى 290 

رسم تخطیطی 38 خُلخال 6ء ۰137 ۰158 ۰169 173ء 
شکل تخطیطی 120 174 

مُخطوط ۰205 263, 294 لب الخالص 27 

تخطیط 120 خالص 226 

التخطيط العمرانی 237 الخلاص 118 

خطاف 61, 170, 259 الاخلاص (سورة) 142 

خطیئّة 125 اسم المَخْلْص 90, 99, 106 
خفرع 25 حلط 257 
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خَلط الألران 134 

خّلطة العجيئّة الفخارية 56 

خٌلیط معدئی فاحم 90 

خلعة 183 

خلاقة 1 187 

اغلناء الراشدون 5 193 

خليفة 0 187 

خلفی ۰111 176 

خْلنيّة 12 

ال خالق 32 

حل 225 

الخليل (بفلسطین) 59 

خال من الزخرفة 13ء ۰171 ۰222 275 

اللو من الرخرقة 171 

خلوة ۰23 ۰113 ۰158 191, ۰199 
235 

خلية 307 

خَليّة تحل 51 

على شكل حلية نحل 61 

تخر 305 


خمری اللون 17 


ریات 223 

أَحَد اْسین 99, 148 
تخميس 38 

حماس الأضلاع 9 177 
خماسی الوریقات 26 
خَّمسه نظامی 200 

خَّميس الأسرار 82 

خّميس العهد 31 82 
خمیس النصع 82 

مخمّس 99 

معركة مخماس 83 

تجيمة خحُماسيّة 99 

مخمّل 144 

مخمل 257 

خنجر 5 ۰257 259 
خنجر ذو تصلن 206 
حدق ۰38 ۰163 ۰167 ۰200 265 
خُنصرة متدلية 99 

لوم 72 

خواتین 200 


خود 264 


34 


خوزستان 200 
محش 32 

خرص 182 

خوصة ۰48 114 
الخرص المجدول 13 
خوفو 25 

خّان 261 

خُونسو 72 

یر 15 

خُیری 293 
خیزران ۰112 168 
خيزرانى 112 
خيش ۰21 ۰117 272 
تخییش 32 

حياط 133 

یط 151 293 


خبط البتاء 232 

خبط ژجاجی 127 

خبط مبروم 73 

زخرقة خبطية 48 

خبط القثب 21 

یال الظل 3 ۰175 201, 234 

يال المآتَهَ 276 292 

اقیام (عَمر) 200 

ْیامی 176 

خَّيمة ۰134 ۰177 ۰190 ۰198 231: 
269 

خَيمَة لشتاء 181 

خَيمَة مُفُولية 151 

خٌیعة مقدسة متتقلة 133 

مخیم 201 

الخيميّاء 4. 267 
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دآبة 190 


الدادیة 35 

داراب امه 202 

داية 83 

الاب الأكبّر ۰55 ۰142 301 
الاب الأصفّر ۰76 142 
مُدپپ 2, 225, 298 
دہش 116 

ذباغ ۰134 192 

دباغ الکیمخت 87 
دباغة 2 203 

دبغ الجلود 177 

مدبغة 203 

مَدبوغْ 203 

دبلة 263 

دبورة 36 


دثار 27 


ادر (سورة) 27 
دجلة 16 

الخّان (سورة) 125 
الداخل 65 

متداخل 65 

الى الداخل 66 
تَداخُل ۰70 83 
داخلی ۰164 183 
دَخلَة 111 

مَدخّل ۰103 203, 224 
مَدخّل البیت 6 

مدخل العقد 8ء 203 
مَدخَّل تذکار ی 85 
مَدخَّلٍ مكسر 15ء 204 
مَدخَّنّة 183 

مدخّلة 207 

در 188 

دراما 203 

درب التَبِانة 83 266 
دربزي ين ۰13 235 
درج ۰128 177 
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متّدرج ۰129 177 
مدرج ۰111 129 134 
مدرج السرح 5 

کاتب الدروج 129 

درجة موب ية 24 

درچة 129 

دارس اللاغوت 135 
الاراسات السامية 122 
مدرسة 28ء ۰79 163 
مدرسة ابتدائيّة 203 
مدرسة العریف 3 
مدرسة الفئون 303 
مدرسة فنية أو أدبية 285 
المدرسة التصورية 29 

ا درَسَة التعبير, با 45 

ا مدرسة التكعيبيّة 33ء 266 
درع 123 188 223 
درك 174 

ذرکاه 144, 204 

در هم 204 

در و5 ۰12 ۰97 286 


الدروز 40 

حجر دستور 10 

حجر دستور ناعم 60 

دعامَة 2, ۰19 101ء ۰103 131 
7 6ء 184 

دُعامّة ساندة 49 

تدعیم 141 

تدعیم البتاء 236 

تداعی 295 

دعاء 296 

دن 243 

دفتّر مُحاسبّات 165 

دافع لجز ية 166 

مدفع ۰21 183 

مدع هاون 86 

مُدافن 271 

دقائن 205 

مدن 23 

دفن 282 

مدفون 18 


دفيتة 219 
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دافئ 269 الدلو (برج) 7 


مُستدق الطرف 34 40 دلو 18 
مدق ۰100 266 دلو الساقيّة 211 
دق الوشم 198 دلايّة 99 
دتشوم 116 دلاية 259 
دقیق الحاشيّة 134 خنصرة متدلية 99 
دقیق العقد 214 دمبل 40 
دكّة ۰15 ۰101 ۰134 ۰174 ۰205 299 | دمّشق 35 
دة الب 100 دمشقی 35 
داكن ۰36 ۰175 ۰180 ۰192 207 دمقس 18 
231 مدماك 16 
دکان 196 مدمّاك 32 
ورن الالپ 101 دمیاط 35 
خب الدلب 132 دميّة 248 
دلاك 81 دنتیل 37ء ۰73 203 
ملك 206, 267 مدنس 36 
دلال 18 دنس 37 
دلالة 83 دانق 203 
استدلال 111 دانيال (سفر) 35 
علم الدلالة 121, 284 الدئيا 149, ۰189 272 
دلیل 211 دنیوی 41, ۰87 105, 149 
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دهری 206 


دهلیز 1 ۰168 ۰175 ۰204 211: 


266 
دهان 96 
دهن 236 
داود 35 
مزامیر داود 106 
دودة القّرٌ 179 
شيه دائرة 121 
داثرة البروج 152 
داثرة ۰166 176 
دائر ی ۰26 192 
نصف داثر ی 121 
الدار الآخرّة 60, 135 189» 207 
دار السلطنة 181 
دار الضرب 84 
دار العجزة 297 
دار القضاء عند الرومّان 104 
دار الهجرة 82 
دار سك العملة 202, 204, 243 
دار سك التُقُود 84 


الدور تحت الاره ضی 13 
دورآن الأرض حول الشمس 196 
دوران الأرضٍ حول تفسها 196 
تافذة مدورة 115 

دير للرّهيّان 85 

مستدیر 5 191 

دير 211 

مديرية 6 61ء 237 
مدار 94 

مدار الجدى ۰139 210 
مَدار السرطان 139, 210 
استدارة 269 

دورق ۰37 174 

دورقاعة 144 

دوری (طراز) 39 

دواسة 138 

دولة 285 

الدولة الوسطی 83 

الدولة احَديفَة 89 

الدوة القدية 93 

الدولة البِيرَتطیة 207 
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دوامة ۰269 305 
تدوین 292 
أدوات الب ء 284 
أدوات 305 
أدوات ۰161 163 
أدوات فضيّة 14 
ديباج 38 
ديباج صينى 176 
الديباج 207 
ديباجة 214 
دی الققتيل 16 
دیوطیقی 37 


ديانة آتون 10 


الديائة ا مسيحيّة 26 
الديائة الهو دی 69 
الديانةٌ القائعةٌ على عناصر الطبيعٌة 89 
دين 33ء 46 281 
دینی 4 126 
شعيرة دينيّة 114 
طقس دينيّة 114 
دینار 207 

عنصر دیناری 38 
الایوان 38, 208 
ديوان المظالم 208 
دیوانی (خْطُ) 24 


ديونيسّس 38 
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ذات سیقان قصيرة 124 


صورة ذاتيّة 121 
مذبع 5 ۰24 258 
مذبحة 61 

ذبيحة محروقَة 61 

ذر الطربوش 286 

ذر3 209 

فراع 9ء 33ء 160, ۰209 270 
الذاریات (سورة) 148 
مذراة الغلال 237 
المذهب الذرّئ 10 

ذرية الامام على 222 
أذكار 295 

تذكار 307 

تذكارى 82ء 307 
تُصب تذكارى 128 


مدل تذكارى 85 


العمارة التذكاريّة 85 
ذكر الله 88 

ذکری 6 307 
ذکری ألفية 301 
اذل 1 

أهل الڈمَة ۰26 90 
ذنب 37 

میب 209 

مذنب 33 

اذاهب الاسلامية 110 
الدب ا مالس 217 
الذهّب ا حام 217 
الذغب الأحادى 85 
اذهب افنبلی 58 
المذهب الثری 10 
الب الشافعی 123 
اذهب الشیعی 123 
الذخب الطبیعی 89 
اذهب الالکی 80 
الْمأْهْبيّة 121 


تذهيب ۰53 ۰157 217, 245 
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ھب 54ء ۰217 245 
ذَهب أبئض 245 
ذهب اصطناعی 9 
ذهبی ۰217 245 
مذهب 157 

مهب 53, 54, 217 
مہب آبی حَنيفّة 58 
مهب الرواقية 129 


مُذھْب اللّذة 59 


مذهبى 121 

دو بریق معدنی 78 
ذو شو مرو 
ذو حدين 206 

ذو تمانى زوايا 301 
ذو الجلال والاکرام 10 
التذوق ا مال 3 


دوق 228 
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راحیل 110 
رأس السُنّة 90 


رأس 224 


رئيس 198, 224 
رئيس الحرم 162 
رئيس ا َسُم 163 
رئيس ای 169 
رئيس الخدم 179 
ريشن الداثرة 18 
رئيس الشْمَامِسَة 8 
رئيس الوزراء 240 
شيخ الخارة 169 
رأس الرجاء الصالح 1 206 
الرأسن 210 

رأسی 144 
الف 111 


راوند 114ء ۰214 215 

مر آة 157 

مرآة الاسگندر 165 

الرب 54, ۰67 198 

رب البّیت 198 

بیع الرابحة 118 

رابطة 75 

رياط 4 4 ۰170 ۰179 261 


رباط خشبی 136 


مربط الدواب 59 


مربط 128 

مَربّط الدواب ۰171 276 
ذو ترابیع 199 

رباعی الزوايا 108 
رباع الفْصوص 109 
رباعی الاوجه 134 

وريقة وباعيّة 109 

وَرقَة رباعيّة البّقّلات 109 
بوابة رباعية 134 

ريع 109 


ربع 109 
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ربع دائرى 109 

ربع قَدّح 114 

مربع القبة 127 

مر ۰190 191 ۰194 199, 210 
ربع 191 

أرب یعاء الرماد 9 

مُربُعَات 25ء ۰178 198, 199 
ربعة 114 

أربعة 193 

الأربعة عشر المعصومون 194 
الذکری الاربعون 193 

الأربعين (عید) 9 

ڈو تربیعات 25 

تربیعات 109 

تربيعة ۰97 136 

مراب 142 

رابية 86 

الربا 142 

ربانی 67 


ربوبيّة 37, 54 


ربیب 50 

ربيبة 50 

راتب 210 

رتق ۰168 274 

رتل ۰48 211 

ا مراثى (سفر) ۰73 135 
مرائی إرميا (سفر) ۰73 135 
الرّثاء 42 

مر ثيّة 42 

طلاق رجعی 113 
ارتجال 64 

رجال الین 27, 212 
رجال الگهئرت 84 
مرجل 20 

رجل العقد 127 

الرجم بالقیب 38 

رجم 129 

رجیم 34 

رحابة 253 

رحب 234 


رحبة 6ء ۰43 64: ۰151 ۰193 239 
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مرحاض 74 

رحالة 189 

الرحمن 15ء 82 
اگرحوم 36 

الرحیم 29 

رخام 81ء 283 
رام پورفیر 103 
رخام گرارة 22 
رخمیرع 112 

رخو 236 

رده 77 

ر ذاء 53 

رداء الحخرب 211 
رداء مرصع الھب 217 
ارتداد جداری 122 
الردة 7 

مرتد (عن الدین)»7 
رتد (عن الدين) 7 
ردی 8 124 

رز 217 


الرژاق 39 


رزق 130 
رواسب 37 

رواسپ 183 

رواسب 227 

رواسب 275 

رُستامیة 22 

رسغ 281 

إرسال الحديث 57 

رسالة لأهل کُولوسی 28 

رسالة لأهل کورنٹوس 31 

عید الرسّل 36 

رسالة لأهل افسس 44 

رسالة لأهل غلاطية (انجیل) 52 
رسالة الى العبرانیین (إنجيل) 59 
رسالة يَعقُوب (إنجيل) 67 

ر سالة یوحنا الأولى 68 

رسالة يوحنًا الثّائيّة 68 

رسالة یوحن الثالئّة 68 

رسالة يهوذا (إنجيل) 69 

رسالة بطرس الأولى (إنجيل) 100 
رسالة بطرس الفانية (إنجيل) 100 
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رسالة بطرس الثالثة (إنجيل) 100 
رسالة الى فیلمون (إنجيل) 100 
رسالة لأهل فیلبی (إنجيل) 100 
رسالة لأهل أروميّة (إنجيل) 115 
ر سالة لأهل سالونیکی (إنجيل) 135 
رسالة الى تيموثاوس (إنجيل) 136 
رسّالة الى تیطس (إنجيل) 136 
رسالة ملفرفة 245 

ا مرسّلات (سورة) 43 

رسول 83, 179 

رسو لی 7 97 

رسام المنمتمات 84, 289 

رسام 241ء 295 

رسم 241 

رسم الخرائط 296 

رسم الصورة الشّخصيّة 103 

رسم المرور على الطریق 211 

رسم الوجوه البشرية 194 

زسم با طبر الْخْثف 146 

رسم بيانى 38ء 199 

رسم تحت الطلاء 141 


رسم تخطیطی 38 
رسم جداری بارز 54 
رسم کُروکی 125 
رسمة ا خرف 75 
رسميات 258 

مرسوم 36 

رسوم حائطيّة 46 . 
رسوم 249 

مرسوم ملک 254 
حفر الرواسم 149 
الرسم الُصْفْر 289 
الرسم بألوان مائيّة 50 
قن الرسم 96 

مرسم 296 

مقيّاس الرسم 119 
مرساة ۰66 109ء 276 
مرساة السفٌن 227 
مرساة 161 

رشح 182 

مرشد صوفی 178 282 
شیخ رد يقّة 282 
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الرشید 4 

رشید 115 

حجر رشيد 115 
رشمة 58, 138 
مرصد 92, 211 
رصدخاتة 92 

رصد 185 

رصّاص 160, 225 
رضاص أبيّض 223 
رصاص أحمّر 225 
اص 225 
رس ال 72 
ترصيع 25, 43, 197 
الرصيف القاری 255 
رصيف ۰178 228 
رصیف الميناء 228 
رصیف ساحلی 109 
مَرصوف 98 

رطب ۰201 282 
الرعد (سورة) 136 


راع للقن 302 


الراعی الصّالح 54 
مرعّی ۰188 192 
الرعية 211 

رافدة 110 

رفرق 105 

الرافع 43 

ارتفاع 59, ۰101 ۰168 203 
مُرتفع 0 203 

مر تفع 264 

مُرتقعات ومتْتّضات 169, 191 
عيد رقع الصلیب 45 
رفع 86 

رفیع ۰125 273 

رف ۰30 168 

رف حَجَرى 80 

رفقّة 111 

رقاء 35 

مرا ۰66 ۰109 276 
مرفاً لرسو السفٌن 161 
رقو ۰159 168 

رق ۰125 251 


367 


سی ھی 


رَقَبَة 269 
رثبة القْبّة 13, 40 
الرقيب 144 

أرقّط 126 

رقع 4 

مُرَفَعات 4 

مرئّعة 87 

رقعة ۰97 ۰276 305 
ترقیع 179 

رقیق 291 

الأرقام العربية 7 
الأرقام الهندية 64 
الارقام الرومائية 115 


موم 297 

رقيّة 25 

رقية 30 

تراکیب متداخلة 43 
ترا کیب مُتشابكة 43 
إرتكاب رامش ود 
ركاب 173 

مرب 29 


مركب الشمس 126 

مركب الرصاص الأبيّض 223 
تركيب 132 

مرتگز 105 

مرتکز على 280 

قائم على ركائز 129 

مرگز ثقافی 24 

مرگز 258 

مرگز الجاذبية 269 

ركيرّة 101 

ركيزة 129 

مُرکز لعدة ری 206 

ركام ۰36 37 

أرگان الاسلام امس 177 
ركن الرتّلین بالگنيسة 25 
رکن ۰90 271 

ركوة 48 

رمع 73 ۰126 166, 179, 298 
رماد 164 

رمادی 17 

الرماد (عید) 9 
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رماد امجشمان 107 

رمز 132 

رمسيس 111 

رُمل 119ء 215 

رمل اعم 279 

آرملة 148 

رمال 53, 212 

ترمیم 113 167» 182ء 283 
مرمات 182 

شّجَرَة الرمان 163 290 
زهر الرمان ۰271 290 
عنصر الرمانة الزخرفی 103 
رمَاة السهام 8ء 292 

رتك 9, ۰16 ۰111 212 
تر نیم 62 

الرها 142 

راهية 91 

رهبئة 85 

مُرقم 243 279 

روث (سفر) 116 


مستراح الابل 207 


تفریعات ا روح النّخیلیة 97 
صلاة التروايح 90 

الروح القّدْس 61 

روحانی 54 

مُروحة نخيليّة 96, 97 
مروحی الشکل 46 47 
مروحی 119 

حنية مَروَحيّة ات فُصوص 119 
الریحان 161 

الریحان ابر 243 

مرود 225 

رورئة 39 

روس 119 

روشن 125 

روضّة ۰171 ۰193 283 
روضة الصفًا 213 

رواق جانبى 3 

رواق مُسقُوف 150 

مهب الر واقية 129 

رواق 9 99, ۰144 178 


الروکوکو 114 
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الروم الارود کس 55 
بَحر الروم 82 

الروم (سورة) 115 
الرُومانتيكيّة 115, 285 
الأرقام الرومانيّة 115 
القن الرومی 115 

توریق رومی 116 

راو 138 202 

راوية 138 

الرژیا (سفر) 7 

رویا پوحثا (إنبیل) 113 


رایة ۰175 204 
رواية 138 

مروی 283 

مرد ید ۰38 90, 266 
ریش 47 

یکسوه الرّيش 47 
ريشة 3ء 198 
ريشة عزف 191 
عالم ریاضی 214 
الریاضیّات 81 
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زئبق ۰109 ۰189 ۰221 231, 259 


شب الزان 14 
بيب 288 

بيع المزايّدة 106 
زبدة التواريخ 216 
الزبور 106 

زبرجد 26: 43 
زجاج ۰158 238 
رَجاج ۰54 170 
زجاج الألف زهرة 83 
جاج من 40 
ژجاج ملون 128 
زجاج مَنقُوخ 16 
رجَاجة 17 

زجاجی 170 
زجاجیّات 53 


مزجح 95 


تزجیج 54 

رل 267 

مزدحم 163 
الزخرف (سورة) 95 


لكي 


تعبیرات زخرفية 86 
زارف 182 

زخار ف بارزة 112 
زغارن بحتة 2 
زارف حَيوانيّة 152 


خارف سرج ارس 138 


زخارف مجردة 2 
زخارف مرأكشية إسلامية 82 


خارف مشجرة 137 


رای 


و بھی 


زخارف مفرغة 94 
خارف تباتية لولبيّة 120 


> كه 


رخرفة 36, 95, 97, 159: 160, 
8ء 182 

رُخركة الأحقاق 28 

زَخرَلَة الأسقف الجصية 268 

زخرقّة التاج الُورنتی 71 


زخرفة السرع 144 
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زَخرَقَة باروکية 33 

رَخرفة بالینا 43 

رَحرَقَة با مینا ء والذهب 84 
زَخرََة بالْسیج 149 
زَخرَقَة برأس المسمار 114 
زخرفة بطری بقة الملقاط 101 
زَخرَقَة بُعجون اگرمر 98 
زَخْرَقَة تحت الا فریز 85 
زخرفة جصية 130 
رَخرقة حَجَريّة 63 

رخرفة حلزونية 145 
رَخْرَقَة حَيانیّة 6 

زخرقة حشبية 149 
زخرئة خَطيّة 120 

رَخرَلَة حيطية 48 

زَخرَلَة دمعيّة 134 
زَخرَقَة زهرية 49 

زخرفة شائعة 34 

رَخرَلَة شبكية 48 

َخرَلَة ظفريّة 13 

زخرفة عالية 32 


خرف وطية 125 
زخرفة أسنان المنشار 25 
زَخرقَة لولبيّة 145 
رَخرَقَة مغارية 55 
رَخرقة مفصصة 52 
زخرفة مقرئّسة 30 
زخرقة موجية 147 
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صّدّی الصوت 224 صف الثوافذ المأشعة 27 

صرح ۰42 106 صف طوب فی جدار 32 
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صنجة مزررة 68 

الصتدل ۰119 191, 229 
صندوق عاجی مستطیل 22 
صندوق مصحف 25 
صندوق الدنيا 237 
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صائغ 4 ۰217 245 
صياغّة مشبکة 48 
صیّاغة الفضة 295 

صّواف 149 
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ضّوء 213 


مطبئ 213 

إضافة 2, 7, 65؛ 243 
إضافى 255, 278 
مضيفّة 62, 243, 287 
مضيق 170 
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الطباعة بالحرُوف 140 طابق مربع 127 
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طاعُرت 47 

المطتفين (سورة) 37 
تطفیف 75 
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تَطَوّر 231 

طاووس 255 
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یوم کیپور عند اليهود 36 

كير الحداد 206 

کیروسین 295 

کأس 24ء 54, ۰179 186, 193, 223 

كأس ذو آرجل 49 

متکیف 102 

مکیال 0 82 

گیل 229 

کیمخت 87 

الكيمياء 219 238 

كيميائى 238 
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لتر 276 





مَلجاً 62 
لجام 162 ۰174 177, 206 
لجام الم 305 
لارنج 290 اخاد 10 
لاژورد 74, 273 مُلحد 10 
لازوردی 162, 273 ملحوظة 219 
اللاهوت 135 لحاف 109 
لاهوتی 135 ملح 6 
لب 31, 284 ملحمة 44 
لباب اب 149 اللحمة 147, 149, 177 
لبخ (شْجرة) 100 ملحمى 211 
لباد 47 297 لحن 164 
لبادی 297 لخنة 95 
ملابس کئانة 76 مذهب الله 59 
20 الأ 275 
لبلاب 173, 254 الالترام الأخلاقى 120 
اللبان الجارى 15 ملّزم أخلاقي 120 
لبان دگر 93ء 95, 212 لسان جلدة الکتاب 48 


الطوب اللبن 3 لسان 134 


لبتات (مفرد لبنة) 59 لسان الیزان 234 
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بلاص 48 

لص 249 

مواد لاصقة 3 

فن الملصقات 28 

صق 98 

اللطيف 130 

لعن 34 

لین 34 

اللات الساميّة 122 
اللّغات الهندو أوربية 64 
لفات الهندو إيرانية 65 
اللّغة الآراميّة 8 

اللّغة الأوردية 160 
اللّفة الهرية 177 
اللغة السريانيّة 132 
اللَقَة العربية 7 

اللّغة الفارسيّة 0 174 
فقه ال 275 

لع 216 

لَفتة 140 

لفظ 275 


تلافیف 30 

التقاف 163 

لقائف 120 

لقائف البر دی 120 

لئ 264 

ملتّف 28 

مَلقُوف 149 

لتب 135 

ملقاط 8 3ء 272 
ملقّف 3 

ملّف 80 

ملقّف ۰115 ۰148 167 
طائر اللقلق 129 

تلقیم 65 

لقمّة 65 

ملامح الوجه 305 
تلميذ 38ء 90 

التماس البركة 15 

لامع 19ء ۰158 ۰180 ۰204 241 
لان 203 


تلمیع 102 
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علم اللهجات 272 
هج 272 

الهام 94 

ملهاة 28 

ملعو 34 

لوتس 77 

لائحة 2 157 
ألواح حشبية 124 
لوح مزدوج 38 

لوحة الاسم 39 

لوح حَشْبِى 102 

لوح ۰125 ۰133 ۰177 181 
شاهد القبر 276 

لوح خُشبی 182 

لوح زجاجی 97 

لَرحة 133 

لوحة تر ية 263 

لَرحَة الصدارة 51 
لوحة پجانب الوجه 105 
لوحة بوجه انسان 103 


لوخة جدارية 102 


لوحة زيتية 96 

لوز 167 

وه القطن 251 
لوزى الشکل 77 

لوقا (إنجيل) 77 

لاك 73 

شكل آرلیی 59, 145 
ولب 93, 148 

لولبى 59, ۰145 276 
مُلائم 102 

حف درجات اللون 90 
اون النصفى (تصویر) 57 
اللرنیات 26 

آلران الطیف 28 

آلوان فَرعیة 62 

ألوان مائية ۰147 157 
تلوین حى 60 

ثلاثى الألوان 122 
حلط الالوان 134 


.| ظل لون 123 


لا لونى 2 
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لون ۰111 113 252 
لون خُفیف 136 

لو معتم 16 

متعدد الألوان 102 
ملون ۰212 270 
التواء 3 ۰113 163 
التواءات 82 

اللاريين (سفر) 75 
لُولُوٌ 98, 188, 283 
لاوی 75 

ملو 178 

متو الى الدأخل 64 


تلبيس 43 81ء 158 
تلييس بالطين 271 
ألياف زجاجية 47, 127 
ليف الخيل 179 
الليل (سورة) 90 
ليلة رأس السئّة 90 
آلف ليلة ولیکة 135 
ليلّك 76 

لیلی ومجنون 276 
لیموتی 277 

لينة 12 


450 





ماب 84 


ماسورة ۰101 276 
ماکیت 81 

الائویة 80 

مَانَى الرسام 80ء 279 
تاع ۰178 211 
متعم (فى افج) 99 
رواج المتعّة 134 

متن السجادة 47 
التین 106 

متی (انجیل) 82 
الأمثال (سفر) 105 
التمثيل الصامت 273 
الثمثيل بالجثة 45 
اللاتبائل 10 

المثالية 63 


تَمَائل ۰132 308 
تمثال ۰128 183, 280 
تمثال ناتی 83 

تمغال نصفی 19 

تمثال وجه 103 

غير متمائل 10 
متمائل 308 

مَثّال 120: 303 

مثل 97 


مُمَثّل 163 
مسق 163 
الماجد 63 
المجيد 54 
تمجيد 118 
ماجور خشبیٗ 274 
مجر يط 79 
ماجن 18 
مجن 18 
مجون 18 
موس 79 


توس 79 
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المجوسيّة 82 

محارة ۰29 272 
مخاری 119 

محاق 146 

امتحان 160 

المستّحنة (سورة) 123 
محو 160 

مدیح 295 

المائدة (سورة) 133 
مائدة 288 

مائدة عید الُرروز 302 
المادة الصبغية یج ای 101 
مادة صّمغيّة 113 
مادة الوجود 303 
مادی ۰90 303 
امدادات 159 

مواد لاصقّة 3 

مراد الصبّاعّة 40 
اگواد الام 111 

ماد البناء 305 
الدائن 245 


م 


مدئية 27 

المديئة النَورة 82 
مدية 261 
مراکش 86 
مراکشی 85: 86 


الریخ 81 


ممر ۰31 ۰77 ۰98 ۰168 ۰203 269 


مَمَر البُوَابّة 53 


مَمْرٌ مسقّوف 222 224 


صصسص ماع 


ممر مسقوف 211 
مرزبان 119 

مرزبان تامه 282 
مرس (إغويل) 81 
مرمری 283 

مرن 102 

مَریٔم العذراء ۰79 144 
مُریم (سورة) 81 

ار دکبة 82 

مستکة 284 
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الساحة 164 

الساحة بالياردة 151 
تساح 

عیسی السیح 26 
مساح ۰53 ۰164 179 
مساح الاراضی 74 
مساحة 2 216 
مساحة الأراضى 74 
مساحة مسورة 43, 64 
مسح 163 

مسح الأراضى 179 
مسحة 136 

مسیحی 6 182 
مسخ ۰83 137 

مسخ 137 

السیخ الدجال 6ء 203 
المسّد (سورة) 96 
ماس ۰38 163 

ماس شدید الثقاء 169 
مسك 87ء 284 
مسکی اللون 284 


مسلة 92 

ماشطة 7 73ء 220 
مشاطَة 170 

مشق 22 

مُمشى 39ء ۰175 211 
مُمشى مَسقَوف 5 

علم الصریّات 42 
مصطکی (مستکة) 81 
مطران 8 

مَطاط 273 

مغرة 93 

مغناطیس ۰164 ۰262 266 
مُقدونی 79 

مکان 188 

مَکانٌ رطب 282 

مكرك 124, 279 
ملاحة 237 297 

ملع مُعدنی 216 


ملح 297 
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ملح انجلیزی 297 

ملع مُعدنى 297 
مُلاخی (سفر) 80 
ملاط ۰86 ۰102 160 
ملاط لتبطین الأحواض 222 
الملائكة 248 

أملاك ابعّة 279 
أملاك مَنثُولَة 279 
مالك املك 95 

ملاك 257 

مُمتلکات 280 

مك الوت 11 

املك 126 

املك (سورة) 126 
ملك الملرك 174 

ملك 9 233 237 
ملكة سا 109 

ملكى 115, ۰197 199, 285 
ملكية 115 

الملوك الأول (سفر) 72 
الوك الثانى (سفر) 72 


مَملُوك 82 

الوك الأول (سفر) 112 
الوك الثّانى (سفر) 112 
مملوكى 82 

الماليك 82 

تملكة 228 

ملة 9 267 

متاخ 157 

و 72 

منجنیق 3 ۱80 ۰110 ۰170 177 
مندیل 119 

ا ابع 10 

منع 65 

منف 82 

مثلیث 85 

امن 80: 257 

مهد 271 

مهر 36 

مهر العروس 261 
مهرجان 47ء 188 251 


44 


مهن 162 

ابیت 76 

موت اللك فى الشطرتج 267 
الوت 283 

كاب الوتی 17 

تَمَرْجِ 85ء 194, 236 
متمارج 1 287 

حلية مَوجیة مُعدولة 112 
حليّة موجية مُقلوبة 112 
خط مُوجی 89 

عقد متماوج 141 


کے لاس 


مج 34, ۰85 160, 194 


3 


موجيةً 34 
المْررة 85 
موزایکو 283 


و 


موسلین 
موسی وو, 294 

آسفار موسّی ا سنَة 99 
بیت ا ال 106 

مولوی 287 

مومیاء 87 


من 159, 200 
تموین 159 

موثّة 86 

المونتاج 286 

تمویه 1 212, 245 
تموبهی 106 

مموه ۰102 217 

ماء الزهر 94 

عين الاء 147 

ماء الورد 157 

مائی اللّون 146 

آلوان مائية 147 
طاحونة مائيّة 147 
منّة 240 

متوى 24 

نسبّة منّوية 99 

ميخا (سفر) 83 
میدان 239, 288 
میدان القتال 1 292 
يدان سباق الخيل 161 
میدیا 278 
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میرون 25 مائل الحائة 24 


متمیز 25 ميل ۰224 263 
ميزاب 2 ۰127 ۰147 ۰167 177 | مينا ۰27 43 82 
25 292 ميئّاء محجز 23 
مر 25 ميناء آسود 90 

مائل ۰14 37, 92, 224 میناء 170 
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تابلس 88 
الاسّوت 80 


ر 


الثبأً (سورة) 136 
علم الات 272 
متبت 223 

متبت العقد 127 


یات 102 
بات شوكة البهوه 2 
بات طقیلی 268 
بات 49 


ثبذة تدون على الأثر 45 
منبر ۰102 106 
الاثپاط 88 


تبطی 88 

تع ۰147 192 

بع مياه معدنية 126 

ينبوع 127 

تبالة 115 

الأنبياء (سورة) 105 

برع 94, 105 

تی ۰178 179 

َبيّة (مؤنّث تَبى) 105 

اتی 5 8ء ۰168 259« 274 
ثثرء ۰168 ۰206 ۰260 ۰267 274ء 


6 292 
إنتاج سیتمائی 255 


تتيجة التواریخ 268 
متجد 142 179, 274 
تنجید 2 179 
تجار 22 204 

تجار الضیب 77 

نجارة 2 204 292 
تجاسة 141 


نجس 36ء 141 
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نجس 37 

جف 276 

الانچیل 54, 89 
إنجيلى 44 

منجل 202 

تنجیم 10 ۰126 212 
النجم (سورة) 128 
جَدول النجوم 36 
طبق تجمی 103 

علم النْجُوم 224 
منجم 10ء ۰126 159 


تجَيمة حماسية 99 
تمط تجمی 128 


منحوت ۰86 182 

منحوت فى الصخر 114 

منحوتات 120 

تحات ۰22 ۰120 183, 241, 280 


تحت 34, ۰120 179 241, 266ء 
0 303 

تحت الألقاظ 304 

تحت التماثيل 168 

تحت ا شب 148 

حت بارز 13ء 60 

تحت تافر 77 

يلحت 25 

لحاس ۰17 31, 283 

تخاس 31, 240, 283 

تخاس أصفّر 17, 169 

حاسی ۰169 283 

آلات الْحَاسية 7 

تحیف 259 

الشحل (سورة) 14 

نحمیا (سفر) 88, 89 

تحو اللّغة 205 

تاحية 228 

تخاس 125 

متخاس 161 

نخاسة 251 


48 


گرم التخیل 97 

مروحة تخیلية 96, 97 
مَنخْل 124, 160 
تحالة 203, 223, 265 
تخلة 97 

تخیل 203 

تُخيل الدوم 39 

ورقة تخیل 97 

اد 61 

نادر 292 

ترف 142 

تال 146 

منتدی" 160 

تَدى 235, 296 

تُڈر 145 

تذر 293 

نذر التذیر 145 

تذیر 94 

زهرة الثر جس 293 
تُرجيل 8 191, 259 


الازِعات (سورة) 135 
رع الملكية 45 

تنزيل 113 120 
منزل 62 

منزل القمّر 62 

منزل الترافل 167 

رل 62, 283 

رل القوافل ۰22 261 
متنزه 105 

تنزیه 36 

شجرة الب 53, 235 
صلة نسب 257 

علم الأنساب 293 
علمّاء الأنسّاب 53 
نسبة متّويّة 99 
تستعلیق (خَط) 89, 293 
مُنسُوجات 135, 168 
تساج 233 

تساج الحبّال 276 

تساج الحرير 147 
تساج السجاد 257 
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تسج 147 

تسج ۰168 ۰174 293 
نُسيج دقیق العقد 215 
نُسيج ذو عقّد غُلیظة 204 
تسیج محبوك 135 

سیج مرخرّف 134 

تسیچ موشی 122 

تاس 83 

استنساخ 40 

تناسخ الروح 138 

ناسخ 137 

تَساخْ ۰31 ۰76 120 

سخ بالسبيكة 129 

نُسخة 144 

تسخْة خطیة 7 81 

نُسخّة طبق الأصل 40ء 45, 113ء 139 
سخْة نهائیة 174 

نسر 305 

تسطوری 89 293 
متناسق 4 302 


سق 74 


اسك 112 

سیک 112 

الشتاء (سورة) 148 
النسيئّة 37 

نشاء للصق 226 
نشأة الگرن 31 
ننشاة 42 

منشاه تجار ی 128 
تشية 294 

منشد 125 

شید 2 226 
شيد الأنشاد (سفر) 21ء 126 
مثلث منشورئ 99 
منشار یَدَویٌ 205 
منشور 104 
مُتشورئ 104 
تشارة 177, 197 
نشارة اقشب 223 
نّشرة 294 

منشار 160 
أنشوطة 77 
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نشا 8 292, 294 
أنصّاب 63 

تُصب ۰9 ۰12 24, 101 
صب تذکاری ۰128 224 
اصر خسرو 291 
لثاصرة 89 

آنصار 131 

التصر (سورة) 131 
تنصیر 26 

نص 135 

منصة 2 ۰100 102 
منصة عاليّة 102 

منَصة 139 

اللون النصفى (تُصوير) 57 
عقد نصف دائر ی 121 
مناصفة 294 

نصف 298 

نصف آجر ي 298 

تصف اله 37 

نصف داثرة 265 


تصف داثری ۰57 ۰121 ۰260 2265 


298 1 

نصف سداسی 57 
نصف شاف 137 
نصف قطر 110 
نصف کروی 59 
"تصف مروحة تخيليّة 57ء 127 
أنصاف أجنحة 127 
ناصية 292 

منضّدة حروف الطباعة 268 
ضر 231 

منضرة ۰15 77 
تاطور 56 

نطاق 53 

المنطقة الانتقالية 17 
منطق الطير 286 
منطقة 9 288 
مَنطقةٌ جبلية 267 
منطقة من تاش 233 
بت یئ 
أهل الثظر 126 

تناظر 5 
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منظر 286 

منظر آمامی 51 
منظر جانبی 124 
مَنظرٌ لف 12 
مُنظر طبیعی 74 
مُنظر عام 207 
منظز من علی 16 
مُتظور 100 

منظوم 32 

اظر الوقف 146 
نظرية عن نٌشأۃ الگون 31 
ظیرالسمت 88 
النظام الشمسی 126 
الثظام الاقطاعی 252 
نظامی عروضی 294 
نظامی گنجوی 294 
منتظم 114 

تعش 15ء 249 

تعل 264 

اعم 6ء 293 
الأنعام (سورة) 23 


آنعام 55 

إنعام 168 

التنعيم 84 

متناغم 85 

نَفْمَة ۰164 182 
ات 68 

لاد فى العقد 245 
مث 68 

تفث العقد 245 
نافجة 292 

تفخ 16 

منقذ 77 

اة 148 

نافذة ذات زخار ف شبکية 55 






نافذة زّهريّة 115 

اندهة سقف 167 

تافذة مدورة 115 

تافر 3 113 

َاقُورة ۰50 157 255 
آنفار 295 

یر 1 237, 264 
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فیس 234 

تفط 88 

الائع 15 

الثانقون (سورة) 62 

الأنفال (سورة) 127 

أُنثال 127 

توافل اج 29 

نقاب 46 

تنقیب 45ء 188ء ۰196 ۰262 265 
متقّد ۰17 ۰158 282 

ود 178 

حجر مَنقُور 116 

منثرر 86 

تفارية ۰71 136 

ثقر ۰86 116 

تفرشة 82 

نافوسی الشکل 15 

التقش الأوسط بالسجادة 182 
الئقش با میتاء 289 

الثقش على الأحجار الگریة 54 
انش على ابص 268 


الثقش على الخشب ۰148 149, 150 

التقش على التُحاس 83 

التقوش السينائية 125 

علم الثقوش 44 

منقاش 18ء 55 162 

مرش 65, 259 

اش 96 

تقش 43ء 44ء ۰133 ۰197 212 
5 263 

تقش الأختام 197 

تقش بارز 112, 266 

تقش بتّاریخ البتاء 35 

تقش تذکاری 36 44 

قش حميرى 60 

نش خماسی 26 

تقش غائر 36 

قش كعاب 65 

قش مرم 40. 94 


تقش نات 5, 13 
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قوش السجادة 274 
توش الکهوف 55 
ینش 25 

تاتص 8 290 

تنقیط 50 

منقط 126 

تقرط 40, 234 

قط مطموسة 40 

ثّقطة ارتکاز ۰206 296 
ُفطة ارتکاز العقد 64 
نقطة الاتصال 70 

نقطة التقاء ۰55 70 
نقطة انطلاق 133ء 296 
نقطة حدودية 257 
قوط 234 

مستتقع ۰168 ۰254 282 286 
المنطقة الانتقالیة 137 
منقل 267 

منقلة 216 

منقولات 158 


العلرم ا منثُولة 138 


المنتقم 10 

تقی ۰171 222 
نکاو 89 

منگر 10, 49 

تنگر 279 

تنكيس 164 

تمار ف 34 

ناموسیة ۰176 236 
تنميص 123 

أفاط 143 

تنمیط 130 

تمط 84, 98, 140 
نط القطع الماد 128 
تمط ساق الثبات 129 
تمط قشر السّمّك 119 
تمط تجمی 128 
تَمَطى 130 

متمق 42 

تنميق 82ء 95 
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الثمل (سورت) 6 

الثمل الأبيّض 211 
ميمة 54 

فن المنمتّمات 84, 289 
رسام المنمتمات 84 
متَمئّمة 289 

النْمُودَج الاصلی 8 105 
تموذج 84, 98 

تُموذج الشبّكة 83 

مُودّج خطیٌ 284 

ُمُوذّج مصغر مجسم 81 
نمُوڏج یتبع 98 

تهب ۰101 180 

منهج 280 

ماوراء الثهر 278 

بلاد بين الثهرٌين 83 

تهر 212 

نھیار جيل 215 

عصر النْهضّة 112, 207 
انتهاك الحرمّة 66 


منت 122 

تھی 65 

متناوب 297 
نائب 256 

اثابة 113 

منیب 113 
بالتئاوب 5 

بلاد الثُويّة 90 
الحكم الثیابی 283 
توبى 90 

توت 91 

الثوتة الوسيقية 280 
تائحة ۰86 105 
وح (سُورة) 90 
منارة 76 

الثار 158 

الثور 127 

الثور (سورة) 76 
متار 252 

منور 27, 125 
منور سماوی 3ء ۰115 167 


45 


متورالسقف 74 

تُور 254 

الثاس (سورة) 80: 282 
ناووس 24 95ء 119 
وع 140 

ول النُسيج ۰77 202 
تای 298 


توا 301 


م 
۱ ۹ 


يع 36 
تیر 269 
الثبروز 298 
منیل 90 
نيلة 4 298 


التيلوقر (زهرة) 76؛ 276 


نيلى 289, 298 
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تهدید الك فى الشطرئج 267 
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